
من المصادر الإلكترونية في مكتبة قطر الرقمية ٢٠٢١/١٢/٠٩تم إنشاء هذا الملف بصيغة PDF بتاريخ
النسخة الإلكترونية من هذا السجل متاحة للاطلاع على الإنترنت عبر الرابط التالي:

http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100000000193.0x00010c
تحتوي النسخة الإلكترونية على معلومات إضافية ونصوص وصور بدقة عالية تسمح بإمكانية تكبيرها ومطالعتها بسهولة.

لعام ١٩١٠؛ ملف I (B 70) 18/131 المرسوم الملكي البريطاني للساحل المتصالح؛ ملف I (B 70) 18/51 ملف 18/56'
البريطاني الخاص بالولاية القضائية الأجنبية (القوات العسكرية) لعام ١٩٢٧ I (B 70) المرسوم الملكي البريطاني العثماني

'المرسوم الملكي

المكتبة البريطانية: أوراق خاصة وسجلات من مكتب الهند المؤسسة المالكة

IOR/R/15/1/295 المرجع

٠٦ نوفمبر ١٩١٠-٠ ٧ ديسمبر ١٩٤٣ (ميلادي) التاريخ/ التواريخ

الإنجليزية و العربية في اللاتينية بالأحرف والعربية لغة الكتابة

مجلد واحد (١٢٢ ورقة) الحجم والشكل

رخصة حكومة مفتوحة حق النشر

حول هذا السجلّّ

،I 18/56 يتكون المجلد من ثلاثة ملفات تم تجميعها لتكون مجلدًا واحدًا. الملف الأول ('ملف
المرسوم الملكي البريطاني للساحل المتصالح') ويغطي في أغلبه الفترة بين مايو ١٩١١- يوليو

١٩١٢، ويحتوي على ثلاث وثائق وصفحتي ملاحظات بتاريخ ديسمبر ١٩٤٣- يناير ١٩٤٤. يحتوي هذا الملف
على الآتي: أوراق تتعلق بالصلاحيات القضائية التي يمكن لبريطانيا ممارستها على الساحل

المتصالح في ضوء الحوادث المختلفة التي يرجع تاريخها إلى عام ١٩٠٩ (ويتضمن وثيقتين باللغة
العربية) ومسودة للمرسوم الملكي وأوراق ذات صلة، مايو ١٩١١- يوليو ١٩١٢؛ أوراق تتعلق بطلب من

المقيمية البريطانية في الخليج العربي لحكومة الهند بشأن إرسال نسخة من إخطار وزارة الخارجية
بحكومة الهند رقم E.P-202.بتاريخ ٠٦ أكتوبر ١٨٨١ والمتعلق بالصلاحيات القضائية لضباط المقيمية
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البريطانية في الخليج العربي، ديسمبر ١٩٤٣- يناير ١٩٤٤.

يحتوي الملف الثاني ('ملف I 18/51 المرسوم الملكي البريطاني العثماني') على ما يلي: مراسلات
مطبوعة تتعلق بالولاية القضائية البريطانية خارج الحدود في ضوء القبض على بعض المواطنين

الهنود حاملي الجنسية البريطانية في البصرة، ١٩١٠؛ نسخة من المرسوم الملكي البريطاني
العثماني، ١٩١٠؛ مراسلات ذات صلة تتضمن سجلات إرسال المرسوم وعرضه في القنصليات والوكالات

البريطانية المختلفة الموجودة في منطقة الخليج العربي بواسطة المقيمية البريطانية والقنصلية
العامة، بوشهر، مارس - أغسطس ١٩١١.

يحتوي الملف الثالث ('ملف I 18/131 المرسوم الملكي البريطاني الخاص بالولاية القضائية
الأجنبية (القوات العسكرية)') على نسختين من المرسوم المعنيّ، بتاريخ أبريل ١٩٢٧، ومراسلات

ذات صلة للمقيمية البريطانية والقنصلية العامة ببوشهر تتعلق بإرسال المرسوم وعرضه في
القنصليات والوكالات البريطانية المختلفة في منطقة الخليج العربي، مايو - يوليو ١٩٢٧.

صفحة الغلاف
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I (B 70) المرسوم الملكي البريطاني الخاص بالولاية القضائية الأجنبية
(القوات العسكرية) لعام ١٩٢٧' [أمامي] (٢٥٠/١)
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S5MII 

No. 1112) (kted Bushire, the SOth April (received 8th May) 1911 (Confidential). 
From— L ieutenant -C olonel P. Z. Cox, C.S.I., C.I.E., Political Resident in the 

Persian Gulf, 
To The Secretary to the Government of India in the Foreign Department. 

At the conclusion of my letter No. 87 of the 8th of January, on the 
subiect of the Dehai incident,* I stated that I should shortly be visiting ihe 
Trucial Coast again in connection with the Abu Musa case, and would then 
have an opportunity of gauging the effect of recent events on the public 
.mind. *1 have since carried out the visit and now beg to lay the tollowing 
before the Government of India. 

2. On the coast generally I found conditions perfectly normal and the 
untoward incident at Debaf appears to have had no harmful reaction on the 
rulers or the inhabitants of the other principalities. Tlje Shaikhs themselves 
were a o usual principally concerned with their own individual interests and 
wSnts and if they did take the trouble to make any enquiries from me regarding 
Debai affairs it was with an air of deference and detachment. They would 
ask, ̂for instance : Did Government intend to appoint a British officer for the 
coaist ? When ^vas the telegraph station to be installed ? and so on. 
^ 3. At Debai itself, outwardly and commercially, the position appeared to 

be quite normal. When I landed the usual friendly or curious crowd was 
collected on the beach, and the life of the port seemed to be pursuing 
the ev<3u tenour of its way; one heavily laden steamer had just discharged 
cargo, and left: another was discharging during my sojourn, and the British 
India Steam Navigation Co.'s Agent at Lingah informed me a day or two 
later of tbe fact that the Company's steamers were at present taking more 
car^o to Debai than usual. The community of petty Persian traders, who, 
subsequent to the visit of the Admiral and myself, had temporarily betaken 
themselves to Lingah and Bandar Abbas,—after sending a mendacious 
round robin to various vernacular papers,—had all returned and were again 
plvin 0, their accustomed callings. The British Indians, too, seemed to have 
quite forgotten the events of two months aso and were solely concerned with 
the settlement of their petty commercial claims. The only concrete vestige 
of the recent outbreak lav in the fact that the relations of the List Shaikh of 
Debai, Makhtooin bin Hashar, who have always been a thorn in the side of 
the present ruler, and who had openly attributed the trouble with His 
Maiesty's ship to the ineptitude of Shaikh Butti's rule and averred that it 
could never have happened under the regime of their deceased kinsman, still 
remained in camp at an oasis 7 or 8 miles inland. They were, however, ex 
pected to return after my visit, and I have no doubt have done so ere this. 
Meanwhile, their presence can well be spared. 

So much for the general situation at Debai. 
4. The attitude of the Chief himself. 
The main difficulty throughout has been the unreliable personality and 

self -satisfied incompetence of Shaikh Butti bin Sohail. I do not think that in 
the abstract he has any wish to be otherwise than on cordial terms with 
Government and their representative, but provided always that he be left alone 
to enioy what fevenue falls in his way and be not asked to take any tiresome 
measures to prevent his subjects conducting themselves in any truculeut way 
they please. If he is asked to take any action at all inconvenient to himself 
or to assert his authority as ruler in any particular manner, he has always 
failed to do so except under the strongest pressure. As an indication of his 
natural attitude of mind I may quote the following recent instance : 

As the Government of India are aware, it was the inauguration of the 
oppressive Persian tariff of 1903 in the Persian ports which made it possible 
for Debai to supplant Lingah as a distributing centre of merchandise for the 
Arab coast. This was facilitated by the intelligent policy of the late ruler, 
Shaikh Makhtoom, who made Debai a free port as tar as customs duty was 
concerned and contented himself with the levy of a warehouse or wharfage fee 
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on each package landed. During the last few years the imports have continued to increase and the primitive accommodation provided lias gradually become 
quite inadequate,—specially covered accommodation,—and this has been a 
frequent source of complaint from British traders at Debai. During the past winter, which has been an abnormally wet and stormj one, a great deal of damage has thus accrued to perishable cargo lying on the wharf, and to 
mitigate this the drainage of the floor and the provision of more roofing has become an urgent necessity. On my recent visit I was asked to exert influence with the Shaikh to induce him to meet the merchants' wishes in this-,respect and was assured by the traders that all they wanted could be donG for 800 or 400 rupees, but that the Shaikh could not be got to go to the expense. When I pressed tiie matter upon the Shaikh his first rejoinder w^s to the 
following effect:— " The rocffed accommodation which I have provided is quite sufficient for tiie Debai cargo. It is true that I take warehouse fees on all packages, but I see no reason why I should spend money on the preservation of cargo which is intended for distribution to other ports. I do not want such cargo here and if traders choose to bring it that is their look out 

After a good deal of discussion he ultimately promised me to comply with the representations of the traders in such a way as to remove their grounds of 
complaint, but it remains to be seen whether he will carry out his promise without further pressure. 1 must apologise for this diverson, but it supplies a useful illustration of the type of character with which one is dealing. 5. The appointment of a British Agent. The only apparent and specific outcome of the recent events is that the Shaikh has been astute enough to make use of the " Hyacinth" incident- as a 
pretext for a professed inability to answer for the safety of a European at Debai and thus indirectly to suggest to us that the appointment of any British official, whether for political or telegraph work, is not feasible for the present. Thus when just before my visit the British India Company, in the ordinary course of routine, sent a Eurasian employe to relieve the Persian, who was 
acting as their Agent at Debai, the Shaikh, who had received early information of his coming from the Persian .whom he was intended to replace, had him met on board with a civil letter to the effect that, owing to the resentment still felt by tiie inhabitants who had lost relations in the recent fight, he was unable for the present to ensure the safety of any European ?nd there fore could not allow him to land. It is of course conceivable that the Shaikh's statement might have some foundation, but judging from what I saw and heard myself a few days later 1 cannot help thinking that his professed apprehensions were not altogether bona fide and that he is simply making use of the incident of 24th December, in order to bring about a post ponement of the appointment of the European whom he thought Government might contemplate sending, either to take charge of the existing Agency or to manage the Telegraph Station. 

6 Recent happenings have at all events placed beyond doubt what I always to some extent apprehended, namely, that the Shaikh of Debai does not welcome the idea of closer British supervision over the Trucial Coast, and that this sentiment is probably shared by the other Shaikhs. It is naturallv a difficult one for the latter to express frankly to the representative of Govern ment, especially having regard to the considerations on which it is based, but the Shaikh of Debai, seeing that the " Hyacinth " incident has provided him with a useful indirect peg on which to air the sentiment, is making the most of the opening afforded him. The grounds underlying it were adumbrated in my telegram No. 115, dated the 3rd March 1909, and are not far to seek. They are undoubtedly based on the fear that whereas at present we are represented by an Arab Native Agent, who, by long residence on their coast and intermarriage with the daughters of the community, has become more or less a member of it; on the other hand, if a British officer were appointed with a more portentious house and flagstaff, the institution would become an ever present reminder to the negro diving fraternity that in the case of real 
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or,Tiression th?y had a ready refuge at hand; with the result that generally 
speaking the treatment, by the Arab element, of this oppressed class would 
have to undergo nipelioration. 

7 Ten yeurs ago our position on the Trucial Coast was specifically taken 
into review by the Government of India, and, in the course of the correspondence 
which then ensued, my predecessor wrote on the 12th December 1902 

«For all practical and necessary purposes the Trucial Chiefs may be 
pomidered to be under our protection and there is no necessity to make this 
protectorate more formal unless and until future developments in the Gulf 
make it advisable". , , . „ n j 

In the decade which has since passed there have undoubtedly been a good 
many developments, and, while all around them the maritime communities 
have made some measure of progress in the direction of civilization, tlie 1 racial 
Chiefs have practically stood still. There has been no want of effort on the 
rvn-t of the representative of Government to cultivate and keep in touch with 
l\ Shaikhs and I personally have been afforded much better opportunities 
ban my predecessors for doing so. For whereas formerly the personal 
oaonciation of the Resident with them was as a rule limited to one formal 

t rt irine the year, my own visits have been very much more frequent. 
T hive made two extensive land journeys at different times through their 
WM-land and have had to visit the coast frequently in connection with 
the collection of material for the Gulf Gazetteer. I know them all well 
Wlividuallv and in "questions of succession, and internal politics they 
olpm to be no less ready than of old to look to the Resident for arbitration in 
tW disputes and difficulties, and to accept his decisions. But so far as their 
external relations are concerned and the display of any inclination on their 
^rt to-move with the times, I regret that I can see no change at all. They 
remain in "the same condition of bigoted ignorance as they did ten years ago 
and show not the least inclination to emerge from it. 

« To revert for a few moments to past events. The Government of 
Tnrlbt are aware that Mr. New was appointed Vice-Consul at Lingah with 

that we should he able to use him also for occasional sojourns at 
tTu.; nnd thus make a heginninir for a better order of things. Although I 

entirely free frommisgiving, I was hopeful when I addressed Govern. 
™Hn November that if I took Mr. New down to Debai in the " Lawrence 
T tnved there a few days until he bad had time to get on terms with the 

Iwvh I should be able to induce the latter to make him welcome there for 
neriod and that this would prepare the way for regular periodical sojourn. a 

When the attack on the landing party of H.M.S. " Hyacinth" was 
1,1 Ml mv hones in this direction were upset, and it seemed to me either 

that theidea of bringing about better representation on the coast must be 
Wished altogether lor a long time to come, or else that the British officer 

\ tailed as an item of the measures taken by us in connection with must be i ^ ^ blue -jackets. The Government of India considered the 
i ff I Zurw out of the question, and meanwhile, as was inevitable in any case, latter ton - ̂  tl)0 sub j eet o£ much or g a ni S ed misrepresent- the inciue e Turkish and vernacular press, and we seem 
f i^hM removed than ever from the certainty of being able to instal a British tuitner re f r iendlv means. Moreover as far as Uebai is concerned, and 
representa • j fear that t|ie sarae considerations will hold, so far as they 
amlly in regard to the project for the installation of a wireless telegraph 
station. co nnection I would observe that even if it, were not indispensi- 
,, M i fl,„ rlerk in charge of the wireless should be an Englishman, a station 

ij'^ alllW be in!iu<'iiratpd without a flag to cover it or a guard to p-.otect it, C0 ^ um? existing conditions, sceptical as I am of the bona fides of the Shaikh's and under ex ° doubt w | ietih er it would be wise to attempt to carry the 
apprenensio . out the disol . et j on a , 1( l wherewithal to use measuie thro g ^ case [ gather {r o m Uis Excellency the Commander- 
• "cM-f-that even if the wireless station for Debai receives early sanction. 
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there will he no question of its erection before the beginning of next cold "weather, so that we have several months before us in which to watch the situation. „ „ « 
10. In the meantime, I trust the Government of India will be pleased to take into their wise consideration the whole question of our relations with these Chiefs and the policy which we can best adopt towards them henceforward. I venture to express the personal view that, although many inconveniences will doubtless be attendant upon a tightening of our present easy control over them, the march of events and the developments of the general political outlook in the Gulf region make it advisable, and in any case will ultimately oblige us to take definite action in that direction. Already foreign merchants, e.g., Messrs. Wonckhaus, the German firm, Messrs. Rosenthal, the French pearl dealers, and our own subjects Messrs. Gray Paul & Co. have either sent or desired to send European representatives to embark in the trade of the Trucial Coast; yet at present the Government of India, and the ResuJent as their representative with the Trucial Shaikhs, possess inadequate constitutional and legal equipment for the exercise oi functions which they may at^ny time be called upon to perform. ^ In this connection the enaction of a simple Order in Council would now seem called for. 
11. But while, on the one hand, the disinclination of the Trucial Shaikhs to be subjected to any closer British supervision than that which they now eI W' su ̂ er f 10m , is largely based on ignorance and on considerations which will not stand the test of examination by the light of present day civili 

sation;^ and while, owipg to the increasing intensity of that light, our credit as a civilised Government will ultimately oblige us to make our supervision more exacting; yet, on the other hand, we shall doubtless wish to put ourselves, as far as we can, in the shoes of the rulers of these benighted principalities and regard with what sympathy we may their fear of the search-light. At any rate we need to make the process of evolution as easy for them as we can and to let it operate in the way calculated to draw upon ourselves the minimum amount of resentment and unpopularity. As far as I can see at present and havin"- regard to the unreliability of the present Shaikh, any proposal that might be made in the near future for the location of a British officer at Debai, even as a periodical sojourner, will probably be met with opposition, real or engineered and I fear there will be no greater certainty of putting the measure^through by purely amicable means than there was in December last, and that the installation of a telegraph station at Debai with European staff will be a little-less delicate operation. 12 In these circumstances, it occurs to me that the little enclave of Zora, between Ajman and Jdamriyeh, may be considered to otfer us a convenient base and more simple means for the location of our telegraph station and the insertion of the wedge of more effective control. f lhe situation and history of the Zora tract will be found described in the Persian Gulf Gazetteer. Its occupation has always been such an apple of discord among the Shaikhs themselves that we have been^rbliged to prohibit such occupation. Its position is central, and it possesses a good^Khor on the Ajman side for the use of native craft; while an anchorage could probablv be found at some point off it, which would be no worse than those existing at other ports along that const. On shore we should start with a spacious ancTun- obstructed tract of ground and it seems conceivable that if we were to make the place a free port for the import of merchandise for distribution, we might gradually gather round us a community of peaceful Indian and Arab traders and that the place under our aegis might thus become a convenient centre for the spread of inlluence and civilisation, by example and contact, rather than by any sterner measures. 
The start would be made by the landing and installation of the staff and guard tor the wireless station, with their gear and the necessary E. P. tents for their accommodation at the beginning" of the cold weather. At the moment of their disembarkation the Shaikhs of Ajman and Hamriveh ' in the first instance, and then the Trucial Shaikhs generally, would 'be ' 

notified 
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personally that, in order that the telegraph system might interfere as little as 
possible with their sensibilities or the populations of their towns, we had 
decided to locate i-t at Zora, and required tor it from all of them the respect 
and protectioR to which it was entitled under treaty. Once out telegraph 
station was installed the rest would gradually follow, automatically, and we 
should thus be rendered quite independent of the co-operation or opposition of 
the Shaikh of Debai and his community. 

The Government of India may perhaps think the idea a visionary one, 
hut it'seems to me to possess convenient possibilities, and I submit it respect 
fully for consideration. It will of course be understood that, in the foregoing 
paragraph, I have merely indicated very roughly the line on which I think we 
mi-ht proceed, and it goes without saying that should the suggestion commend 
itself to Government these lines would need to be carefully plotted out. 

With apologies for the length of this communication, of which I am 
sending a copy to His Excellency the Naval Commander-in-Chief, in that it 
has a bearing on the wireless question. 

i 

r 

Foreign Office Press~Noi 337^16*5'll—44. 
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No 1202 E.A. 
From 

The Deputy Secretary to the Government of India 
in the Foreign Department. 

To 
Lieut-Co1one1 P«Z*Gox> 

Political Resident in the Persian Gulf. 

Dated Simla, the 26th June 1911- 

1 

Sir, 
# I am directed to acknowledge the receipt of your letter 

No 1112 (Confidential) dated the 30th April 1911, dealing with 
the situation at Debai and the Truoial Coast. 
2. The matter is under consideration, and will be shortly 
submitted for the orders of His Majesty's Government. With 
reference to the proposed introduction of an Order in Council 
for the Trucial Coast, I am to say that the Government of India 
as at present advised, are inclined to think that the question 
may suitably be postponed pending result of the negotiations 
between His Majesty^ Government and the Turkish Government 
for the adjustment of questions relating to the Persian Gulf. 

Meanwhile, however, I am to request that, with a view to save 

tljne should it eventually be decided to take the proposed action 

you will prepare and submit a draft of an Order in Council for 
ttie consideration of the Government of India. 

, I have etc, 
(Sd) E.H.S.Clarhe, 

Deputy Secretary to the Govt of India. 
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E • A. 
This question of iurVioinl powers exer 

Disable on M ruci^] , '"'oast needs p^t i^r on a 

more precise footinr. il 1 vou ' put, up 
v a n^te 'throu.rh 7 .. rettinr "or 17 ti e ac na 1 

position both' in Civil ami ̂rinina 1 T 7ith a 

view to ( overnnent e in ̂  ad 1 re sscd . ^i"in^ 

ctual powers and practice, vr^ere incon Tr enien 

is felt, and how nrttrr irht be rerulnted. 

alp.^.c.i 

6,400-3-ic 
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(Continuation of Note, Precis or Draft.) 

P r e c i 

B -- / 

I i 

In July 18GG the Bonha^ rovernnen-t 

rent papers to the Resident con 10 ^ r -1c'i . 

the proposal to appl ,r to ersia hv ^ r er 

in Council the provisions of t'e Foreirn 

Jurisdiction Act ( ^ & 7 Vic. 0.941 and dir 

ected hin to d1 a c e himself in conmunicat ion 

with II.T T s Consul-Ceneral and Jn?re at Cons 

tantinople . 

In the very first connunicr ti^n v/ 1 ich 

the Resident (Sir Lewis PeUy^ addressed to 

the Consul-C eneral and . T ndre he pointer out. 

that "the charge of l T .:: T s Resident in the Per 

sian Gulf includes tie entire 1it J ;or^i 0^ 

these waters and extends to "uscat and Cwaduj 

on the coasts of Arabia and ''e^'.ran resnect^ 

ively" (thus iripl; r inr- tliat i" an ' : r d e r in 

Council was to he broufht ir'o orce it sl^ou. 

be so framed as to be applicable to 'be a*or 

said charge^ 
6,400-3-10 1 • a t c r 

c s ̂  

^ '' l 
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* 

Later on^J^. October 1 cn 1 r ri J inr 

to the Governnent of ' on^a^ on the o r 

iudicial powers, he state' 1 as "ol 1 o r . r s: - 

c i $ I Tr V. r ha t seens wanted is rone adequate aut ] orit 

/cji I in the forn of an Order in Council Foreirn / 

Jurisdiction ..ct or other docunent ic' s' al 

invest the Resident and Ms -ssir^antr in the 

Persian Gulf with adequate and lera"' n.ut^orii 

to discharge on the lit'orals o" Arabia and 

Persia and on the waters of the Persian and 

Oman Gulfs those duties whic' nrnctical1v 

devolve on then ,f . 
He a rain wrote fc/l a s i. ̂  i 1 a r o; rrin in t 

,\ 
the followinr ; r e ar /- " That n;' char re is not 

wholly or principally in Persia, that what is 

required in resnect to this Re si 1 encv is au 

thority to treat Civil and "rininnl ratters, 

which may have plaue at any po * nt whether 

Arabian, or Persian, or TurH.rh round the 

shore line of t] e Gulfs of Persia and L: man 

and whether these matters na ,r hannen as 
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(Continuation of Note, Precis or Draft.) 

oetween subiects n.n t]ie ,r far no re 

frequently do hanpen ^etween a British milnect 

and a Native'J 
In 187^ ̂olonel Pe 11 VVas calle T on to 

i 

I ij4s fj 

ieternine what Orders in Council vr crc rcquircc 

to confer jurisdiction on ir^nn 's nr nieces 

in the Persian Gulf not suMect to n ur':e^. 

Persia or ' uscat" and if necessary " to ta 1 :e 
f>4S^ S} 

I Cf 7 

•ssteps for procuring the requisite consrnt ̂  ro T ~ 

Lhe Rulers of those territories". 

In repl' r he stated as fol^n^s:- "^s at 3^- 

present inforned I ber nost, rer^ect n u'' 1 ' r to t 

submit that in vr 7 oninion it is not either 

necessarv or exne^ient to obtain ihe risrcnt 

of the Rulers of the ''erri J -.or ien in nuer ' ion 

By usare and sufference v/e h'-ve lor^r exercic 

faLUAMA* 
S 

Clu\ - 'JCfuj 
* /! * 
tuyu.a** 

and do now exercise ever" power and iuris^ic. /fju* 

tion over our subiects co^norant in the Ter 

ritories of the above naned -rucia" 1 n1, ̂ c " r ' 1 or f 

that could be contemplated V* t v 'e Foreign 

^ u r i r d i c t i o n 
6,400-3-10 

r 
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! 

1 

Jurisdiction Act and rders in Council : 0 rane( 

under its provisions r/M 1 e f .o pronose 

Treaty Article, v/ould appear to f e -hie ,p s. 

supererogatory, and nirht a^ o1 'en suspicions 

in their minds especia 1 !^ at a b^ne r,1, en 

'^rukish intrigues have so reccnt"W ■lis'iurbed 

the Arab Coast 1 ■ ineV 

In a despatch I'o IP dated Pflth Januar" 187? fjo 

n he Secretary of rtate the vrovernnent o^ India 
},480 stated as follows:- On tne local eTx 

tent of the f'rder we consider vyo" , nie^ ̂ el^v ripnt 

in trying to embrace into one system the terri 

uo/ry ne mentions, with exception of tne Turk- 

Sxi territory, for the reason already given: 

no. it. wouid in our opinion be advisable to in• - 
c 

dlude 1 'usoat and to modify the ] r uscat Order ac-- 
T 

ordingiy. In fact, the uetter plan woul' 1 be tr 

repeal the ;'uscat rder entirely. r- 

As our jurisdiction alreadv exists and is Justi 

fied by long usage and sufferance, it appears to 

us unnecessary to obtain any formal consent fro 
the uhiefs and inexpedient to cast any doubt up 

'tne 

m 
on 

٢٩ المرجع: IOR/R/15/1/295 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100023842168.0x00001e :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100023842168.0x00001e?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


'ملف I (B 70 18/56) المرسوم الملكي البريطاني للساحل المتصالح؛ ملف
18/51 I (B 70) 18/131 المرسوم الملكي البريطاني العثماني لعام ١٩١٠؛ ملف

I (B 70) المرسوم الملكي البريطاني الخاص بالولاية القضائية الأجنبية
(القوات العسكرية) لعام ١٩٢٧' [١٠و] (٢٥٠/٣٠)

(Continuation of Note, Precis or Draft.) 
the validity of our jurisdiction by applyinf 

for such consent". 

In a further despatch T 'o 11^ ̂ External ^ 

dated 22nd July IBHV the Governnent of India 

in re-subnittinf the draft Order in council 

mRkei the following renarhs:- ^ *• 
i 

Tne application of the 'rder ? as drafted . 

would be strictly lirnited to the ''oast and 

Islands of the Persian v»ul f which he 1 onr to 

Persia. The coasts oelonrinp to Turkey an 1 

Tusuat have ueen repulated hv separate ̂r' er 

and the coast helonrinf to Arab Cniefs witr 

the island of Ranrein, can, if necesrary. ̂ 

dealt with when tne present draft nas been 

settled 

Lieut-Colonel Prideaux. who succeeded 'oloni 

Ross as Resident at Husnire expresses his 

opinion as follows in his letter to tre Fo- 
^ ̂  ̂ 7 /?7 

reign Pepartnent '"o ̂1^/1^4 ("ated 0 ''nd . T une 

187G on the subject of an "r-er in council 
* 

•■'iw-ir ■ " . for ■ 
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■ 

B d dated IDtii Ceptenoer 18^8 the fol-Iov. r inr 

passage appears:- A separate or( 1 er, bared on 

usage and sufferance would be necessarv for 

he Arab Coast n ot in Persia Turbey or ' usoat 

that Order would ue carried into efiect tnrouph 

.lie Resident of ousnire and his subordinates 

amongst whom, in that base the Political A n t 

at l usoat, who nas a consular cor.rission shoull 
H be included. 

> j 

for tne irucial uoastt- ,f No necessity exists 

Ifor such a document in respect to the western 

shore of the Culf, which is occupied by 'sevrrkl 

petty Arab Chiefs, amongst whom no Puropeans 

reside, and wnere the exercise of criminal 

jurisdiction over "ritis 1 T ndian subjects is 

sufficiently provide' 1 for by the "otification 

of the Government of India issued under Art 

KI of 1872. 
/oiS" 

In a memorandum b ,T "r F.P.Peilly dated 0 '1th 

'ay 1878 enclosed in India Office dernatch Ho 
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> 

■* 

- 

(Continuation of Note, Precis or Draft.) 

F.A. , 

=> - 

d 
Tne above is a snort nrecis of the corr 

spbndence in wnicrt reierences appear nere ar 

tnerc on the subject of t.he pronosal for an 

Order in council for t 1 e Ara^ woast. ' r otninr 

it seems has since fone up to v.overnnent urp jinp; 

the institution of an Order in oounci 1 for 

trie uoast except a oasual reicrence whicn ̂ It 

nas made in a letter .^e recently v r rote on 

tne subject of the Debai incident. The only 

judicial powers that yr e nave on the Uoast are 

those conferred by Foreign JJepartnent T oti- 
y 

fication No 2402 E.P.,dated ®th October 1^1 

by virtue of which tiie Kesident and Kis r 'irs 

Assistant exercise only crininal powers and 

those only over British Indian sublects.They 

nave no powers over ̂ uropean -ritish subicct 

nor nave they anijf civil powers, xhis poss 

ession of defective powers is inconvenient 

and is felt nore so owinr to tne changed 

political situation in the unl b^ t 1 e ad- 
v^io-s^d activities of some of the/ uropean 

y '77 

/J 7S 

D owers 

٣٢ المرجع: IOR/R/15/1/295 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100023842168.0x000021 :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100023842168.0x000021?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


'ملف I (B 70 18/56) المرسوم الملكي البريطاني للساحل المتصالح؛ ملف
18/51 I (B 70) 18/131 المرسوم الملكي البريطاني العثماني لعام ١٩١٠؛ ملف

I (B 70) المرسوم الملكي البريطاني الخاص بالولاية القضائية الأجنبية
(القوات العسكرية) لعام ١٩٢٧' [١١ظ] (٢٥٠/٣٣)

\ A 

Powers. Even in ordinary nninnortant j a s e s 

we hate been obliged to tell tie oourts tin 
sumnonses 

India, f orwr.rdinf us/for service M.au we will 
A 

serve the sunnons but t^at if tne" Dritim 

Indian subject concerned refused to attend, 

we could not conpel nis attendance or to e v ̂  

ecute decrees issued consequent on his non- 

attendance as we did not possess the necessary 

powers, and in one sase we di' 1 actually, for 
k 10 6 f>6o fj. tne same reason decline to execute a decree. 

> 

In a recent case in wnich a British Indian 

subject (uassan bin runayen, I'.ar 1 nade a claim 

against f,nar^an subjects for t^t? vrJue of 

certain things which ne nad left on Abu f, us8 
[J krew f 

Island and nad disappeared, the Resident was 
'A 

unable to undertake a regular Tudicial en- t 

^uiry. xne case outwardly ^as Unimportant Ixi t 

it involved tne important question of juris 

diction especially as the uerman firm of "'or ck 

iiaus claimed connection with it. 

J j 
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A p <■ 

n 

(Continuation of Note, Precis or Draft.) 

It will be noticed from the precis that the 

views of the several Residents on the questio 

of jurisdiction are somewhat discordant.1 1 is 

maintained that we exercise jurisdiction on 

the Arab Coast, but that jurisdiction is^from 

a strictly legal point o r view, irrepular and 

arbitrary. Ue exercised similar jurisdiction 

in the Persian Coast and Islands before the 

present Order in Council was brought into force 

and it was to remedy the defect and the re- 
^ i 

Some criminal and numerous Civil cases sultant in- 
arise at '>he principal ports of Bushire 
Lingah and Bunder Abbas,and these cases 
must at all events be looked into; but 
it is none the less open to any accused 
or defendant to snap his fingers at a 
decision and leave an Assistant Resident" 
to report that endeavouring to dispose of cases without jurisdiction is rather 
embarrassing and liable to bring him in 
to contempt'. "f> *1rf!IjJ/y 

convenience 

that the Per 

si an Coast £• 

J* 

Isiands Order in Counoil was issued. 
■v ; 

ff 
-In the absence of judical powers we were 

obliged in the case in file^if page to in- 

voke the help of the ruling Chief in retting 

a decree from the Muscat Consular Court exe 

cuted. The procedure was quite correct from 

th^ooQocimon law point of view but t] e Hheikh 
being 

٣٤ المرجع: IOR/R/15/1/295 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100023842168.0x000023 :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100023842168.0x000023?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


'ملف I (B 70 18/56) المرسوم الملكي البريطاني للساحل المتصالح؛ ملف
18/51 I (B 70) 18/131 المرسوم الملكي البريطاني العثماني لعام ١٩١٠؛ ملف

I (B 70) المرسوم الملكي البريطاني الخاص بالولاية القضائية الأجنبية
(القوات العسكرية) لعام ١٩٢٧' [١٢ظ] (٢٥٠/٣٥)

being unsophisticated would not "have under 

stood the true inwardness of it. It was how- / 

ever in that case possible to execute the de- 

cree without the intervention of the Sheikh. 

If his help had been actually invoiced it wouljd 

have created a wronp: impression on his nind a 

to tks his powers and jurisdiction over Bri 

tish subjects and his relations vr ith the Pri- 

tish Government. This unsatisfactory s^tate of 

things requires an amelioration and that can 

only be brought about by an Order in Council. 
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Ill OFFICE NOTE. 
P.R. 

Unlssa we are prepared to type out the whole of the 

Order, 1 doubt if we ahall be able to send anything to 

Government until printed copies of the Bahrein Draft reabhes 

us. The words ̂Bahrein" and "Political Agent" occur with 

fair regularity and would need altering throughout. The 

other main points for consideration seem to be:- 

(1) Definition of the "Limit of the Order"* 

(2) Whether the native tribunals mentioned in the 
Bahrein Order -ffteo exist on the Trucial Coast 
or not. 

(3). The best means of enabling the Assistant Resldebt 
to act in conjunction with the various Sheikhs 
on the Trucial Coast. 

As regards (l) I put up the following Craft:- 
"Excluding the possessions of the Sultan of Muscjat 
the Sheikh of Bahrein and the Sultan of Turkey, 
the limits of tlhis Order are the territories! 5 
their hinterlands/o^ the Arab {Mcyfe-AMv Ittoral of lands/ cm UK JO the Tor a i an Oulf-including the territoriltlL^J^w^ 
thereof and any islets within those waters whiclh 
islands and waters are in this Order (except 
when the context requires a different construc 
tion) included in the expression Trucial Coast. 

It will be noted that this definition would allo^r of juijis- 

diction being exorcised in Katar if the necessity shoulc 

ever arise. 

An alternativo definition might be:- 
Excluding 

5,260.3-10 
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5s 

OFFICE NOTE. IV 
"Excluding such territories as fall within the limit^ 
of the Persian Coast and Islands Order in Council l^O^ 
the Muscat Order in Council, and the Ottoman Order in 
Council, the limits o^ th^bn Order are the territories \ t their hinterland^the Arab Coast literal of 
the Persian Gulf including the territorial waters 
thereof and any islets within those waters which 
islands and waters are in this Order (except when 
the context requires a different construction) in 
cluded in the expression Trucial Coastr 

As regards (2) I attach a note by E.A, There is apparently 

no "kajlis-el-Urf" and the powers of the Residency Ageni 

are undefined and vague. 

Before anything definite can be drafted careful enquiries 

will I think be necessary regarding the actual procedure 

at present in force, which would also affect very consider 

ably point No 3 which it seems to me will be the most 

difficult to settle. 

At Bahrein the Political Afeent, The Sheikh and the liti-> 

gants are all on the spot and it is thus a more or less 

simple matter to arrange the manner in which any particular 

case is to be tried. On the Trucial Coast however it wi |.l 

I should think be a very different matter. There are seyeral 

Sheikhs to deal and they are scattered over a consider 

able extent of territory. 

The Assistant Resident hinself will I take always be 

m 9£«£-3-9^ less a Court of Appeal, the "original Court" 

being 
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\i 
l (3 OFFICE NOTE. 

being either a "Mejlia", a "Salifah" or the w Kazl". It 

will therefore be necessary to decide firstly whether the 

Assistant Resident's Court is always to be at some central 

place or whether he is to tour about and try cases on tit© 

spot as may be necessary. The latter it seems to me would 

be the most convenient ^or all parties and also a good way 

of bringing our representatives into touch with the Sheikhs 

There remains however the question of the "original" 

Courts, The communications on the Trucial Coast being what 

they are I do not see how it will be possible/to follow 

the "Bahrein Order" as regards members of the various coijirts 

being selected with the approval of the Assistant Resident 

wAtheMJt dEJluyiii^ liiiiBinQsii. Either it seems to me some sort 

of permanent court will have to be established at each 

port or selection of the members will have to be left t^) 

the Sheikh unless a native Agent is to be appointed as 

representative of the Assistant Resident with each Sheikh 

which presumably is not intended. 

I am afraid this note does not bring us much nearer jthe 

drafting of the new Order but our desire I take it is 

to stick to existing practice as much as possible and un 

til we know exactly what that is it is difficult to frapne 

suggestions. 

3.200.3-1© 
P9/T 
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• < \ 
"i 

N 

OF KICK NOTK. \> 

F.A. 

We have no p.p. in orfice which will give in^^maV 
tion regsirding the formation and working of the Sal if eh, 
Majlis-el-Urf or the appointment, of Kazis. 

iiaji Abdul Rezak whom I consulted tells me that 
there is no Majlis-el-Urf at Shargah (or at any orf \he j f < v ̂\ s \ > Trucial Coast; but there are Salifeh Counts which also A' 
attend to the cases which in Bahrein go before the 
Maj1i s-e1-Urf. 

V w The Salifeh has a permanent President selected b:/ tl^e 
Sheikh ̂fith the concurrence of the native merchants. :iaj 
Abdul Rezak does not Imow for certain if our Agent has 
any voice in the selection of the President. The member 
frequently change. They are appointed by the parties 
concerned with the concurrence of the Sheikh and our 
Agent or by the latter two in consultation. The Resi 
dency Agent apparently does not take an active part in 
the deliberations of the Salifeh but it seems all 
decisions in which British subjects are concerned ear- 
only be enforced with his concurrence. 

There are Kazis in all the Trucial Coast towns. They 
are appointed by the Sheikhs with the implied concurrence 
of their subjects. 

A* 

71 •// 

mu 

J^ r V 

S 741—11,000 

//^ (/$>' ?? 
b.ai'. 
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Excluding the possessions of the Sultan of Muscat , the Shaikh 
of Bahrein and the Sultan of Turkey , the limits of this Ordgr^ 
'inbirade the territories of 

6* 
Crucial Chiefs and all governors \ 

chiefs of the Arab shores of the Gulfs of Oman and Persia 
the territorial waters thereof , and all other territories 

(banks)islands and islets which may be in the possession of such 
.goveriiCM»s ^aaeh chiefs , with their territorial waters • 
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From - Cox, Bushire# 

To - Foreign, Simla, 

Demi-offioial• 

i 1 .y-'v 
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mk: 

it 
kf> Dated 6th August 1911. 

My letter 140.3134 dated 27th November 1910. 

if available. 

If revised draft was printed kindly send me 2 copies 

(V 
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No. / / of 1911 . 

Bushire, fj August 1911 

'AJ 

n 

The Residency Agent, 
V 

^hargah. 

Please let me know precisely what is the whole 

c procedure followed from beginning to end in the Trucial 

Coast ports, in re 0 ard to the administration of justice 

and treatment of cases under the following heads:- 

Civil. 
(i) In which a British subject or protege is plaintiff 

and a subject of the Trucial Chief defendant. Where 
is the suit heard and in whose presence? 

(ii) In which a subject of the Trucial Chief is plaintiff 
and a British subject is defendant. »Vhere is the 

? suit heard and in whose presence. 

Criminal. 
-do- 
-do- 

Pearling Cases, 
-do- 
-do- 

-do- 
-do- 

To what'extent are Kazis used in the administration of 

Justice ? 

Please report fully on these points. 

Lt.Col. f 
P.H. 
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rNTFlDENTIAL. 

* 

<s$> 

11 J o v f i q u 0 f f i c s, 
Simla, the o ' r August 19 11 * 

r ■ 'Vr^ 
2/// 

Wit} 1 reference to your deni-official 

tele£:raic of the 6th July 1911, I an desired to 

forward herewith 2 spare copies of the revised 

draft of the Bahrein Order in Council, togetl er 
& v. 1th 2 copies of the covering despatch to Els 

ITo.67-Secret General, dated tie 8th June 1911.1 kajesty's , 
^ Secretary of State for India. 

To 

lieutenant-Colonel P.Z.Cox, C.S.I., C.I.E., 
Political Resident in the Persian Gulf. 
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The Right Hon'ble the EARL of CREWE, K.G., Mis Majesty's Secretary of State for India, 

Simla; the 8th June, 1911. 

With reference to Lord Morley's Secret despatch, No. 11, dated 
the 21st May 1909, we have the honour to forward, for the information of His 
Majesty's Government, the correspondence detailed in the annexed schedule in 
regard to the proposed Order in Council for Bahrein. 

2. The Political Resident in the Persian Gulf has procured from the 
Sheikh of Bahrein a request in writing r *de enclosure No. 2. that he may be relieved by the British 

Government of the responsibility of exercising jurisdiction over foreigners in 
his territory. We consider the •document valid enough for the purposes for 
which it is required, as it distinctly surrenders all civil and criminal jurisdic tion over foreigners in Bahrein to the British Government. We, therefore, 
recommend that the Political Resident may be empowered to inform the 
Sheikh that following thereon, the needlul provision has been made by His 
Majesty's Government. 

3. We also submit, for Your Lordship's consideration, a draft of the 
proposed Order, and would draw attention to the following specific recommend- 

, ations made by our Political Resident Viae enclosure No. 4. • xi. t» • /i ir • in the Persian (iulr, viz.:— 
(■) the definition of the expression " Foreigner 
(■) the need for a set of regulations for Registration, and 
(e) the necessity for the Court of the Political Resident in the Persian 

Gulf being constituted the "Chief Court" for purposes of 
Appeals under the proposed Order. 

As we agree in substance with the views expressed by the Political 
Resident the Order has been drafted to include provision covering the points detailed above. But in respect of the grant of the powers of a " Chief Court " 
to the Political Resident, in preference to subordinating the Bahrein Courts to 
the High Court at Bombay, we would, in drawing attention to the views 
expressed on a similar consideration in connection with Somaliland in 
paragraph 4 of Lord George Hamilton's Political despatch, No. 28, dated the 
8th April 1897, mention that the Political Resident will be instructed by letter 
that when exercising these powers he must hold his Court within the limits of 
the Order. 

Similarly the Judicial Assistant to the Consul-General for Pars and the 
Coast and Islands of the Persian Gulf, and to the Political Resident in the 
Persian Gulf, to whom special powers are to be given, will hold his Court, 

i 
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I—\ 

when required, -within the limits of the Order. We do not consider that any inconvenience will arise by the adoption of this course as it is not likely that either of the officers will he absent from Bushire together, or that they will be required to hold their respective Courts in Bahrein frequently. 4. The Political Resident in the Persian Gulf has further intimated that it would be advisable, if possible, to extend the provisions of " The Poreign Jurisdiction (Admiralty) Order in Council, 1910to Bahrein. The point is 
accordingly submitted for the orders of His Majesty's Government, as also are the views expressed by the same officer, in his telegram No. 367, dated the 19th 

„ _ April 1911, that the Political Agent, Vtde enclosure I<io. 5. . i i-ii i j n .Bahrein, should he empowered to perform the functions of a Notary Public, as was recommended by the Government of the Bight Hon'ble the Earl of Minto in paragraph 5 of their Secret despatch No. 188 (External), dated the 14tb November 1907. 
"We have the honour to be, 

My Loed, 
Your Lordship's most obedient, humble servants, 

(Signed) HAEDINGE of PENSHURST. 
O'M. CEEAGH. 
GUY FLEETWOOD "WILSON. 
J. L. JENKINS. 
R. "W. CARLYLE. 
S. H. BUTLER. 
SAIYID ALI TMATVt . 
W. H. CLABK. 
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Bushire 
August 27th 1911 

I write to acknowledge with 
many thanks the receipt of 2 copies of the revised draft 
of the Bahrein Order in Council 9 together with 2 copies 
of the Government of India's covering despatch to the 
i ->ecreatary of btate • 
I wanted them in connection with the framing of an 

Order for -^ebai , my office copy of the revised Bahrein 
draft being in a difficult form to work upon • 

Yours sincerely 9 

. S' 

Major S.B .Patterson • 
Assistant Secretary 
Foreign DepartmBAA, Simla • 

2.1 

i^\ 
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(DRAFT) ORDER IN COUNCIL. 

At the Court at Buckingham Palace, the day of , 19 . * PRESENT : 
The KING'S Most Excellent Majesty. Lord President. 

WHEREAS by Treaty, capitulation, grant, usage, sufferance, and other 
lawful means. His Majesty The King has jurisdiction within the territories 
of the Bheikh of Bahrein; 5 Now, therefore. His Majesty, by virtue and in exercise of the powers m 
this behalf by " The Foreign Jurisdiction Act, 1890, or otherwise, ^ His 
Majesty vested, is pleased, by and with the advice oi His rivy oun 'i , 
order, and it is hereby ordered, as follows : 

- r " Part I.— Preliminary and General. 
1. This Order may be cited as " the B^Kreili Order in Council, 1911. 

A The limits of thi8\Order are the islands and islets of Bahrein, including 
the territorial waters thereof, and atf other territories, islands ^d isfets 
which may be included in the Prihcipatity and he the possessions of thc 
Ruling Sheikh oi Bahrem, together with their territorial waters .- which 
territory and waters are iVthi/Order (except when the context requires a 
different construction) included in the expressidn ' Bahrein . 

2. This Order is divided into parts, as follows :— 
Parts. Subject. Articles. 

1 II HI IV 
® v VI VII 

Preliminary and General . • • • . ' i ̂  Application of Law of British India and of the United Kingdom . 
Criminal Matters . • • • 
Civil Matters Hakrmn Subjects and Tribunals 
R-gistration • Miscellaneous Provisions .... 
Schedules. 

1—7 8—10 11—30 31—40 41—46 47—50 51—68 

3. In the construction of this Order the following words and expressions 
have the meanings hereby assigned to them, unless there be some ing 
subject or context repugnant thereto, that is to say : " Administration " means letters of administration, including the same 
with will annexed, or granted for special or limited purposes, or limited in 
duration. : 5) " Bahrein " see Articlfe 1. , /V Bahrein subieet" means a subject of the Sheikh of Bahrein. " British possession » means any part of His Majesty's dominions exclu 
sive of the United Kingdom. , T) " British ship " means a merchant ship being a British sh'p within t e 

aftdr defined, " British subject " includes a British protected person. 
.... .'j-W - -a Under the provisions oi the Iceman uoasi auu 

1907." 2050 f. d. 

b >ca • 
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" Chief Court " means a Court held by the Political Resident as herein 
after de&ned. ® " District Court " means a Court held by the J^litical Agent or by the 
Judicial Assistant to the Political Resident as hereinafter defined. 

" The Court " means a Court held by the Political Residerit, the Political 
Ageot or the Judicial Assistant to the Political Resident, q " Joint Court " me^s a Court composed of the Pdlitical Agent and an 
official appointed by jkh^^h^ikh. of ̂ ^ahreittuas h^iiciri^tter definack " Mailis-el-Urf " means a Civil Court composed of not less than four 
members selected by thc^Polilical Agent in concert with 

" Salifah Court " means a Court consisting of one or more judges who 
have knowledge of the local diving and customary marine law, and are ap 
pointed by and th^oWtical Agcmt m concert. 

" Qazi " means any official Qazi appointed by Sheikh of Bahrein and 
accepted by the ' Foreigner " means any person not a British or Bahrein subject. " Imprisonment " means imprisonment of either description as defined in 
the Indian Penal Code. " Month " means calendar month. " Oath " or " affidavit " includes affirmation or declaration. 

" Offence " means any act or omission made punishable by any law for 
the time being in force. " Person " includes corporation. ^ " Eoliticai%gent n means His Majesty's Bahrein appointed by 
the Governor-General of India in Council, or the person for the time being 
holding that office. 

Political Ag<inay " means the office, residence. Court, or other appoint 
ed place of business of the P6liticalr2^Mat as herein defined. " Political Resident " means His Majesty's Political Resident in the 
Persian Gulf or the person for the time being holding that office. " Rules of Court " means rules of Court made under the provisions of 
this Order. " Secretary of State " means one of His Majesty's Principal Secretaries 
of State. " Sheikh of Bahrein " means the ruling Sheikh of Bahrain, or for ̂he tinXe 
being ms d5/ accredited represefTtatiW " Ship " includes any vessel used in navigation, however propelled, with 
her tackle, furniture; and apparel, and any boat or other craft. 

" The Treasury " means the Lord High Treasurer or the Commissioners 
of His Majesty's Treasury for the time being, or any two of them. 

" Treaty " includes any Capitulations, Convention, Agreement or Ar 
rangement made by or on behalf of His Majesty with any State or Govern 
ment, King, Chief, people or tribe, or to the benefits of which His Majesty 
has succeeded, whethe^rHko Sheikh ul Halircin^is or is not a party thereto. 

" Will " means will, codicil, or other testamentary ^instrument. 
Expressions used in any enactments applied to Bahrein or in any rules, 

regulations, or orders made, under this Order shall, unless a contrary inten 
tion appears, have the same respective meanings in this Order. 

4. (1) In this Order, words importing the plural or the singular may 
be construed as referring to one person or thing, or to more than one person 
or thing, and words importing the masculine as referring to the feminine, 
as the case may require. 

(2) Where this Order confers any power or imposes any duty, then, unless 
a contrary intention appears, the power may be exercised and the duty shall 
be performed from time to time as occasion requires. 

(3) Where this Order confers a power, or impose? a duty on, or with 
respect to, a holder of an office, as such, then, unless a contrary intention 
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appears, the power may be exercised and the duty shall be performed by, or with respect to, the holder for the time being of the office or the person tem porarily acting for the holder. (4) Where this Order confers a power to make any rules, regulations, or orders, the power shall, unless a contrary intention appears, be construed as including a power exercisable in the like manner and subject to the like consent and conditions, if any, to rescind, revoke, vary or amend the rules, regulations, or orders. (5) This Article shall apply to the construction of any regulations, rules, or orders made under this Order, unless a contrary intention appears. ^ 5. In the event of the "death, incapacity, removal or absence from Bdfe- re^a^ol the for the time being, all and every the powers, authorities and immunities by this Order granted to him shall, until His Majesty's further pleasure is signified through the Governor-General of India in Council, be vested in the Political Resident. 6. c The powers conferred by this Order shall extend to the persons and matters following, in so far as by Treaty, grant, usage, sufferance, or other lawful means, flis Majesty has jurisdiction in relation to such persons, matters and things, that is to say : 
(1) British subjects, as herein defined, within the limits of this Order. 
(2) Foreigners with respect to whom the Sheikhrof 'BahrefiB has de creed or the Sovereign or Government whose subjects or citizens they are or under whose protection they are or are claimed as being, has, by Treaty or otherwise, agreed with His Majesty for, or consented to, the exercise of jurisdiction by His Ma i est y- /a . . (3) registered in the Pektieal Ageeey as being in the regular service of British subjects or Foreigners; with the proviso that all cases wherein such Bahrem subjects are con cerned shall be dealt with in accordance with the provisions of Part V of this Order. (4) The expression " person to whom this Order applies " shall be con strued in accordance with the above three sub-sections. 
(5) The property and all personal or proprietary rights and liabilities within the said limits of all persons included in the three cate gories above mentioned, including ships with their boats and the persons and property on board thereof or belonging thereto. 

Provided that jurisdiction over foreign ships shall not be exercised otherwise than according to the practice of the High Court in England in the exercise of jurisdiction over foreign ships. ?7 ( 7. All His Majesty's jurisdiction exercisable for the hearing and determination of criminal and civil matters, or for the maintenance of order, or for the control or administration of persons or property, or in relation thereto, shall be exercised, under and according to the provisions of this Order so far as this Order extends and applies. 
Part II.—Application of Law of British India and of the United /2\ Kingdom. # . . 0. 8. (1) Subject to jthe other provisions of this Order, and to any Treaties for the time being in force relating to ̂fthrein, His Majesty's criminal and civil jurisdiction in shall, so far as circumstances admit, be exercis ed on the principles of, and in conformity with, the enactments for the time being applicable as hereinafter mentioned of the Governor-General of India in Council, and of the Governor of Bombay in Council, and in accordance with the powers vested in, and the course of procedure and practice observed by and before, the Courts in the Presidency of Bombay beyond the limits of the ordinary original jurisdiction of the High Court of Judicature at Bombay according to their respective jurisdiction and authority, and, so far as such 
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enactments, powers, procedure and practice are inapplicable, shall be exercised 
in accordance with justice, equity, and good conscience. 

(2) The enactments mentioned in the Schedule to this Order are hereby made applicable to Bahrein as from the commencement of this Order. 
(3) Any other existing or future enactments of the Governor-General of 

India in Council, or of the Governor of Bombay in Council, may also be 
made applicable to Bahrein, but shall not come into operation until such 
times as may in the case of any of such enactments respectively be fixed by the Secretary of State, or, with his previous or subsequent assent, by the 
Governor-General of India in Council. 

(4) Any Act of the Governor-General of India in Council, or of the 
Governor of Bombay in Council, whether passed before or after the com 
mencement of this Order, amending or substituted for any Act of either of 
those Legislatures which is by or under this Order made applicable to and 
brought into operation in Bahrein, shall, subject to the provisions of this 
Article, also apply to Bfthrein. 

(5) For the purpose of facilitating the application of any such enact 
ments as before mentioned— 

{a) The Secretary of State, or, with his previous or subsequent assent, the Governor-General of India in Council, may by order modify, for the purposes of this Order, any provision of any of the said 
enactments, or of any amending or substituted enactment; 

{h) Any order of the Secretary of State, or, with his previous or sub 
sequent assent, of the Governor-General of India in Council, made in pursuance of this Article shall be published in Bahrein 
and in India, in such manner as he directs, and shall have 
effect as from a date to be specified in the Order. , irt 

9. The enactments described in the Firsly Schedule to "The Foreign Jurisdiction Act, 1890 ", shall apply to Bahrein, as if it were a British 
colony or possession, but subject to the provisions of this Order, and to the 
exceptions, adaptations, and modifications following, that is to say : 

(i) The Political Resident in the Persian Gulf is hereby substituted for the Governor of a colony or British possession, and the Court of the Political Resident is hereby substituted for a 
Superior Court or Supreme Court, and for a Magistrate or Justice of the Peace of a colony or British possession. 

(n) For the portions of the Merchant Shipping Acts, 1854 and 1867, referred to in the said Schedule shall be substituted Part XIII of " The Merchant Shipping Act, 1894 
(m) In section 51 of " The Conveyancing (Scotland) Act, 1874 ", and 

any enactment for the time being in force amending the same, the Court of the Political Agent is substituted for a Court of Probate in a Colony. 5^- 
(iv) With respect to " The Fugitive Offenders Act, 1881 ",— 

(a) So much of the 4th and 5th sections of the said Act as relates to sending a report of the issue of a warrant, 
together with the information, or a copy thereof, or to the sending of a certificate of committal and report of a case, or to the information to be given by a Magis trate to a fugitive, shall be excepted, and in lieu of such information the person acting as tBe Magis trate shall inform the fugitive that in the British ossession or protectorate to which he may be conveyed e has the right to apply for a writ of habeas corpus or other like process. 

{b) So much of the 6th section of the said Act as requires the 
expiration of fifteen days before issue of warrant, shall be excepted. 
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5 
(c) The Political Resident shall not be bound to return a 

fugitive offender to a British possession unless satis fied that the proceedings to obtain his return are taken with the consent of the Governor of thalypossession. (d) For the purposes of Part II of the said Act, Bahrein the 
Persian Coast and Islands and British India, shall be 
deemed to be one group of British possessions. 

10. Where, by virtue of any Imperial Act, or of this Order, or otherwise 
any provisions of any Imperial Acts, or Of any Law in orce in n '^' ? any Orders in Council other than this Order, are applicable within the hmits 
of this Order or any forms, regulations, or procedure prescribed or established 
by or under such let, Law or Order, ar/madc appHcable for ^y purpose of this Order or any other order relating to BahrejoT such Acts. Laws, 
Orders forms, regulations, or procedure may be construed or used with such 
alterations and adaptations not affecting tlie substance as may ^ necessary 
having regard to local circumstances, and anything required to be do e ; , 
to, or before any Court, Judge, officer, or authority may be done by. to, or 
before a Court/Judge, officer, or authority having the like or analogous fu 
tions or bv to or before any officer designated by the Secretary of State or 
by the Court (as the case may require) for that purpose; and in case any 
difficulty occurs in the application the Secretary of State, or with ^previous or subsequent assent the Governor-General of India . , ' q -', t by. to, or before whom and in what manner anything is to be d ̂ e - and s 
Act, Law. Order, form, Regulation, or procedure shall be construed 
accordingly. Where under any such Imperial Act, Law. or Order, any publication is 
required to be made, as respects any judicial proceeding in any Gazette er 
otherwise, such publication shall be made by such mode as the Court sha.l 
think fit to direct. 

P art III—C riminal. 
11 Subiect to the other provisions of this Order, the Code^of Criminal 

Procedure and the other enactments relating to the administration of cnmi- , 
nal iustice in British India for the time being shall be applicable to Bahrein. 
The Political Resident in the Persian Gulf shall hold and form ^ Gour.o 
be called the Chief Court which shall have all the powers of a High Court 
of Judicature; the Political Age^t at Ba^iphall k, deemed to te the 
THqtnrt Magistrate and Sessions Judge; the Judicial Assistant to tne ^ 011t 
ral Resident shatl be deemed to be tL Additional District Mag^ Additional Sessions Judge; and the powers of 
Council and of the Local Government under those by able by the Secretary of State, or, with his previous or subsequent assent, n, 
the Governor-General of India in Council. 

Notwithstanding, in any case triable by a Subordinate ^agis ra e u 
Obaoters XVI to XXIII inclusive, of the Indian 1 enal Code, it 
complainant and defendant ai^Iohammedans andareacqmescent m s 
procedure, the Politieal Agen't jnay order the ^^ din ' 
representative from the Agency attending to record Tn siiirh suits the iudsment passed by the Qazi must be ratified by " 

before being (Srried into effect, and tKe Political Agent is empowered 
the fining tnd sentence as if the Qazi were a Subordinate Magis- 

trate or to returnee case for re-trial to the ^me or pother Q-.^Jhe eventual ratification or modification of the sentence shall for all purposes De 
regarded as if it were the decision of the Eektical Agent in the District Court. 

12 In cases in which the Code of Criminal Procedure requires the sen 
tence of a Court of Session to be confirmed by the High Courtthesentew 
shall be referred for confirmation to the Governor-General of India 
instead of t0 ̂ id t may by General Order prescribe the man 
ner te JcJtft places at which! sentences of impri f onment are to be 
carried into execution. 2050 f. F. 
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(2) The Court may, in any case by warrant sealed with its seal, cause an offender convicted and sentenced to imprisonment before the Court to be removed to, and imprisoned in, any place that shall be prescribed by the Poli tical Resident under the authority provided for in sub-section (1) of this Article. 
14. Where an offender convicted before any Court established under this Order is sentenced to imprisonment, and the Political Resident proceeding under section 7 of the Foreign Jurisdiction Act, 1890, authority in that behalf being hereby given to him, considers it expedient that the sentence should be carried into effect within His Majesty's dominions, and the offender is accordingly sent for imprisonment to a place in His Majesty's dominions, the place shall be either a place in the Presidency^of Bombay, or a place in some other part of His Majesty's dominions, the Government whereof consents that offenders may be sent thither under this Article. 
15. (1) In cases of murder or culpable homicide, if either the death or the criminal act which wholly or partly caused the death happened in Bahrein, a Court acting under this Order shall have the like jurisdiction over any person to whom this Order applies who is charged either as a principal offen der or as an abettor as if both such criminal act and the death had happened in Bahrein. 
(2) In the case of any offence committed on the high seas or within the 

Admiralty jurisdiction by any person who at the time of committing such offence was on board a British ship, or by any British or Bahrein subject on board a foreign ship to which he did not belong, the Court shall, subject to the provisions of this Order, have jurisdiction over such person as if the offence had been committed within its jurisdiction. 
(3) In cases tried under this Article no different sentence can be passed from the sentence which could be passed in England if the erime were tried there. 
(4) The foregoing provisions of this Article shall be deemed to be adapta tions, for the purposes of this Order and of the Foreign Jurisdiction Act, 1890, of the following enactments, namely ;—, 

The Admiralty Offences (Colonial) Act, 1849; The Admiralty Offences (Colonial) Act, 1860; 
The Merchant Shipping Act, 1894, Part XIII; 

and those enactments shall apply accordingly, and be administered in Bahrein, 
16. Where a warrant or order of arrest is issued by a competent authority in Bahrein for the apprehension of a person who is accused of crime commit ted in Bahrein, and who is or is supposed to be, within the limits of this Order, and such warrant or order is produced to any Court acting under this Order, the Court may back the warrant or order, and the same when so backed shall be sufficient authority to any person to whom it was originally directed, and also to any constable or officer of the Court by which it is backed, and to 

any person named on the back of the warrant or order, to apprehend the accused person at any place within the limits of this Order, and to carry him to and deliver him up within the jurisdiction of the authority issuing the warrant or order. 
17. Where a person is convicted of an offence, the Court before which he is convicted may, if it thinks fit at any time before he is discharged, require .him to give security to the satisfaction of the Court for his future good behaviour, and for that purpose may, if it thinks fit, cause him to come or be 

brought before the Court. 
18. (1) Where it is shown by evidence on oath, to the satisfaction of the Court, that any person to whom this Order applies has committed, or is about to commit, an offence against this Order, or is otherwise conducting himself so as to be dangerous to peace and good order, or is endeavouring to excite 

enmity between the people of Bahrein and His Majesty, or is intriguing against His Majesty's power and authority within the limits of this Order, the Court may, if it thinks fit, by order under its seal, prohibit that person 
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— 

from being within the limits of this Order, during any time therein specified, not exceeding two years. (2) The Court, by order in writing under its seal, may vary any order of prohibition (not extending the duration thereof), and may revoke any order of prohibition or removal. (3) The Court shall forthwith report the order and the grounds thereof to the Chief Court which shall forthwith report to the Governor-General of India in Council every order made under this Article, and the grounds there of, and the proceedings thereunder. 19. (1) If any person to whom this Order applies fails to give security for good behaviour or for keeping the peace when lawfully required to do so, or fails to comply with an order of prohibition made under this Order, the Court may, if it thinks fit, order that he be deported from any place witliin its jurisdiction as prescribed by this Order. (2) The Court, on making an order of deportation, shall forthwith report to the Chief Court the order and the grounds thereof. (3) Thereupon the person ordered to be deported shall, unless the Chief Court thinks fit otherwise to direct, be as soon as practicable, and in the case of a person convicted either after execution of the sentence or while it is in course of executroil, removed in custody under warrant to the place named in the warrant. c (4) The place shall be a place either in the Presidency of Bombay, or in the part of His Majesty's dominions to which the person belongs, or in a British possession or protectorate, the Government whereof consents to the reception therein of persons deported under this Order or in the country of origin of the person deported, as the Court may think fit. (5) The Court, on making an order of deportation, may, if it thinks fit, order the person to be deported to pay all or any part of the expenses of his deportation, to be fixed by the Court in the order. Subject thereto, the expenses of deportation shall be defrayed as the Secretary of State, with the concurrence of the Treasury, or with the previous or subsequent assent of the Secretary of State, the Governor-General of India in Council, directs. (6) The Chief Court shall forthwith report to the Governor-General of India in Council every order of deportation made under this Order, and the grounds thereof, and the proceedings thereunder. (7) If a person deported under this Order returns to any place within the jurisdiction of the Court as prescribed by this Order, without permission in writing of the Chief Court, or the Governor-General of Indja in Council, or the Secretary of State, he shall be punished with imprisonment for a term which may extend to two months, or with a fine which may extend to 1,000 rupees, or with both. (8) He shall also be liable to be forthwith again deported under the original or a new order, and a fresh warrant. 20. (1) Where under this Order a person is to be sent or removed or deported from any place within the jurisdiction of the Court as prescribed by this Order he shall, by warrant of the Court sealed with its seal, be defain- ed, if necessary, in custody, or in prison, until a fit opportunity for his removal or deportation occurs, and then be put on board a vessel belonging to, or in the service of His Majesty, or if no such vessel is available, then on board some other British or other fit vessel. (2) The warrant shall be sufficient authority to the person to whom it is directed or delivered for execution, and to the Commanding Officer or master of the vessel, to receive and detain the person therein named, in the manner therein prescribed, and to send or remove and carry him to the place therein named, according to the warrant. (3) In case of sending or removal for any purpose other than deportation, the warrant shall be issued in duplicate, and the person executing it shall, a^ soon as practicable after his arrival at the place therein named, deliver, accord ing to the warrant, with one of the duplicates of the warrant, to a constable, or proper officer of police, or keeper of a prison, or other proper authority or 
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person there, the person named in the warrant, to be produced on the order 
of the proper Court or authority there, or to be otherwise dealt with accord 
ing to law. 

21. An appeal shall.not lie against an order of prohibition, or removal, 
or deportation made under this Order. 

22. If any person to whom this Order applies does any of the following 
things, namely:— 

(i) Wilfully by act or threat obstructs any officer of or person executing 
any process of the Court in the performance of his duty; or 

(n) Within or close to the room or place where the Court is sitting 
wilfully misbehaves in a violent, threatening or disrespectful 
manner to the disturbance of the Court, or to the intimidation 
of suitors or others resorting thereto; or 

(Hi) Wilfully insults any member of the Court, or any assessor, or any 
person acting as a Clerk or Officer of the Court during his sit 
ting or attendance in Court, or in his going to or returning from 
Court; or 

(iv) Does any act in relation to the Court or a Judge thereof, or a 
matter pending therein, which, if done in relation to a Superior Court in England, or in India would be punishable as a con 
tempt of such Court, or as a libel on such Court or the Judges thereof, or the administration of justice therein : such person shall be liable to be apprehended by order of the Court with or 
without warrant, and, on enquiry and consideration and after 
the hearing of any defence which such person may offer, without 
further process or trial, to be punished with a fine not exceed 
ing one hundred rupees or with imprisonment not exceeding twenty-four hours. 

A minute shall be made and kept of every such case of punishment, recording the facts of the offence and the extent of the punishment. Provided that, if the Court thinks fit, instead of proceeding under the 
preceding provisions, it may direct or cause the offender to be tried in a 
separate criminal prosecution or proceeding in which the offender shall be liable to any punishment to which he would be liable if the offence were com mitted in relation to the Court of a Sessions Judge in India. 

Nothing herein shall interfere with the power of the Court to remove or exclude persons who interrupt or obstruct the proceedings of the Court. 
23. If any person to, \yhom this Order applies smuggles or imports into or exports from ^ahreitf any goods whereon any duty is charged or payable to Shkikit^f Biah*ei^|Svith intent to evade payment of the duty, he shall be punished with imprisonment for a term which may extend to two months, or with fine which may extend to one thousand rupees, or a sum equal to treble the value of the goods (whichever shall be the greater), or with both imprison ment and fine. 
24. If any person to whom this Order applies smuggles or imports into or exports from Bahrein any goods the importation or exportation whereof is lawfully prohibited, he shall be punished with imprisonment for a term which may extend to one year or with fine which may extend to 2,000 rupees or a sum equal to treble the value of the goods (whichever shall be the greater) or with imprisonment and fine. 
25. Any act which.if done in British India would be an offence against the law for the time being in force in British India relating to trade-marks merchandise marks, copyright, designs, or inventions, shall, if done in Bahrein, be an offence punishable with imprisonment for a term which may extend to two months, or with a fine which may extend to one thousand runees or with both. 1 
26. (1) If anjr person to whom this Order applies— (i) Publicly derides, mocks, or insults any religion esfablished or observed within the limits of this Order; or 
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(ii) Publicly offers insult to any religious service, feast, or ceremony established or kept in any place within those limits, or to any place of worship, tomb, or sanctuary belonging to any religion established or observed within those limits, or belonging to the ministers or professors thereof; or 
(Hi) Publicly and wilfully commits any act tending to bring any reli 

gion established or observed within those limits, or its cere monies, mode of worship, or observances, into hatred, ridicule, or contempt, and thereby to provoke a breach of the public peace; he shall be guilty of an offence, and on conviction thereof, liable to imprison ment which may extend to two years, with or without a fine not exceeding 500 
rupees, or to a fine alone noj. exceeding 500 rupees. (2) The Political Agent^all take such precautionary measures as seem to him proper and expedient for the prevention of such offences. 27. Any person being within the limits of this Order may be proceeded against, tried, and punished under this Order for piracy wherever committed. 28. If any person within the limits of this Order violates or fails to observe any stipulation of any Treaty between,His Majesty, His predecessors, heirs, or successors, and the Sheikh of Bahreit^or the time being in force, in respect of the violation whereof any penalty is stipulated for in the Treaty, he shall be deemed guilty of an offence against the Treaty, and on conviction thereof under this Order shall be liable to a penalty in accordance with the stipulations of the. Treaty, or the provisions of this Order. 29. Where a person entitled to appeal to the Chief Court from any judg ment or order passed in the exercise of criminal jurisdiction under this Order, desires so to appeal, he shall present his petition of appeal to the Court which passed the judgment or order; and the petition shall with all practicable speed be transmitted to the Chief Court with certified copies of the charge (if any) and proceedings of all documentary evidence admitted or tendered, of the depositions, of the notes of the oral testimony, and of the judgment or order, and any argument on the petition of appeal that the appellant desires to submit to the Chief Court. 30. The Court against whose judgment or order the appeal is preferred may postpone the execution of the sentence pending the appeal, and shall, if necessary, commit the person convicted to prison for safe custody, or detain him in prison for safe custody or shall admit him to bail, and may take security, by recognisance, deposit of money, or otherwise for his payment of : 
any fine. 

v) Part IV.—Civil. t v 31. Subject to the other provisions of this Order, the Code of Civil Procedure and the other Indian enactments, relating to the administration of Civil justice and to insolvency and bankruptcy shall be applicable to Bahrein as far as local conditions permit. The Political Agent shall be deemed to be the District Judge, and his Court shall be deemed to be the District Court or Principal Civil Court of Original Jurisdiction in the District; the Judi cial Assistant to the Political Resident shall be deemed to be an Additional District Judge and his Court shall be an Additional District Court of Ori ginal Civil Jurisdiction; the Court of the Political Resident shall be deemed to be the highest Civil Court of appeal for the District, and the Court author ised to hear appeals from the decisions of the District Court; and the powers, both of the Governor-General in Council and the Local Government, under those enactments shall be exercisable by the Secretary of State, or, with his previous or subsequent assent, by the Governor-General of India in Council. 32. When a suit between persons ^b'whom this Order applies is filed in the Poiitical Agency, the Political Agent shall enquire from the several part ies whether they desire that proceedings shall be instituted in accordance with the Code of Civil Procedure and the Indian enactments made applicable to Bahrein, or in accordance with local usage, and shall record their replies. 2050 f. d. 
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33 When any of the several parties desire that the suit shall be deter 
mined in accordance with the Code of Civil Procedure and other enactments 
made applicable to Bahrein, the District Court shall forthwith proc^d to 
decide the suit in accordance with the provisions of such enactments, as iai as 
local conditions permit. 

Nothing in this section shall prevent the District Court from referring— - 
(a) a question of local custom to the Majlis-el-Urf for consideration 

and report, 
(b) a dispute over accounts between pearling-masters and divers to 

the Salifah Court for scrutiny and adjustment; 
nor shall prevent the District Court, the Majlis-el-Urf, or the Salifah Court 
from referring any matter in the progress of a suit which involves a point ot 
Mohammedan Law to a Qazi for decision, or from sending any party or wit 
ness, being a Mohammedan, to a Qazi for the administration ot an oatn. 

34. The following enactments of the Colonial Courts of Admiralty Act, 
1890, that is to say, section 2, sub -sections (2) to (4), sections 5 and 6, section 
16, sub -section (3), shall apply to the Court as if in the said sections the 
Court were mentioned in lieu of a Colonial Court of Admiralty, and the 
islands of Bahrein were referred to in lieu of a British possession. 

35. (1) The Court shall endeavour to obtain, as early as may be, notice 
of the deaths of all British subjects or foreigners leaving property in any 
place within the jurisdiction of the Court as prescribed by this Order and all 
such information as may serve to guide the Court with respect to the securing 
and administration of their property. 
• (2) On receiving notice of the death of such a person, the Court shall put 

up a notice thereof at the Court house, and shall keep the same there until 
probate or administration is granted, or, wKere it appears to the Court that 
probate or administration will not be applied for, or cannot be granted, tor 
such time as it thinks fit. 

(3) The Court shall, where the circumstances of the case appear so to 
require, as soon as may be, take possession of the property left by the deceased 
in any place within the jurisdiction of the Court as prescribed by this Order, 
or put it under its seal (in either case, if the nature of the property or other 
circumstances so require, making an inventory), and so keep it until it can be 
dealt with according to law; perishable articles being disposed of as the 
Court may consider best in the interests of the estate. 

(4) All expenses incurred on behalf of the Court in so doing shall be the 
first charge on the property of the deceased, and the Court shall, by sale of 
part of that property, or otherwise, provide for the discharge of these ex 
penses. 

(5) When a British subject or foreigner dies within the jurisdiction of 
the Court as prescribed by this Order intestate, his property, or so much there 
of as is within those limits, shall, until administration is granted, vest in the 
Folitioal Agent, jy) 36. If a person to whom this Order applies, be named executor in a will, 
and to the establishment of whose title, as such, it is necessary to obtain pro 
bate of that will, take possession of and administers, or otherwise deals with, 
any part of the property of the deceased, and does not obtain probate within 
one month after the death or after the termination of any proceeding respect 
ing probate or administration, he shall be punished with fine, which may 
extend to 1,000 rupees. 

37. If any person, to whom this Order applies, other than the person 
named executor, or the administrator, or a person entitled to represent the 
deceased, without obtaining probate or letters of administration, or an officer 
of the Court, takes possession of and administers, or otherwise deals with, 
any part of the property of the deceased, he shall, as soon as practicable, 
notify the fact and the circumstances to the Conrt, and shall furnish to the 
Court all such information as the Court requires, and shall conform to any 
direction of the Court in relation to the custody, disposal or transmission of 
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the property or the proceeds thereof, and in case of any contravention of this 
Article, he shall be punished with fine, which may extend to 1,000 rupees. 

38 (1) When the peculiar circumstances of the case appear to t c our 
so to require, for reasons recorded in its proceedings, the Court may, it it 
thinks fit, of its own motion or otherwise, grant letters of administration 
an officer of the Court. . „ . n (2) The officer so appointed shall act under the direction of the Court, 
and shall be indemnified thereby. (S) He shall publish such notices, if any, as the Court thinks nt, in 
Bahrein, the Persian Coast and Islands, Bombay, the United Kingdom, and 
elsewhere. (4) The Court shall require and compel him to file, in the proper office 
of the Court his accounts of his administration at intervals not exceeding 
three months', and shall forthwith examine them and report thereon to the 
Chief Court. 

(5) The accounts shall be audited under the direction of the Court. 
(6) All expenses incurred on behalf of the Court in execution of this 

Article shall be the first charge on the estate of the deceased ^ dealt with 
in accordance with the provisions of this Order; and the Court shall, by t 
sale of that estate or otherwise, provide for the discharge of those expenses. 

39. In cases where parties are Mohammedans the Court may reter any rme^tion concerning probate of wills or administration of proper y o 
deceased' persons toIh^.n this Order applied, to a Qazi for settlement nnder 
the general supervision of the Court. 40. (i) Every agreement for reference to arbitration to which a person to whom this Order applies is a party may, on the application of any party, be 
filed for execution in the proper office of the Court. 

(ii) The Court shall thereupon have authority to enforce the agreement, and the award made thereunder, and to control and regulate the proceedings before and after the award, in such manner and on such terms as the Com 
may think fit. 

Part V.—Bahrein Subjects and Tribunals. 
(i4) Criminal. , ^ 

41 (1) When arBahrein subject desires to institute a complaint against a person to whom this Order applies, or a person ^ whom this Order applies desires to institute a complaint against a Bahrein subject, the Political Agent 
shall entertain the same, and may " . ̂  ) .. . (a) with the concurrence of the Sheikh of Bahrein, himself hear and 

determine it in his District Court, or 
[h) send it to the Joint Court, or 
(c) if the defendant is a Mohammedan, refer it to a Qazi for decision 

sending a representative of the Agency to record brieny the 
proceedings. Such decision, when endorsed by the Political 
Agent, shall for all purposes be considered as if it were that ot 
the District Court. 

(2) Nothing in this section shall prevent the Political Resident^ from 
exercising the revisory powers possessed by him under Article 4 of the C 
vention with Bahrein";'dated 31st May 1861. 

(B) Civil. 
42. (U When a Bahrein subject desires to bring a suit against a person to whom this Order applies, or a person to whom this Order W lie s (i ® sir ^ to bring a suit against ^ Bahrein subject, the Political Agent shall admit the 

complaint, and 
(a) with the concurrence of the Sheikh of Bahrein may hear and 

determine the suit in his District Court, or 

Cg) 

(is) ■ ^ 
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(b) may hear and determine it in a Joint Court, or 
(c) may refer it to the Majlis-el-Urf for decision, or ̂ ' 
(d) in cases between pearling-masters and divers, may refer it to the Salifah Court, or 
(e) with the consent of the several parties, may refer the case to one or more Arbitrators for settlemeiit. 

(2) And it is further ordered that—■ ^ 
(i) the judgment of the Joint Court or of the Majlis-el-Urf shall for all purposes be considered the same as if it were thaT of the District Court: 4 (li) appeal from the decision of the Salifah Court shall lie to the Poli- iieal Agent acting in concert with the Sheikh of Bahrein, and N , A in all Salifah cases their joint decision shall be final; 
(Hi) the award of 'the Arbitrator or Arbitrators provided for in sub 

heading (e) of sub-section (1) of Article 42 shall be final, and shall not be open to appeal unless the same shall within a rea sonable time have been ordered by the Political Agent to be set aside on the ground that it is not final or is defective, or that the Arbitrator or Arbitrators have exceeded their authority, or have been guilty of misconduct in the matter. i . 
(3) Nothing herein mentioned shall prevent the District Court, the Joint Court, the Majlis-el-Urf, the Salifah Court or the Arbitrator or Arbitrators from referring any matter in the progress of a suit which involves a point of MoJiammedan Law to a Qazi for decision, or from sending any party or witness, being a Mohammedan, to a Qazi for the administration of an oath. 
(4) Where a Bahrein subject obtains, in a Court established under this Order, a decree or order against a defendant being a British subject, or 

foreigner, and in another suit that defendant is plaintiff and the-Bahrein 44) subject is defendant, the Court may, if it thinks fit, on the application of the British subject, or foreigner, stay the enforcement of the decree or order 
pending that other suit, and may set off any amount decreed or ordered to be 
paid by one party in one suit against any amount decreed or ordered to be 
paid by the other party in the other suit. 05 j 

(5) Where a plaintiff, being a Bahrein subject, obtains a decree or order, in a Court established under this Order, against two or more defendants, being British subjects, or foreigners, jointly, and in another suit one of them is a plaintiff and the Bahrein subject is defendant, the Court may, if it thinks fit, on the application of the British subjects, or foreigners, stay the enforce ment of the decree or order pending that other suit, and may set off any amount decreed or ordered to be paid by one party, in one suit against any amount decreed or ordered to be paid by the other party in the other suit, without prejudice to the right of the British subject or foreigner to obtain contribution from his co-defendants under the joint liability. 
(6) Where in a suit ar-Bahrein subject is co-plaintiff with a British subject or foreigner who is in-Bahrein, it shall not be necessary for the Bah- ̂ fein subject to give security under this Article as regards fees and costs, ̂ unless the Court so directs, but the co-plaintiff British subject, or foreigner, shall be responsible for all fees and costs. 
43. (1) Every agreement for reference to arbitration between a person to whom this Order applies on the one hand and a_Bahrein subject on the other hand, may, on the application of any party, be filed for execution in the office of the Court. 
(2) The Court shall thereupon have authority to enforce the Agreement, and the award made thereunder, and to control and regulate the proceedings before and after the award, in such manner and on such terms as the Court may think fit: in concert with the Sheikh or his representative. -4 V ' 

v, x 

r" Z^si 

9 
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j g) (C) General. 44. (1) Where it is proved that the attendance of a person to whom this Order applies, to give evidence, or for any other purpose connected with the administration of,justice, is required before a Bahrein Tribunal, a Court established under this Order may, if it thinks fit, in a case and in circumstances in which the Court would require the attendance of that person before the Court, order that he do attend as required. (2) If the person ordered to attend, having reasonable notice of the time and place at which he is required to attend, fails to attend accordingly and does not excuse his failure to the satisfaction of the Court, he shall, indepen- dently"<)f any other liability, be liable to be punished with imprisonment for a term which may extend to two months, or with fine which may extend to 1,000 rupees or with both. - g 45. When a person to whom this Order applies invokes or submits 'to the jurisdiction of a Bahrein Tribunal and engages in writing to abide by the decision of that Tribunal, or to pay any fees or expenses ordered by that Tri bunal lo be paid by him, the Court may, on such evidence as it thinks fit to require, enforce payment of such fees and expenses in the same manner as if they were fees payable in a proceeding in the Court, and shall pay over and account for the same when levied to the proper Bahrein authority as the Court may direct. 4 v 46. (1) If a person to whom this Order applies wilfully gives false evi dence in a proceeding before a Bahrein Tribunal, or in an arbitration between a person to whom this Order applies on the one hand, and a Bahrein subject on the other hand, he shall, on conviction before a competent Court of Crimi nal Jurisdiction, be liable to be punished with imprisonment for a term which may extend to two months, or with fine which may extend to 1,000 rupees, or with both. (2) Nothing in this Article shall exempt a person from liability under any other British or British Indian Law to any other or higher punishment or penalty : Provided that no person shall be punished twice for the same offence. 

Part VI.—Registration. 
47. (1) A Register of persons to whom this Order applies shall be kept by the Political Agent. (£7 (2) Every person to whom this Order applies, resident or arriving within the limits of this Order, being of the age of 21 years or upwards, or being married, or a widower or widow, though under that age, may, subject to the provisions of this Order, be thus registered. (3) The registration of a man shall comprise the registration of his wife, or wives, if living with him; and the registration of the head of a family shall 

comprise the registration of all females and minors, being his relatives in whatever degree, living under the same roof with him at the time of his regis tration ; unless a note to the contrary effect be entered in the Register. 
(4) A person arriving within the said limits, and not already registered, should apply for registration within one month after arrival; a person resident within the said limits should apply for registration in January m 

every year ; provided that a person who fails to obtain registration within the time so limited may be registered at any time if he excuses his failure to the satisfaction of the Political Agent. /t / (5) Every person applying to be registered under this Order shall, unless excused by the Political Agent, attend personally for that purpose at the office 
^f the,Political Agent on each occasion of registration. (SjX' (6) Every person shall, on every registration of himself, pay a fee varying from one to three rupees according to the position and circumstances of his class or such other fee as the Secretary of State, or, with his previous or sub 
sequent assent, as the Governor-General of India in Council, from time to time may appoint. 2050 f. d. 

i 

r 
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48. (1) The Political Agent shall on every registration give to the person 
registered a certificate of registration signed by him, and sealed with his 
official seal. 

(2) The name of a wife, if her registration is, under the provisions of 
this Order, comprised in her husband's, shall be endorsed on the husband s 
certificate. 

(3) The names and descriptions of females and minors, whose registra 
tion is under the provisions of this Order comprised in that of the head of a 
family, shall be endorsed on the certificate of the head of the family. 

49. If any person to whom this Order applies fails to obtain registration 
under the provisions of this Order he shall not be entitled to be recognised or 
protected under this Order, but he shall, although not registered, be subject 
to the jurisdiction of the Court as prescribed by this Order. 

50. (1) A person born within the said limits, being the child of a person 
who has arrived within the said limits, may be registered as a person to whom 
this Order applies if it is proved that the father {a) was registered as being 
such a person at the time of the child's birth; or (6) being entitled was pre 
vented from being so registered by causes for which he was not responsible; cr 
(c) it is otherwise proved to the satisfaction of the Political Agent that he 
was entitled to be so registered. 

Any child of a person registered under the provisions of this Article shall 
not be entitled to be registered as a person to whom this Order applies by 
reason only that his father and grandfather were so registered. 

(2) A woman, being the widow of a person who was in his lifetime 
registered as a person to whom this Order applies, shall be entitled to be so 
registered if her name appears on the last certificate given to her husband 
before his death, or when the said widow can prove to the satisfaction of the 
Political Agent that she is otherwise entitled to be registered as a person to 
whom this Order applies, but not otherwise. 

Part VII.—Miscellaneous Provisions. 
51. Subject to the control of the Secretary of State, the Political Resi 

dent may, from time to time, with the previous sanction of the Governor- 
General of India in Council, make Rules of Procedure and other Rules, con 
sistent with this Order, for the better execution of the provisions herein 
contained in respect of any matter arising in the course of any civil or criminal 
case, including insolvency and bankruptcy proceedings. 

52. (1) Subject to the control of the Secretary of State acting with the 
concurrence of the Treasury, the Political Resident may, from time to time, 
with the previous sanction of the Governor-General of India in Council, make 
rules imposing fees leviable in respect of any proceedings in, or processes 
issued out of, any Court established under this Order. 

(2) But a Court before which any matter is pending may, in any case, if 
it thinks fit, on account of the poverty of a party, or for any other reason, 
dispense in whole or in part with the payment of any fees chargeable in 
respect of such matter. 

53. (1) All fees, charges, expenses, costs, fines, damages, and other money 
payable under this Order, or under any law made applicable by this Order, 
may be enforced under order of the Court by seizure and sale of goods, and, 
in default of sufficient goods, by imprisonment as a civil prisoner for a term 
not exceeding one month, but such imprisonment shall not operate as a satis 
faction or extinguishment of the liability. 

(2) Any bill of sale or mortgage, or transfer of property, made with the 
view of avoiding such seizure or sale, shall not be effectual to defeat the 
provisions of this Order. 

(3) All fees, penalties, fines, and forfeitures levied under this Order upon 
a British subject, and fees, other than actual Court fees, that may be levied 
under the provisions of this Order, on a person to whom this Order applies, 
shall be paid to the public account, and shall be applied in such manner as the 
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Secretary of State with the consent of the Treasury, or, with the previous or subsequent assent of the Secretary of State, as the Governor-General of India in Council, may direct. 54. Whenever an Acting Political Agent has commenced the hearing of - any cause or matter, civil or criminal, he may, unless the Political Resident otherwise directs, continue and complete the hearing and determination thereof, notwithstanding that his authority to act as Political Agent has otherwise ceased by reason of the expiration of the time for which he was appointed to act, or by reason of the happening of any event by which his authority is determined. 55. (1) If an officer of the Court, employed to execute a decree or order, loses, bj neglect or omission, the opportunity of executing it, then, on complaint of the person aggrieved and proof of the fact alleged, the Court may, if it thinks fit, order the officer to pay the damages sustained by the person com plaining, or part thereof. (2) The order may be enforced as an order directing payment of money. 56. (1) If a clerk or officer of the Court, acting under pretence of the process or authority of the Court, is charged with extortion, or with not pay ing over money duly levied, or with other misconduct, the Court may, if it thinks fit, inquire into the charge in a summary way, and may for that purpose summon and enforce the attendance of all necessary persons as in a suit, and may make such order for the repayment of any money extorted, or for the payment over of any money levied, and for the payment of such damages and costs as the Court thinks fit. (2) The Court may also, if it thinks fit, on the same enquiry, impose on the clerk or officer such fine, not exceeding 50 rupees for each offence, as the Court thinks fit. (3) A clerk or officer punished under this Article, shall not, without the leave of the Court, be liable to a civil suit in respect of the same matter; and any such suit, if already or afterwards begun, may be stayed by the Court in such manner and on such terms as the Court thinks fit. 

(4) Nothing in this Article shall be deemed to prevent any person from being prosecuted under any other British or British Indian law for any act or omission punishable under this Article, or from being liable under that other law to any other or higher punishment or penalty than that provided by this Article: Provided that no person shall be punished twice for the same offence. 57. The Political Resident, or the Political Agent, may exercise any(£/) power conferred on any Justices of the Peace within His Majesty's domi nions by any Act of Parliament, for the time being in force, regulating merchant seamen or the mercantile marine. 
58. The Court shall have jurisdiction from time to time to make an order requiring a person to whom this Order applies to contribute in such manner as the Court directs, to the support of his wife, or to the support of his or her child, whether legitimate or not, being, in the opinion of the Court, under the age of sixteen years. Any such order may be made in a summary way, as if the neglect to provide for the support of such wife or child were an offence, and any failure to comply with any such order shall be deemed to be an offence, and shall be punishable with a fine not exceeding 10 rupees for any one default, and the Court may direct any penalty imposed for such offence to be applied for the support of such wife or child in such manner as the Court thinks fit. 59. The Political Resident under this Order shall have power to make and alter Regulations (to be called King's Regulations) for the following purposes (that is to say):— 
(a) For the peace, order, and good government of persons to whom this Order applies in relation to matters not provided for by this Order and to matters intended by this Order to be pre scribed by Regulations. 

iffi 
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(b) For securing the observance of any Treaty or arrangement, for the 
time being in force, relating to any place within the limits of 
this Order, or of any native or local law or custom, except where 
the context otherwise requires and expressly and specially pro 
vided for in this Order, whether relating to trade, commerce, 
revenue, or any other matter. 

(c) For amending, modifying, or repealing with respect to places within the limits of this Order any Acts or enactments which 
are made applicable or have been brought into operation in 
those places by or under any of the provisions of Article 7 of 
this Order. 

(d) For regulating or preventing the importation or exportation in 
British ships or by any person to whom this Order applies of 
arms or munitions of war, or any parts or ingredients thereof, 
and for giving effect to any Treaty relating to the importation or exportation of the same. 

(e) For requiring Returns to be made of the nature, quantity, and 
value of articles exported from or imported into his district, or 
any part thereof, by or on account of any person to whom this 
Order applies or in any British ship, and for prescribing the 
times and manner at or in which, and the persons by whom, 
such Returns are to be made. 

(/) For the governance, visitation, care and superintendence of prisons. 
60. (1) Any Regulations made under the preceding Article may provide for forfeiture of any goods, receptacles, or things in relation to which, or to 

the contents of which, any breach is committed of such Regulations, or of any 
Treaty or any native or local law or custom, the observance of which is pro vided for by such Regulations. 

(2) Any person to whom this Order applies committing a breach of any such Regulations shall, in addition to any forfeiture prescribed thereby, be 
liable, on conviction, to imprisonment for a period not exceeding three months, or to a fine, or to both. 

(3) Any fine imposed for a breach of Regulation shall not exceed 1,500 
rupees : provided that in the case of any breach of any native or local law 
relating to customs law, or under which the importation or exportation of any 
goods is prohibited or restricted, the fine may extend to a sum equivalent to 
treble the value of the goods in relation to which the breach is committed. 

(4) King's Regulations shall not take effect until they are allowed by a 
Secretary of State, or, with his previous or subsequent assent, by the Governor- 
General of India in Council: provided that in case of urgency declared in 
any such Regulations, the same shall take effect before such allowance, and 
shall continue to have effect unless and until they are disallowed by the Secre 
tary of State, or, with his previous or subsequent assent, by the Governor- 
General of India in Council, and until notification of such disallowance is 
received and published by the Political Resident, and such disallowance shall 
be without prejudice to anything done or suffered under such Regulations in 
the meantime. 

(5) All King's Regulations shall be published by the Political Resident 
in such manner and at such places as he may think proper. 

(6) In this Article " breach of the Regulations " includes the breach of 
any native or local law or custom, the observance of which is required by any 
King's Regulations. 

61. Judicial notice shall be taken of 'this Order and of the commence 
ment thereof, and of the appointment of the Political Resident, Political 
Agent and Judicial Assistant, and of the constitution and limits of the Courts and districts, and of the seals and signatures, and of any Rules and Regula tions made or in force under this Order, and no proof shall be required of any of such matters. 

62. Nothing in this Order shall deprive the Political Resident, or an officer subordinate to him, of the right to observe, and to enforce the observance 
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of, or shall deprive any person of the benefit of any reasonable custom existing in Bahrein, unless this Order contains some express and specific provision in compatible with the observance thereof. 63. Nothing in this Order shall— 
(1) Affect any power or jurisdiction conferred by, or referred to in, the Act of the Governor-General of India in Council, entitled the Foreign Juris diction and Extradition Act, 1879 (Act XXI of 1879), or in the Indian (Foreign Jurisdiction) Order in Council, 1902; or 
( m ) Affect any jurisdiction for the time being exercisable by the Political Resident under any Imperial Act other than the Foreign Jurisdiction Act, 1890; or (iiiy Prevent the Political Agent, as herein defined, from doing anything which His Majesty's Gotmeiis in the dominions of any State in amity with His Majesty are for the time being, by law, usage, or sufferance, entitled or enabled to do. 
64. Criminal or civil proceedings pending at the commencement of this Order sliall, from and after that time, be regulated by the provisions of this Order as far as the nature and circumstances of each case admit. 65. If a question arises whether any place is or is not in Bahrein for the 

purposes of this (Jrder, it shall be referred to the Political Resident, and a certificate under his hand and seal shall be conclusive on the question, and shall be taken judicial notice of by any Court established under this Order. 66. Not later than the thirty-first day of March in each year, or such other day as the Secretary of State, or, with his previous or subsequent assent, as the Governor-General of India in Council, directs from time to time, the Political Resident shall send to the Governor-General of India in Council, for transmission to the Secretary of State, a Report on the operation of this Order up to the thirty-first day of December in the previous year, or such other date as the Secretary of State, or, w T ith his previous or subsequent assent^ as the Governor-General of India in Council, directs from time to time, showing for the last twelve months the number and nature of the proceedings, criminal and civil, taken under this Order, and the result thereof, and the number and amount of fees received, and such other information, and being in such form as the Secretary of State, or, with his previous or subsequent assent, as the Governor-General of India in Council, from time to time directs. 67. (1) A printed copy of this Order, and of all Rules of Procedure and other Rules for the time being in force under this Order, shall be kept open to 
inspection free of charge in the office of the Political Agent and of each Court established under this Order. (2) Printed copies thereof shall be sold within the islands of Bahrein at such reasonable price as the Political Agent from time to time directs. 68. (1) This Order shall be published in the Gazette of India within such time after the passing thereof as the Secretary of State may prescribe, and shall come into force on such day (in this Order referred to as the com mencement of this Order), within six months after that publication, as the Governor-General of India in Council may, by notification in the said " Gazette," appoint in this behalf. (2) But any appointment under this Order may be made at any time after its passing, and no proof shall, in any proceedings, be required of any of the matters prescribed by this Article. 

FIRST SCHEDULE, 
Indian Acts Applied. 

Acts XXXV and XXXVI of 1858 relating respectively to lunatics and lunatic asylums. The Indian Penal Code (Act XLV of 1860). , 2050 f. d. 

^ .. ,.U' 

Jk 
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" The Whipping Act, 1864 " (Act VI of 1864,. 
The Indian Succession Act (Act X of 1865). 
The Indian Divorce Act (IV of 1869), except so much as relates to divorce 

and nullity of marriage. " The Bombay Civil Courts Act, 1869 " (Act XIV of 1869), except sec 
tions 6, 15, 23, 32," 33, 34, 38 to 43 (both inclusive), the last clause of section 19, 
and the last two clauses of section 22. " The Indian Evidence Act, 1872 " (Act I of 1872). " The Indian Contract Act, 1872 " (Act IX of 1872). " The Indian Oaths Act, 1873 " (Act X of 1873). 

The Indian Majority Act (Act IX of 1875). 
The Ocde^if GfHn-inAl F^oeedu^e-fAet X of 1862), except chapter 
The Code of Civil Procedure (Act XIV of 1882). " The Provincial Small Cause Courts Act, 1887 " (Act IX of 1887). — 
" The Prevention of Cruelty to Animals Act, 1890 " (Act XI of 1890). 
The Code of Criminal Procedure (Act V of 1898), except chapter 33. 
So much of " The Indian Post Office Act, 1898 " (Act VI of 1898), as 

relates to offences against the Post Office. 
The Indian Limitation Act, 1908 (Act IX of 1908), so far as it 

applies to appeals and applications. 
And the enactments relating to insolvency and bankruptcy for the time 

being in force in the Presidency of Bombay beyond the limits of the ordinary 
original jurisdiction of the High Court of Judicature at Bombay. 

TABLE OF CONTENTS. 
Part I.—Preliminary and General. ^ 

Section. 
1. Limits of Order. 
2. Division of Order into Parts. 
3. Interpretation. 
4. Rules of construction. 
5. Incapacity, letc., of Political Agent. ̂ ̂  
6. Extent of jurisdiction. 
7. Exercise of jurisdiction. 

Part 11.—Application of Law of British India and of the United Kingdom. 
8. Indian law to be applied. 
9. Application of Imperial Acts. 
10. Operation of Imperial or Indian Acts, etc. 

Part III.— Criminal Matters. 
11. Application of the Code of Criminal Procedure, constitution of Courts an J pro cedure whicli may be employed when the parties are Mohammedans. 
12. Confirmation of sentience of Court of Session. ^ I 
13. Manner and place of imprisonment. 
14. Execution of sentences. 
15. Murder or culpable homicide, or offences at Sea. 
1G. Backing of warrants. 
17. Security for good behaviour. 
18. Order of prohibition. 
19. Deportation. 
20. Process of removal or deportation. 
21. No appeal against order of prohibition or deportation. 
22. Obstruction and contempt 6t Court. 
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Section. 23 & 24. Offences of smuggling. 25. Offences against trade-marks, copyright, designs or inventions, 

26. Offences against religions. 27. Piracy. 28. Violation of Treaties. 
29. Criminal appeals to the Chief Court. 
30. Suspension of execution. 

Part IV.—Civil Matters. 
31. Application of enactments relating to civil matters. 
32. "Settlement of certain Civil Suits in accordance with local usage. 
33. Proceedings by the District Court. 
34. Admiralty jurisdiction. 35. Proceedings on death. 
36. Penalty for dealing with estate before probate. 37. Notice of dealing with estate. 
38. Srant to nominee of Court. 
39. Reference of inheriteince cases to Shara Court when parties are Mohammedans. 
40 Execution oi agreement for reference to arbitration. 

a t Part V.—Bahrein Subjects and Tribunals. 
41. Procedure to be followed in Criminal cases in which Bahrein subjects and other 

persons to whom this Order applies are concerned. 
42. Procedure to be followed in Civil Suits in which Bahrein subjects and other 

)persons to whom this Order applies are concerned. 
43. Bahrein subjects: arbitration. 
44. Power to require persons to wliom this Order applies to attend Bahrein Courts. 
45. Enforcement of order of Bahrein Courts. 
46. False evidence. m Part VI.—Registration. 
47. Registration of persons subject to this Order. 
48. Certificate of Registration. 49. Failure to register. 
50. Special provisions. 

Part VII.—Miscellaneous Provisions. 
51. Rules of Procedure. 
52. Fees and other money. 53. Enforcement of fees, fines, etc. 
54. Continuation of causes. 
55. Neglect or misconduct of officers of Court. 
56. Misconduct of officers of Court. 
57. Exercise of power over merchant seamen or the mercantile marine, 
58. Support of wife and children. 
59. King's Regulations. 60. Penalties for breach of Regulations. 
61. Judicial notice, 
€2. Local customs, 
63. General savings. 64. Pending proceedings. 65. Questions as to local limits of jurisdiction. 
66. Yearly Report under this Order, 
67. Publication of Order and Rules. 
68. Commencement. First Schedule, calcutta •" printed by supdt. govt. feinting, india, 8, hastings street. 
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(Original in File 18/53 P. 26/3.) 

INDIA OF^ICS. 
24th July 1911. 

-r 

Sir, 
In continuation of previous correspondence ending 

. with the letter of this Office dated the 18th April last, 
communicating copy of the Viceroy's telegram of 13th April 
1911, I am directed by the Secretary of State for India to 

v enclose, for the consideration of the Secretary of State 
for Foreign Affairs, copy of a letter from the Government 
of Inaia submitting a draft of the proposed Order in Council 
Foreign Department, Secret, No.67, j for Bahrein. It will dated 8th June 1911 (with copy of J Political Dispatch No.23, dated 5 be remembered that. 8th April 1897, appended). 5 in view of the local 
peculiarities to be provided for, that Government were 
requested to prepare the draft in the first instance. 

As regards what is said in the second paragraph of 
their letter , ^ am to observe that the Marquess of Or ewe 
sees no reason to question the capacity o^ the Sheikh to 
divest himself of his responsibility of exercising juris 
diction over foreigners in his territory, or the effective 
ness for its purpose of the document that he has signed 
as between the Sheikh and the British Government. But the 
question still remains whether the jurisdiction could safely 
be exercised over subjects of foreign civilized powers with 
out the assent given generally or in the particular case 
of the power concerned. On this point the Secretary of State the will be glad to receive the opinion of/Secretary of State 
for Foreign Affairs before he proceeds further. 

The terms of the draft Order will, doubtless, receive 
the careful attention of Secretary Sir E. Grey, but Lord 
Crewe as at present advised, sees no reason why they should 
not be fjgr 331 to, and he accepts the conclusions of the 
Government of India on the spacial points referred to in 0 
paragraph 3 of their letter. 

He 
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\ I s 

He v/ould also suggest that, if Sir E, Grey seea no ob 
ject ̂  on, "the Foreign Jurisdiction (Admiralty) Order in 
Gourjcnl 1910," be extended to Bahrein, and the Political 
Agent be empowered to perform the functions of a Notary 
Public. Sir E. Grey will be able to judge whether this power 
will be best conferred on the Agent by the Opiep in Council 
or by separate notification. 

I have the honour to be. 
Sir, 

Your most obedient humble servant, 
•? 

Sd/- R. Ritchie. 

The Under Secretary of State, 
Foreign Office. 
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(Original In Pile IP/53 

P. 27/3.) 

39563/11, 

(COPY) 

FOREIGN OFFICE. 
August 31st 1911. 

The 

Sir, 
I am directed by Secretary Sir Edward u-rey to acknow 

ledge the receipt of your letters of May 23rd and June 15th, 
relative to the proposed amendment of the Persian Coast 
and Islands Order-in-Council and of the 24th ultimo, re 
lative to the proposed Bahrein Order in Council. 

As regards the former of these two questions, while 
Sir S: Grey recognises that the suggestions of His Majesty^ 
Consul General at Bushire, if carried into effect would 
greatly simplify the complicated system by which British 
jurisdiction is at present exercised in those regions, he 
nevertheless considers them merely as palliatives which 
will leave the situation improvedlindeed, but still far 
from simple or satisfactory. 

There is, in Sir E. Grey's view, little to be gained 
in the long run by such partial amendments to a system 
which requires more drastic treatment if it is ever to be 
made to work smoothly and efficiently. 

The lines on which, in his opinion, this question 
should be dealt with are to render the political and ju 
dicial spheres of the Political Resident in the Persian 
Gulf coincident by putting in force a Persian Gulf Order 
in Council providing for the exercise of jurisdiction in 
all the territories bordering upon the Gulf in which ad 
ministrative control is vested in the Resident and con 
sequently superseding the existing Persian Coast^ and 
Islands and Muscat Orders and rendering superfluous the 
contemplated separate Order for Bahrein. 

Courts should be established wherever officials are 
to 

Under Secretary of State, A 
India Office. 
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to fcund fit to oxeroiao judicial powers and provision 
should b9 raade to disestablish or vary thera with cojnparative 
ease. 

Thero should be a superior court to be held by the 
Resident or by a person specially appointed for the pur- 
^pose, to which appeals should lie from the local courts. 

The law and machinery of the Order, within the limits 
of which would be included Muscat, the Trucial States, 

\_Bahrein and Koweit, would be similar to that provided in 
the existing Persian Coast^ and Islands Order, but might 
well include the amendments which have been inserted in 
the draft Bahrein Order. 

Sir E, Grey would be glad to receive an expression of 
the Marquess of Crewel opinion on this suggestion. 

As regards the proposed Bahrein Order, I am to state, 
that Sir A, Grey will abstain from observations on points 
of detail pending a decision of the question whether a 
comprehensive Order on the lines suggested above is feasible. 

With reference however to the point raised in the 
second paragraph of your letter, I am to state that, in Sir 
E. Grey's view, Bahrein, apart from the treaties into which 
it has entered with His Majesty's Government, j^s a sovereign 
and independent State and the Sheikh is thus entitled to 
oxsrcise jurisdiction over foreigners within its boundaries. 
He is also entitled to delegate to His Majesty's Government 
by treaty, jurisdiction over such foreigners and that treaty i 
would become operative and .vould transfer such jurisdiction 
whether acquiesced in or accepted by or notified to foreign 
Governments or not. 

Sir E. Grey considers that the Sheikh has already, by 
his letter of July 16th, 1909, the terms of which are quite 
clear, transferred to His Majesty's Government jurisdiction 
o : 7er foreigners in his dominions and that, if the Government 

* of 
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of any ̂ oreign Power objaot, the only ground on which they 
oould base their objection would be the ground that this 
jurisdiction was not the Sheikh's to grant, while if they 
failed to show that they themselves had received by treaty 
a grant of jurisdiction over their own subjects in Bahrein, 
they could not, it appears, claim that the jurisdiction did 
not belong to the Sheikh and that he had no power to grant 
it to His Majesty's Government. 

I am to aid that Sir E. Grey would be glad to be 
furnished with copies of such treaty provisions as exist 
giving-His Majesty's Government the right to exercise 
jurisdiction over British subjects in Ba?iTttru. 

I am 
Sir, most 

Your/obedient, 
humble servant, •L 

Sd/- W. Langley. 
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(S) 5? 

Telegram- P. 

From -- His Majesty 1 s Secretary of State for India, 
LONDON. 

To Kis dixoellenoy the Viceroy. S I M L A, 

Dated the loth September 1911. 

Receice I the 16th September 1911. 
- * - 

Proposed Persian Gulf Order in Council. Please let 

me have your observations. Foreign O^^ice letter of 

August Slst ̂ ent by mail of September 1st. 
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Confidential. 

(K 

No . E.A. 

<B Jf \ k\ 
//3> S 

dm? APpiia 

faUS*'- r ^ A ̂ 1 ' ■ 
A co^y of the faregoing teisprain/is forwarded to trie 

4 
Poiitlcai Resiaent Persian Gulf fur information, in continuation 

of the endorsement from tne Government of India in the Foreign 

Department, No. 1B42 -E.A. (Confidential) dated the uth OctoLer 
N 

1911. 

By order, etc., 

A 

( J ft 

Deputy Secretary to the Govex-nment of rndia. 
Foreign Department, 

Calcutta; 
The March 1^12, 

rn 
r 

-7 * 

u -^7~ 

Telegram from His Majesty 1 s Secretary of State for 

A. 
' N 

India dated the 1st January 1^12. 

Telegram Hit- Majesty's Secretary of State for 

India d r =i.ted the 20th TTarch 1912. 
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Telegram P. 

From---- -Hi& Majesty's Secretary cf State for India. 
Lordon. 

To-- His Excellency the Viceroy (Foreign De^artmertt) . 

Dated the 1st January 1912. 
Re-^iTed the 2nd January 1912. 

Please refer to your telegram dated the 22nd 

JToyember. It has "been d£cided to drop the idea of a compre 

hensive Order in Council. Amended Persian Coast Order and 

Order for Bahrein are "being proceeded with. When a settle 

ment has "been reached with Turkey as to Arah littoral the 

question of Order in Council for Trucial Chiefs can, the 

Foreign Office state, be consiaered bat the Foreign Office 

in the meantime desire your observations as to policy of 

such extension of our responsibilities. See letter sent to 

you b;y the mail of the 1st September from the Foreign Office 

dated the 50th August. 
i 

A ̂  ; 
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Gonf ideTitial • 

@> k* k 

6V i 
1:0. v i - • A • /?£C£/f7 V C, 

/5 87 
D,U 1B .HAY .1912 

O v 
A copy of the for^^oirg telft^ran Is forvrarc'ed to 

the roliticnl Resident in the Persian Gulf, for infornation, 

in continutition of the endorsenent fron the Goyernment^of 

India in the Foreign Departnentt T.o.^S^- B.A., (Confldentlail 

dated the 3^ 1912. r? 

it 

B ; t order, etc.. 

Deputy Secretary to the Croverrnent of Inc'ia. 
?oreign Der11 -ien t , 

S i n 1 a; 
i: a -.- 1912. 

Tele^ran fron Kis Majesty's Secretary of State for 

Irdia, dated the ?.9th April 191R. 

F '±- 
7' wts9 

^ c ̂ ) c ' 
jp p 

-TU ^ 

Az^zai 
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Copy. ^3 
Telegram-?. 

* 

Fron - His Majesty's Socretetry of r. tate for India, J-ondon, 
To Kis Kxcelloncy the viceroy (Poroign repartnert)• 

Duted the 29th 
April 191£. Recc. the ̂ Oth 

Trucial Chiefs. Please refer to your tele^r^n of the 

20th "arch 191E f anf 7oreigr Office letter of 15th ̂ ^ril sent to 

you "by nail of 19th April^and telegraph your c'efinite proposals 

for exercise of control, as well as iour views on questions 

not for the first tine raised by the Toreigr Office, londoi. 
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C0ITFIB:2ITIiiL. 

Ho. cjn 

/S8Z 
I* D,(a18.lW.W2 

E.A. 

A copy of the fcro^cin^ letter la forv'arded to the 

Politiottl Resident in the Persian Gulf, for information 

in continuation of the endoraenent fron the Govorrunent of 

India i:i the ?oreirn Department ITo.665-E,A., (Confidential) , 

dated the 3rd March 191L. 

By order, 

Deputy Seoretarv to the government of lud^a. 

FOREIGN DEF.^TMEHT. ) 
• & ^ 

Simla, the 3'^ May 1912. ) 

Letter from the India Office to the Foreign 
Office No.P.1041, dated the ̂ nd Arpil 191~. 
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Copy. INDIA OFFICE, 
WHITEHALL, P.1041. 

LONDOH, S.W. 

2nd April, 1912. 

Sir, 
ifith reference to your letter No.30748 dtited 30th 

Auguat 1911, I urr directed "by the Secretary of State for 
India to forward for the consideration of the Secretary of 

To Grovt. of India 1 Jan. 191E ) State for Foreign Affairs, From do. 20th March. ) 
copies of telegrams to and 

from the Government of India regarding the extension of British 
control over the Truoial Chiefs by an Order in Council. 

The circumstances that have led the Government of India 
to regard this course as necessary are fully set forth in the 
Government of India 1 s telegram dated 20th March; and read in con 
nexion with the letters from the ITaval Commander-in-Chief of the 
26th April 1911 and the Political Resident, Persian Gulf, of the 
3Cth idem fcopies of which were sent to your Department on 6th 
June 1911) they afford, in the Liar que s s of Crewe's opinion, cogent 
arguments in iavour of it, Kven if the present negotiations with 
Turkey result in the elimination of Turkish influence from the 
Arabian coast jouth of Ojair, it seems clear that the increasing 
attention paid by other Powers torithe Persian Gulf - which will be 
come still more marked if, as a result of the construction of the 
Bagdad Railway the Gulf becomes an international highway - has made 
it necesoary that our somewhat primiti/e methods of dealing with the 
Trucial Chiefs should be regularised and placed upon a basis that 
will secure our claims against Effective challenge. Hj^s Lordship is 
no more anxious than is Sir Edward Grey to extend our responsibilities 
but recent experience at the head of the Gulf indicates that the 
time has come when we can abstain from consolidating, and in some 
measure extending, them, only at the imminent risk of seeing our 
corresponding rights pass into the hands of others. 

The Government of i - i.idia s porposals are therefore re- 
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recommended to Sir £•Gray^s favourable consideration^ It 
__ is presumed that if the Turkish Government is induced to 

relinquish its claim to El Katr, the Katr Sheikh will he in- 
ciuded in the new arrangement. The chain of British control 
will then be complete from Bahrein to Oman. 

I have the honour to be, 
Sir, 

Your most obedient servant, 
Sd. H. HITCHIE. 
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\ 
Oonfidentlal. 

Urgent. 
« ' f Si He 

A copy of the foregoing fetter is forwarded te the 

Poilticai Resident in the Persian GUlf, fo\r information and 

V-^v 
an early expression of his view, in ctrUnuation cf tr.e 

^ i N V 
endorsement from the Hoveminent cf India ̂in the ̂ creirn % . 
"Devart nent TTo . 922-E. (Confident ial), dated the 6th May 

1912. 
By order, etc., 

^ /I /v-t^r 
Deputy Secretary tc the Oorernment of India. 

foreign Department, 
Sim-la; 

Th The 6 /^ May 1912. 1 

letter from the Toreign Office to the Indie 

Office »<». 14179, dated the 16th April 1913. 
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i 

I 

•JW b*tnMWH>TL ari. $dJ to ^qoo A 
#i# ♦'' ■ y\5r J 4 H - - - . ̂  .... ,,„ iia*- noi. vol: rf^i8*3 4 <T e:;,: nf Jrt&JbieaE I^oiv ix^ 
H / 

9 i 1 j to ff.-i. ̂f. ni. hio ifl ,av^lv airi "io nolbasVcpco 
... .- ̂  - 

mis^ o* rrtyiitrl ') * i avo^ ertf iroilt * •' 

f * 
v.^ r t-fd eat b':-}Jst t (Is I *r:t u 1 Jno?) . A .^-SSQ . o T/ f irw 

% .0iB timhro \f 
.SiPi 

f ^ _>■>» 
•stbnl 1# ^nwameioD ^isi*io*£ ttuqed _ J 2U ,u -. .• • 

t }nmjT*q*(l ngioict 

.tixax v;^ 

A ̂ I ub I #4^ ©ox'tiO n^iteiot «&# soil 

1 ■ 

*. -i ; • , -V a 

.8X8X iiiljA riJCi •at k ■•* •OvtttO 
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C»py, 

1*17 8/i 2 

Sir. 

5 

foreign 
April l&tii, 1912* 

I am directed by Secretary Sir Idward Grey te 

aoknewledge the receipt of yeur letter ef tke 2nd 

iastant, regarding the preposal te extend and itrengthea 

the eentrel ef His Majesty 1 ® rrevernment erer the Truoial 

Chiefs in the Persian Gulf. 

Sir Grey is far from underrating the intpertance 

I 

ef the considerations in favour of such a course whiok 

are advanced hy His Majesty # s Consul General at Bushire 

and have received tut support of tne Governiaent of 

India and of the Marquess of Crewe toiiaself, hut as me 

•tepe in the direction indicated can he taken till the 

negotiations now in progress with the Turkish Govern* 

ment respecting the Persian Gulf have heen completed; 

it is possible to use the interval for the further 

discussion of certain points connected with thie subject# 

I am to suggest that it would be convenient if the 

views ef the Government of India as te the steps which 

should be tajcen to give effect to the policy which they 

advocate apart from the promulgation of an Order la 

m 

Council 
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i MMM *§***<# 
.kx«X at«i 

•i & 

•* Xttz iip XT^JaiDeR xcf hetoeilb a* t 

§§&**& ti tecriij: tumx to ^qi890i 9fU sgbsnzntio# 

md*g*nii bat hnaixt »t £^a >q»tq aai snxM«iM 

Jjtiourf tftt Iff 1# Iti fnoo *dJ 

9 JltrO nstail* id* mi tfwiMO 

915^ ̂ ixJ ̂ Jtth bnu moift %st ex xti!) M liC 

diiiaoo Adifs \6 iuov£\ ni 9i&&l$*%ablan*o an# td 

liili Jjl.^eonxrlwi 919 

lo 9iii ta^ ^erxepsi zvsti bn* 

Ml M totf lo 1© ^ oaf 

•ill iilt «0JU^ Mf rteo b&Jtoihns atiJoanib *fti ni *%*»** 

-m^irar rUuo&iJT s J fi^iv a<.ai won 

^tt&Xqp oo ne®' • Vi■:'. n* 1©^ •: - - i 3 , 

fMltWi *& t to\ is-nvittl 9di •& sj ot 5*x<fjt«aoh ai 

»to»iertfi 9lrf* diJy b9&o*nn*o *Sni*q rtlsJiim %• noltWNM* ■ 
tl $«9i*mvn9t> 9* bl t #1 ta^^ua at mi I 

AOXiiv aqe^a t^Lt «# m Miknl t« ^n»inm8T#^ •ril lo aweiv 

Xfikl9<i 9&i 94 tVJt^ 9J Cl9*£-t 9(f bluoA* 

m r 'b-iO mm *9 m9ttMT9Jjm9 m m •u# *xsqs 9Ssoowbs 

• t ̂  f ' ' 

—— 
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Sv 

C*unoll applioabie to tn® Truoial Ooaat oould be 

ascertained, in a mors precise formo 

In his letter of April 26tk, 1911! (copy of whiok 

formed the first enclosuro in your letter of JUno 6tk 

of that year), the o®fflaiandcr-ln -Chief f last Indies! 

adrocatod the proclamation of a protectorate over tho 

whole region and the establishment of & iriroless 

telegraph station at Dohai* 

In this letter Rear-Admiral Sir X. Slado reprosonteA 

moreover, the importance of obtaining control of 

tiie pe ̂rl fisxieriea in tx_osb regions so as to remove 

the danger (whioh ho considered imminent) of their 

exploitation by the subjects of other Xuropean Powers, 

I am to point out that the extent to which this could 

iry be done by means of the action recommended is 

doubtful, as shown on pages 40 to 45 of Mr. Parker 1 • 

"Memorandum respecting British Interests in the Porsiaa 

Gulf* dated "Pebruary 12th, 1900, in Tiow of the fact 

that the banks lie to a great extent outside territorial 

waters* 

There is a further consideration which must mot bo 

lost sight of 9 vis* that the divers, according to Sir 

1« Slado ( are mostly slaves. Ths assumption by Qroat 

Britain 
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•cf hluto ***•$ islnurtt tiU •# elcf^oliq^ HowC 
v 

•irxol dald*?? aioff # ax benlfiJitiOB* 

*0Id* to X««o) e li8X 4 ̂dS Xix^A )o iaJJol aid nl 
#'''' (RF1 

did aflt/l t© Hfft »4^ 

t asiferT t«4ff % {is^ tAii* 

•/ll t*to J lo crti^NMXooiq qzU b9i*0*rb* 

ataXsiiw « to Ml te-.» eiod* 

0 Ui»rT $0 noiSs-Sa dq<iin3l*i 

£ a £ n liR Xjttkwbk -lAiifll aixiw aX 

i^MMl is M oft aadiii ni X'i*/1)q 

lo i)e-ifci>ieaQu M xUlixip) * cK- & 

mm# ixxij doxxl* oj ^na^xa ©nu iiia ̂ axo^a «§ x 

VTttT ax k^fiajfaaooai noxJo^ %© «««a« ̂ aiia^ §0 

•♦iaatxe<[ # *M la 0^ na mvaiia ax- 

mtlnivl oiU nl eitMO^nt AttStiS ■rtNunewW* 

♦ojp^ 0tfS %a r§Jhr ftj| t KirSi VHMNM w ' 

Xjiiia>tlirc8t afciRiifo ^rtai'xa t^&in « at a^fcX a^Cn^cf ari^ 

■W 

liiiift 

A a xe^^ir 

ad vTan ^axm xlai^a noltfi»bia«oo itdizul # ai aiaxiT 

lit #* tai^iaaa# , atari* aaU imdi ♦«iT 4la H&X* iaaX 

t^aiO 481^*1 aiit •aaT#Xa l amix8 I'j-'vJ 
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Britain of the oontroi of U m fiaiierita and tii« 
re 8 pon 8 ibUities connected tiierawith must be iaaediately 
fellowed, « it appeare to Sir 1. Grey, « by tae 
manumission of tno.e people which would presumably f iTe 
rise te dispute with the Chiefs concerned. 

0» the questiea ef the inclusion of H Katr in 
the proposed Order, after the conclusion ef treaties 
with Us Sheikhs, which Sir S. Slide also discusses, 
no ebMrvations can usefuily be offered during the 

progress of the present negotiations of ̂iich the 
settlement of its status formed a part. 

Sir J. Cox, copy of whose letter of April 30th 

1911, to t„e Government of lndi a was also enclosed in 
our comaun.cation referred te, concurs generally in 
Ur 3. Slade 's views except that he adyocates th 

• s uh T d Iis.•■iie c of the proposed wireiegs teie^rapii 
station at Zora instead of at Debai, but he admits that 
the Trucial Chief, are opposed to any extension of 
British control (which, indeed, is sufficiently obrieu. 
o« such incident, as the attack on th. landing party 

from Hi. Wajs.ty's Ship •Hyacinth") and that th. 

tstablidiuBent of a He.ident at T).bai "erw as a 

periodical .ojourner' would probably meet with opp.«i. 
I ̂ A ^ ^ l tien.« In these oircumstancee tne proposed British 
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* td# iM mU Xoitaos 9AS to tUts&tiM 
ifti 7 } . ■ 

tftiiltifif Mf ̂ aiim xl^lw^a^ b*jm§naoo mtftUidi. .A' 

; &^i v:cf K tXiaiO .a -..a^ :J Ji <i» t l " CUJ.01 

4Jb0fin»M«9 triS dfl* mtwqptt of aiJht 

ni -xiaX Xt :■- aoltnloni «ri^ t» aoJ;J«<wrf *4* rtO 

t« itaiaifXono^ 8jtJ i»/t# ,Trt»TO A««oqriq «{t 

itsaavoaxl) aaXa MkcXB .S 1X8 ,a({]txcdS a^i 4jttV 

•rti v>iu* tPMNhM *4 xXXartMu mo aiiaX^TiMtfa a« 

»a r J t9 !♦ i«fiTS«Tg 

4#^«q # tattttt to ia&mt&H* 

Xi\«i to »«*£» lo T<x»» l *oO •€ %*U 

ni biBlon* ooXic •#§ #ii£>n3 to jrmMki«i»T#i iiii #5 

uJt Q'lituiiuo 1*4 A&tttt&i aoitsoxOMBSLOo tuot 

(Hii a#4 tiZ 

dqziioJL&j beaoqoiq *s& to inriiB^«iXcr«j«d 

ft* *s$<S tiitfsfT »« to terifstri ̂-xoS noxi«^a 

^ to noiaicsMl %» ti »w ttoiilD XjIcatxT 

| 
auaiTrf* x&ml»n*m ,ri»Xifw) faiJnao rfamtf 

ifllfeJMtX •'(' no eiW e* alp^bionl noua atoil 

a^: tMtt bcu (■dirdoaHH* fid? a'?JaataV ain aiait 

a aa cava" ijjo'af ta Jnafclaag * la #ne*tikltitB4sa 

-iioqqo xi#iw #(NMt xlcf#cfoiq M -ow ̂anwotot X^oiA^iioq 

rtJ rcfiJI •©onj?^«aiuoilo aiftriJ' nl - ♦celif 
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■■ -\l 
VhW 

oentrol would presumably hare to exercised "by tk# 

effioer In charge ef tiie tclegrapli station at *sra and 

tlx* extent te tulon be would 'be abie te enforce hla 

authority la suoii oondltlens appears te Sir X. Grey 

preblematloal. 

Bile pelnt was raised In the letter frea this 

Office ef August 10th, last, ehereln It was suggested 

the attention of the GeTernment of India should 

he drawn te it, hut Sir I. Grey ehserres that their 

telegram, copy of which is enclosed In your letter 

under reply ( contains no specifie proposal for deallag 

witii the difficulty and contains nt remarks sn ths 

projected telegraph station, but is more concerned with 

pointing out tjae importance! from a gfneral psint sf 

Tiew, of establishing British authority at !)ebai| 

which is deprecated by Bir !>• Cox» 

I am accordingly t® suggest trat the attention of 

the Government of India should he directed to all ths 

points raised in this letter, that -hey should hs 

asked to giro their Tiews upon them in detail and as 

to the stops which should eventually be takon to giro 

effect te their recomtnendations. 
I am, sts., 

Sd/ Louis tfallstf 
ths Under Secretary sf Stats, 

India Office, - 
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•£* x* mmmm W *r *A lixwaw irx^floo 

ta# a - t ** neitsSii dq*t %9l9t »ni to eap^uo «i ivolVto 

a in •Xcr« t€f i)Xi. ow or- aoia* o: in*Sx* 0di 

X0*D *f liS »l dout tl iiwiUjj* 

oii^Aiuacfo-x^ 

•ixiJ Mit ibvjfii Hi %jm itLlaq, ii^f 

up* ii JL »i» j ̂  t ii*Ot jrgx/ji#/ t« voittO 

hJiisoii* *s.bnl to Jsihrmii**#* *si* Xo tioiin**** oxii 

##4t aevi&tiio x*i^ . r < liPi ,#i ot nwAiJ^ ©<f 

r^SSel ruox at ftaaoXono si Xoirf* t« XQ® 0 ^jgi^eleJ 

§KtL*9b lot iMoqoiq zUtoaqs on sni^^noo ,XXqoi totm/ 

o/ii HO 9&tjm9i oft tfrijp .tfioo fcr .x VXtfoxllife s /iJ rl ̂l* 

iUiw ft»rtiooA ©o oioor ai tvcf ̂ ol&s^s dqfisil** fcoJoet^iq 

1# #iilo^ i* 4 fieoit ̂ooiustioqai iMi# JU© gni^nioq 

I^UfeUOd :t/ X 1 -0 « • • I- .i. ' ■■..-• .. io ^ f 

tMO »«r Ml \<f Ao^dyi^oo ai AmJLf* 

to HOilA^ia •** OJ Xif^-^OOO* au. 1 

•ri^ XXo 4^ iMi^ooi-tll a^ bjU/oria fibnl to ^nocvni&ToD od^ 

0(f bXuoria \ODi ^o^tol &xii. ni Jboax/rx a^tnioq 

ax ftrra ni arorfl noqw oas I t ilorfu ot !^ oi boaia« 

•Til •# ftotf** •# xXXifW^naTO bXworla dolfftr aq# a 101 §9 

«arrol J-a^iQMntoooi liofl o,t iMVhl 
,.0^0 ifia I 

t iuoJ \M 
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(p). Please telegraph your /i urgently regarding 
the irucial Coast queation - vicle ry tel ̂ ^ran d i-tea the 
15th June, llo .«33.3. 

(Foreign). 

Telegram P. 

To Foreign Simla 

i o 6357 dated 3 i j "• o #0 

(p). All papers on the GUbjeot referred to in your tele- 

-ram Wo.S-357 were ̂ent to Resident /ho i- at present out 

of telegraphic touch either on the Truoial Coast or at 

Bahrein. 
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by tole^aph regarding xruoial J oaat quostion - vjda 

F.D. 946-E.A. of iiay 9th. 
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Telsgram. 
'o Foreign Simla, 
No 188-k. Dated Henjam £6th June 1912, 

. 

Foreign Department EndorBOment No 946-E,A, dated 9th )■ ay, 
Contents cf Foreign Cffic© letter dated April 15th appear 
to be "based partly on the mistaken assuinption that views 
expressed by Admiral in paragraphs four to twelve of hi« 
letter of 26th April 1911 were endorsed by me or the Govt 
cf India, and that action on lines of his suggestions is 
included in scope of our present proposals. This is by no 
means the case as far as I am concerned. On the cohtrary 
it is intended specifically to avoid all interference or 
entanglement with subject introduced in paragraph four of 
Admiral's letter. 

All 1 have contemplated or recommended is the project 
outlined in para twelve of ray letter 111-fbf 30th April j ' 
1911 to be accompanied or shortly followed by publication 
of very brief and simple Order in Co^nVi", assuming juris 
diction over British subjects and foreigners and endowing 
Residency wit] much needed civil judicial powers correspond 
ing to the criminal powers which I already exercise under 
Foreign Department Notification 2402-!i,F # of 6th October 
1881. . ^ " 

The project above quoted will directly or indirectly 
satisfy our present needs as indicated in Govt of India's 
telegra: of 20th March 1912 namely facility for improved 
postal arrangement; presence of qualified doctor who can 
assist at times of epidemic and quarantine; ability to keep 
watch and report expeditiously regards arms smuggling; pro 
vision of convenient head quarters for future native agent 
and for lengthy sojourns on part of Assistant Resident, and 
gradual development and spread of influence on lines anti 
cipated in my para 12 above mentioned. 

In 
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Inclusion in Order in Council of person nentioned at 
, end of India Office Letter dated 2nd A^ril 191?? coul ' b 

considered w v 'en time comes. 
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y .k copy of the foregoing telegram is forwarded to the 

Political Resident in the Persian Gulf, for information, 

with reference to correspondence ending with his telegram 

No.14188, dated the 28th June 191£. 

By order, etc., 

Ji 
Deputy Secretary to the Crovernment of India. 

Foreign Department, 

Simla; 

The 1 TJT July 1912. 
0 

Telegram to His Majesty's Secretary of State for 

India, dated the 5th July 1912. 
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I j 
Tele^raw $ 

* 

Jtob - His ixtJdllenoy thu Tloeroy # Simla, 
To His Ma^ftety'e r»«oretftry of St Ate for India 9 London. 

Dated th« 5th July 1912. 

Trnolal Chief». Kaf^renoe your telogrraa datad H9th Arrll laat. 
^ The foreign Offloe (eee their letter dated Ifith /prll 1918) are 

apparently under the ImpreaBlon that both Blr f* Cox and we agree 
entirely with prvieaale ont forward by Admiral Slode in hie letter ... Wa aerely deelrad. 
of 26th April 1911./' ThlB la not the oace. /tn our tele^Tam of EOth 
rirTTTirllf i P i March ^to India ate oh—ft in el«e*ete»ce8 on Tru- 
eial coast and without oorroltting ourselves to linea on vftloh ex 
tension ahould be effected t deBirabllity of extending our control 
there 4 We would adTise as follows in reply to pointe raised in 

b *7 o London Foreign 01 flee lettert dated the ITith April 1912 9 Tia. :• 
Z 9 lo general preelaaatlon of a rroteatorate la denirable pending 

negotiations with Turkey t now could Katr be Included in any Order 
of Council f>roi?iulf:ated until negotiations are concluded* 

II* for the present quastion of pearl fisheries involirln^ thorny 
questions of territorial vaters and slawery should be left in 
abeyance, Should Foreign firms atteopt scientific fishing, they 
could be detailed by Indiraat aetho^s. . 

I IcA^ 
Ae Indicated in . arr^raph ir. ̂ TTlr • Cox T s letter of ̂ Oth April 

1911 our idea is to begin extension of control by establlshsient of 

^>^e^ ration at Sora# At first this ?vould aoubtless be 
t&T, but would develop in tactful hands* 

ntll general feeling of Sheikh and people have im proved,there is 
t resent no suggestion of direct l^terftrenae witli Pebai. 

Ajb'^ * '<'■ ̂ ca>— . Id suco.ea attaat th* Mrs •nporttinlty for rr.toh- 

ir.p arae traffic, and for longthy vleite of Aaaistant Roaiftont to 

■vclal Coast, and -tax facility for i«pror»a poet&X, madioal and 

i j-rsnt 1 m arrangafiiante. This Bight !>• followad by a vory oriaf 
jUr~ i le Order in Council endorsing Residency with ruch nee ec 

' il overs and aasuaiing Jurisdiction over British 

il 

TB • 
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i Wk i 

% mXMk% f f0V99i/ sjf^ ^o/reXXde*^: 
•iroanoil f altai rrt *tnfR l# xtmfwtmmf. a\Semt* J < 
• SXQI 

• t**l xl^t i bf>5w f •fltntilo jta 
w-a (&X^i XttiA t&fial iltd* *m) •oni;0 a 

9%T&n 99 tat StO •% %MB Afod tMiit notnatxqml •Hi" xmJmxr 
trtfBl al/t aX t&iXS XBtJtmi^ \4 Jltiinol firq *X*Qft Wt il#Jt 

c ftrclai«£ vt*vm •§ lo MjuX^t ffl\ t®a «l sJtifif .rrtx XJh* 
*o •mmftmmbla ai •amrto *S**tkaX oik tfmmi mfthrf 

-*• /ioti(-r /to «»aii of ttlmatOQ oo .hrorft^f jmes 
Xottaoa wo to xnit4*ttz*b t ̂ o®n» od AXjtc 
«X A«ni « aitalo- ot ©t nl mrtXXit tij AXiro r « 
•i •&£! xif a ffmx aift •f>mo 

iidM-zifh al o^oiaa^oi { a to nox^hmxooi ; j 
tom) tw si mmm ttf im sem won t fi#n an* m 

• foawxmto?? rfloi:tstsl§se u imr ^ o . 
v^oil^ -aiktod itl x^wt©; % i nol^sfltfrp 
at mx ^X(roi{s» t*^X« &u -rtttA* Ut-xo&tTft U 
tsffl/iort om^aolos tqaroti-* aantf atfttM iixi/o^l 

vx i •sno'ct^i t -n* %<J fmioti J^\ >^-4 Xi^rA iftos to ****** a'xo ) tlT^rax ̂ K3*i»q a tw* 
^o trtorarfal-ctf^*** xo'trrcoo to ot^i-rotx© nt?w<f o# ai a+t 

9(i ttwXtWffob bXfiO! it' t ■ t- t y •irxu-i ii ::^yr^ 
«*te *ii XtntMi aJt fiOXor*! feXifOv ^si 

•t •tOfCt i ̂ *Wi»i •raif oX^o*! AM iKJtoifr; to ^ax**t Xm< 
• -u iipmlilim immhi v timmmmi h ->■> -ft oi v 

-Aoi»m to* xttnar o.{t e 
^JnwuJtto 

i*» «*o5 tdi brtiii* 9*—t 
ot tn»6ta»f! JitatitBHA 5« 8li«lr «ft fma ,om/M 

a*--! ,.(:*# ioq irrottui uoft \yjtxj:ast utik jfuis 
i»^t(f Tt*T « xrf 6»»8ix«> •<f tiffin sl<(7 •«#M0fPMn« 

■ ' " ;r o • «b :• :. . i: ,. . £ t ,0 
wo fiotffotritulft tbimmw fine « 
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COFKtiVRHTIAL. 

'P- 
2 680 

Fo . - .... 

A oopy of the foragolng latter la fomardeA to 

the Politicftl Resident in the Persian aulf, for informa 

tion, in continuation of the encloraement from the Govern 

ment of India in the Foreign department, To.1510-7..A 

(Confcll.), dated the 9th July 191?,. 
By order, etc.. 

a. * 
Deputy Secretary to the Government of India< 

Foreign Department, 

simla, 
.^-nr The /, August 19IK. 

a J < 

'jotter fron the India Of floe to the .foreign 

Offloe, Ho. J.Rfilfl, daten the 1'th July lain. 
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(COPY. ) 
P. 8618. 

IEDIA OFFICE. 
. wKfrnmu* 

LortnoH, 3*. w. 
17th July 1912. 

with reference to your letter Ko. 14179, dated the ISth April 
•f . 

lest, I am direote^hy the secretary of State for India to forward, 

for the information of the Secretary of State for Foreign Affairs, 

To Government of India, 29th April 1918. ) oopy of telegraphic correa- 
From Government of India, 5th July 1912* ) 

pondenoe with the Government of India regarding the extension of 

British control over the Trucial Coast# 

The views of the Marquess of Crewe on the question of policy 

were indicated in my letter of the 8nd April* As regards the 

measures for giving effect to that policy ( if It is approved by 

Sir E. Grey), he concurs with the Government of India that nothing 

further is necessary at present than the establishment of the 

wireless station at 7«ora, proposals for which are now ftnder their 
r* * 

consideration. It is not, so far as His Lcrdshlp Is aware, 

contemplated that the officer in charge of this station should 

exercise any direct or formal control or authority over the chiefs, 

but Inasmuch as it will be a station of some ImportiCnoe, with a 

guard of a company of native infantry under a British officer, it is 

probable that it will become a centre of influence, by which the way 

I have, etc•, 
Sd/- R, BITCHIS. 
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Br AH? ;.iAiL ^ 
BEITiai BESloarCY al/o^ 3-0; C0 j !S1 j "1AT& geiskal 

htshiee: ae SeOTQtary to the Hon'tae the Political -resident in the Persian G-ulT. To '■The Beputy Secretary to the Governnent of India, external Affairs repartraent, New .Delhi. 
iieniorandun ITo. 2060-18/56. 
^toci the 9th ̂■ceni'ber, 1942, 

It ic requested thaat a copy or Govement of India, foreign Department, Notification ^.o.2402-^.l # dated the 6th Octc'oer, 1881, relating to the Judicial pov/ers of officers of this Residency on the AraD Coast may kindly De rorTmrde<l at an early date. 

r _ ̂ec.yetary to the Political - Resident in the Persian Gtiif 
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- ssan 

r 

- The Assistant oecretary to the Grovemment of India ln j the External Affairs Deptt., 
- The Hon'ble the Political Resident in the Persian uulf, Bushire. 
randum No.9680-N/43. , 
i New Delhi,the January 1944. 

\ <v Reference your memorandum No. ~1 Q /'d 6, dated the 9th December 
. 

' 
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/V, fc 
The 6th October 1881. 

Mo.240^-"v*%t- Whereas the Governor General in Council has pgvrer and jurisdiction over Native Indian subjects of Her Majesty within the undermentioned k territories beyoria the limits of British India, that is to say, the coast line frgm Gwaxiur westward to the Persian.Oiilf. all th6 shgres of ̂ Persian Gulf ano the Oujf of i xislands _ stuated. m these gul^s and the territories Oi tne oultan.ol L us cat in ̂ aDia # £1 exercise of such powerl JF^I^iction and of tne powers conferred by Sections 4 and 5 -4 0 S ^ i?-' 16 ̂ rei^ji \j urisdiction and Extradition Act lc79), and of all.other pgwers enabling-him m this behalf, the 
^ 0 tiFicatiSi era 121 13 P Ieased issue tJie following 

(1) Fpreign.Deua±tment. Notification No.2l61P., dated 7th September 167i, is hereby cancelled. 
(2) Jhe officer holding for.the time being the office of First Assistant to the ResicientT in the ifersian Gulf shall exercise tne powers.of a Lagistrate of the first class as described in the Code of Griminal.Procedure, -^ct _ oi 187^, in respect of offences coamtted by Native Indian subjects of Her Uajesty within the said x»erriLories. 
(3) Jhe officer.holding for tiie time being the office of I esident in the rersian Gulr shall exercise the nov ers of a Court Q't as. a e sen toed in the Code of Criminal Trocedure, Act a Ox 137^. in respect gf gffences gorrmitted By Native Indian sub jects of Her kajesty within the said territories. 

Governor uenen > qui red by Lection *:87 of the — tt-s- —nT-rr-T — -o. the Governor General in Council from all orders passed by the said Resident in exercise of. the sai(J powers, when such orders are appealable under the Code of Criminal Procedure, 
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(Confidential)- 
Ov V fv i t l- ' 

^ 2— * 

No. 2970, dated Bushire, the 6th (received 15th) November 1910. 
From—L ieutexant-Colonel P. Z. Cox, C.S.I., C.I.E., Political Resident in the 

Persian Gulf, 
To~The Secretary to the Government of India in the Foreign Department. 

I think the following will be of interest to the Government of India, and therefore have the honour to report it. 
2. Early in August last, the Agents of the Anglo-Persian Oil Company at 

Mohammerah had some trouble with a large gang of British Indians whom 
they had engaged in Bombay as rivetters for fheir pipe line, and who, on 
arrival at Mohammerah, refused to go on to the Oil "Works. 

When pressed to go on board the Karun steamer for Ahwaz, they turned on 
the Oil Company's European representatives, and one of the latter, Mr. Soane, was severely mauled. After the fracas they all absconded in different 
directions, some 15 taking refuge in Basrah. 

3. The foregoing are the preliminary facts leading up to the correspond ence, of which I now enclose copies and request perusal. The points of it, as 
I understand them, appear to be these. 

The British Crown having extra-territorial jurisdiction in Turkey, Hi 9 
Majesty's Consul, Basrah, vis-a-vis the Vali, was entitled to arrest and deal 
with the accused. Properly speaking no question of extradition was involved. 
The Yali's assistance having been asked, the latter ignores the capitulations and 
refuses to co-operate because there is no extradition treaty with the British 
Government. 

4. Apparently at first His Majesty's Ambassador thought {vide his tele 
gram of 20th August) that the Vaii could be obliged to make a surrender in 
the usual way ; but from His Excellency's later telegram to Sir George Barclay it would seem that the usual practice is now held not to apply to this case. 

5. I do not know enough of the law or usage on the subject to understand 
how it is, seeing that we have extra-territorial jurisdiction in Turkey, the Porte 
is entitled to go behind the right of His Majesty's Consul at Basrah under the 
Capitulations to have certain British subjects arrested. But, assuming that it 
is so entitled, then we are confronted with a very inconvenient situation which 
is sufficiently explained in Lieutenant Wilson's last communication (Enclosure 
No. 8). 

6. I can do no more than respectfully express the hope that the point now 
at issue will not be finally conceded without full examination by the Law 
Officers of the Crown, and that, if it is held that surrender in such cases cannot 
be insisted on under present provisions, some means of getting round the 
difficulty may be sought. I am venturing to suggest the following procedure for the consideration of His Majesty's Minister in case it be held to be at all 
workable : — 

(i) That all contracts made by the Anglo-Persian Oil Company with 
their employes should be registered in the Consulate at Basrah, 

^ as well as at Mohammerah, and that the Company should keep an agent in Basrah : 
(ii) That then, in such cases as the present. His Majesty's Consul 

Basrah, on the complaint of the Company's Basrah Agent, should 
issue direct warrants himself. He would then, I suggest, not 
be under the necessity of furnishing the Turkish authorities with ^ information of the nature of that referring to Mohammerah 
which he had to communicate to Yali Sulaiman Kazif Bey in his 
letter No. 48, dated 9th August (Enclosure No. 4). If, it would 
assist matters, there would seem to be nothing to prevent the 
said employes being registered at our Basrah Consulate as British 
subjects, as well as at Mohammerah. 

I am forwarding r a copy of this letter to His Majesty's Minister, Tehran, 
1661 F. D. 
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List of Bnclosures. 
(1) Wxrrant i^smd by His Majesty's Consul, Mohammerah, dated 9th August 1910. 
(i) Warrant of arrest issued by His Majesty's Consul, Basrah, dated 9th August 1910. 
(3) Telegram from His Majesty's Consul, Basrah, to His Majesty's Embassy, Constan 

tinople, No. 50, dated 10th August 1910. , 
(4) Despatch from His Majesty's Consul, Basrah, to His Majesty s Embassy, Constan 

tinople, No. 49, dated 16th August 1910, with enclosures to and from the Vali. 
(5) Telegram from His Majesty's Ambassador, Constantinople, dated 20th August 1910, 
(6) Telegram from His Majesty's Consul-General, Bushire, to His Majesty's Minister, 

Tehran, dated Mohammerah, the 20th October 1910. 
(7t) Telegram from His Majesty's Minister, Tehran, to His Majesty 's Consul General, 

Bushire, No. 217, dated'20th October 1910. 
(8) Despatch from His Majesty's Consul, Mohammerah, to His Majesty's Consul- 

General Bushire, No. 1150, dated 18th (received 22nd) October 1910. 
(9) Telegram from His Majesty's Minister, Tehran, to His Majesty's Consul-General, 

Bushire, No. 218, dated 23rd October 1910. 

Enclosure 1. 
BRITISH CONSULAR, COURT OF MOHAMMERAH. 

To His Majesty's Consul, Basrah. 
• i .(■ 

Sir, 
Whereas— 

Shaikh Hussain Holderman, Ali Sahib „ Shaikh Daud „ Shaikh Ahmed Haji Hussain Holderman, 
Shamsuddin S. Muhammad „ Muhammad Ibrahim ,» Hussain Kamrud Din, 
Shaikh Ahmad Vazir Ali, Shaikh Inus, Miah Ahmad, Abdul Qadir, Shaikh Ahmad Banigi, Muhammad Nazir Mirgul, Abdul Rahim, Muhammad Kasim, 

of Mohammerah, Persia, British subjects duly registered at Mohammerah in the 
British Consulate, stand charged with the offence of aggravated assault, you are 
hereby requested to arrest the aforesaid indiyiduals (15), and to produce them 
before me. 

Bated this ninth day of August 1910. 
A. T. WILSON, Lieut., I.A., 

Acting Consul for Arahistan, JM ohammerah. 
Enclosure 2. 

BRITISH CONSULAR COURT, BASRAH. 
August 9th, 1910. 

After receiving the affidavits attached and marked A and B of Messrs. 
A. T. Wilson and E. B. Soane, and reading the within-written original warrant 
of the British Consular Court of Mohammerah, the following order was made 
To 

Mr. Naoumi Abbo, officer and Dragoman of His Majesty's Consulate, Basrah. 
Execute the above warrant if the parties are found in the jurisdiction of 

the Court and apply to the local Turkish Authorities to aid you in its execu 
tion and hand them to this Court to be dealt with according to Law. 

Basrah. 
F. E. CROW, E. JB, M's Consul, Basrah. 
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Sub-Enclosure 1 to Enclosure 2. 
7 A and B. ' ' 

British Consulate, 
Basrah, the 9th August 1910. 

Before P. E. Crow, His Majesty's Consul at i Basrah. 
Personally appeared before me this day Lieutenant A. T. Wilson, I.A., 

Acting Consul for Arabistan at Mohammerah (26), and Mr. E. B. Soane (29),in 
the employ of Messrs. Lloyd Scott and Company, Limited, Mohammerah, and 
after being duly sworn stated as follows 

Mr. Wilson duly sworn states:— 
On 8th, August 1910, at 6-30 P. M., I was standing on the wharf at 

Mohammerah, I heard shouting, and proceeding to the place whence it came, 
I saw several Indians, amongst whom were the persons named in the warrant 
which I have this day issued, attacking Messrs. Walpole, Wright, and Soane with 
sticks. Messrs. Walpole and Soane received some nasty blows. I observe that 
the incitement to fight was caused by the exhortation of a Pathan whose name 
I do not know, but whom I can identify as one of those mentioned in the 
warrant. 

The Indians were also beating some Persian and Kurd farrashes in the 
employ of the Anglo-Persian Oil Company. The Indians were beaten off and 
ran away. I was told that they fled to Basrah. 

A. T. WILSON, Lt. LA., 
Acting Contul for Arabistan. 

Sub-Enclosure 2 to Enclosure 2. „ ' 
Mr. E. B. Soane having been duly sworn states :— 
On the 8th August, at about 6-30 p. m., I was superintending the removal 

of the boxes of a gang of Indian labourers with Messrs. Wright and Walpole. 
An assault was made upon us by some Indians as mentioned in the warrant, 
armed with sticks. As a Jresolt of the attack I received the following 
injuries:— 

Finger put out (right hand), • Abrasion Head. 
„ Shoulder. 
,. Right arm. 
„ Chest. 

These Indians were brought up on contract by the Oil Company to proceed 
to Mohammerah or any other place in Persia. They refused to proceed to 
Ahwaz by river boat as ordered. His Majesty's Consul recommended us to 
impress their luggage and put it on the steamer, and it was to emphasize 
their discontent when this was being done that they attacked us. 

E. B. SOANE. 
Sworn before me at Basrah this 9th day of August 1910. 

F. E. CROW, Sit Majesty's Consul. 
Enclosure 3. 

Telegram No. 50, dated the 10th August 1910. 
From—F. E. Crow , Esq., His Majesty's Consul, Basrah, 
To—-The Embassy, Constantinople. 

I requested Vali to help me to arrest 15 British Indian fugitives at 
Basrah charged with aggravated assault on Oil Company staff. Vali declines 
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to surrender to me on ground that offence was committed in Persia, and we have no extradition treaty with it. Original warrant Mohammerah Consular Court produced to me, supported by affidavits of British Consul, Mohammerah, as witness, and of employe as victim of assault, taken by me. Documents will be sent to Supreme Court, Constantinople, next post for endorsement. I understand, from Judge's letter to me of February 17th, 1909, that this course is justifiable, though Persia is not grouped with Ottoman Dominions for 
purposes of Fugitive Offenders Act. In any case I do not think Vali can refuse surrender on grounds given. 

Enclosure 4. 
British Consulate, No. 49. 
Basrah, 

16th August 1910. 
Sir, 

With reference to my telegram No. 60 of August 10th, I have the honour to transmit a copy of my letter to the Vali, No. 48 of August 9th, and the trans lation of His Excellency's reply, on the subject of the arrest at Basrah of 15 British Indians charged in the British Consular Court at Mohammerah of aggra vated assault, who are alleged to be in the jurisdiction of this Court, and to 
report as follows ;— 

On the 9th instant. Lieutenant Wilson, His Majesty's Acting Consul at 
Mohammerah, appeared at my office with Mr. E. B. Soane of the Persian Oil Com 
pany and produced a warrant issuod by his Court for the arrest of the persons indicated. He informed me that tl.ese persons were brought out from India under contract to the Oil Company to ser^e in any part of Persia, and, on arriving at 
Mohammerah, refused to proceed to the place appointed, and, when they were ordered to proceed by the Consul according to the terms of their agreement, and their baggage was put on board the Karun river steamer for the purpose, they violently assaulted with sticks certain English and native employes of the Oil 
Company, breaking the latter's finger and doing him other bodily harm, and then fled from the jurisdiction of the Court. Mr. Wilson made an affidavit before me as a witness, and Mr. Soane as a victim of the assault. On receipt of the original warrant and affidavits, I ordered an officer of my Court to effect the arrest of any of the persons mentioned in the warrant who were found with in the jurisdiction, and directed him to apply to the local authorities for assist ance. M essrs Wilson and Soane went to the serai with my dragoman and 
gave the authorities the necessary description of the culprits to aid in their iden 
tification, and I wrote to the Vali asking him to help me. The Vali communi cated with the Minister for Foreign Affairs by telegram, and replied that we had no Extradition Treaty with Turkey, and that he was instructed to keep the 
persons named under police supervision, and leave the question of their sur render to me for discussion between the Embassy and the Sublime Porte. The 
original warrant, order and affidavits were forwarded direct to the Judge of the Supreme Consular Court in my letter No. 70, of August 12th, for endorsement. 

With reference to an analogous case, in which the Political Agent at Bahrain asked for the surrender of a fugitive from Bahrain charged with em bezzlement in 1909, the Judge of the Supreme Court informed me, in his letter of February 17th, 1909, that although Bahrain was not grouped with the 4 Ottoman Dominions for the purpose of Part 2 of the Fugitive Offenders Act of 1881, I should, in his opinion, be jus ified, provided that I received information which satisfied me that an offence had been committed which fell within section 9 of the Act, and particularly if a warrant had already been issued, in taking the oath of an officer of the Court, founded on the letter or telegram, in which the information was contained, and that the original warrant must be sent to 
Constantinople for endorsement. The Judge said, as the Ottoman Order in 
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Council has been reviaed, lie would consider the advisability of grouping the 
Persian Gulf with the Ottoman Dominions for the purposes of Part 2 of the 
Fugitive Offenders Act, but in view of the Judge's letter to me, the course 
adopted seems to me justifiable, considering the nature of the case, and the 
probability of its recurrence, owing to the proximity of Mohammerah to Basrah 
and the large influx of Indian labour for the operations of the Persian Oil 
Company. 

As regards the Vali's contention, I was under the impression that Extra 
dition Treaties were unnecessary with Turkey, as ;far as we are concerned, as 
capitulation and otherwise the Crown has extra-territorial jurisdiction in the 
Ottoman Dominions. 

In view, however, of the Vali's reference to Constantinople, and the telegram from the Minister for Foreign Affairs, I refrain from discussing the matter fur 
ther with His Excellency at present, pending Your Excellency's instructions. 
I am informed that the Vali has found some of the culprits and is keeping them 
under police supervision. His Majesty's Consul, Mohammerah, reports that 
eight are missing, and the rest are at Mohammerah. 

I have, etc., 
F. E. CROW. 

His Excellency The Hight Hon'ble Sir G. A. Lowther, K.C.M.G., C.B. 
etc., etc., etc. 

No. 73, dated the 16th August 1910. 
Copy of the foregoing forwarded to His Majesty's Consul at Mohammerah 

with the compliments of the undersigned. F. E. CROW, 
His Majesty's Consul. 

Sub-enclosure 1 to Enclosure 4. 
No. 48, dated the 9th August 1910. 

From—F. E. Crow, Esq., His Majesty's'Consul, Basrah, 
To—His Excellency the Vali of Basrah. 

I have the honour to inform Your Excellency that the arrest of the 
following persons, British subjects, is required by the British Consular Court 
at Basrah :— 

(Here follow 15 names as per warrant.) 
These persons are British Indians residing at Mohammerah and are registered 

there as British subjects. They are charged before the British Consular Court 
with aggravated assault, and some of them have escaped to Basrah. A 
warrant has been issued for their apprehension, and forwarded to me for 
execution. 

I have, therefore, to request Your Excellency to give me such armed 
assistance as may be necessary, in order to arrest any of these persons found 
at Basrah or in this neighbourhood. 

They should be handed over to this Consulate. 

Sub -enclosure 2 to Enclosure 4. 
{Translation.) 

No. 43, dated the 1910- ' 13tn August 
From—His Excellency the Vali of Basrah, 
To—His Majesty's Consul, Basrah. 

I have the honour to acknowledge the receipt of your letter No. 48, of 
August 9th, regarding the workmen employed at the oil wells on Abadan 
Islands of Mohammerah. 
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In reply to my request for instructions, the Minister for Foreign A ffairs 
informs me by telegram that we have no Treaty for the extradition of criminals 
with the British Government. If such a demand were put forward by the 
Embassy and special papers produced it would require the consideration and 
decision of the Sublime Porte, and I am instructed to limit my action to 
keeping the persons mentioned under police supervision and to reply to you 
accordingly. 
Enclosure 5. 

Telegram, dated the 19th—20th August 1910. 
From—His Majesty's Ambassador, Constantinople, 
To—His Majesty's Consul, Basrah. 

Your telegram No. 50, of August 10. I am urging the Sublime Porte to 
instruct the Vali of Basrah to desist from his refusal to surrender, and to assist 
you in the usual way in such cases. 

Enclosure 6. 
Telegram, dated the 20th October 1910. 

From—His Majesty's Consul-General, Bushire, 
To—His Majesty's Minister, Tehran. 

Two months ago 15 British Indian employes of Oil Company, after 
committing aggravated assault on Europeans of Managing Agents, Moham- 
merah staff, fled to Basrah. Warrant issued by Consular Court, Mohammerah, on Consular Court, Basrah, for arrest and delivery of accused. Procedure 
endorsed by Judge, Supreme Court, Constantinople. Porte refused allow Vali, 
Basrah, co-operate : understand Embassy have moved Porte in matter, but six 
weeks have elapsed and no result achieved. Could you urge matter be pressed as point at issue is highest importance Oil Company and British community, Mohammerah, having regard to facilities for evasion justice afforded by propin 
quity Turkish frontier. 
Enclosure 7. 

Telegram P., No. 217, dated the 21st October 1910. 
From—His Majesty's Minister, Tehran, 
To—The Political Resident, Bushire. 

With reference to your telegram of 20th instant, from Mohammerah. 
The importance of the matter has been urged by me on the Foreign Office, and on Sir Gerard Lowther, but, as there is no Extradition Treaty, I fear the Ambassador cannot demand their surrender as a right. 

Enclosure 8. 
No. 1150, dated Mohammerah, the 18th October 1910. 

From— Lieutenant A. T^ Wilson , Acting Consul for Arabistan, 
To—The Political Resident, Bushire. 

I have the honour to refer to the marginally noted correspondence on the 
1. Telegram from iConsul, Basrah, to Embassy, Subject of the refusal of the Turkish 

Constantinople, No. 50, dated 10th August 1910. authorities at Basrah to assist TTis (Enclosure 3.) Majesty's Consul to arrest certain British 
No' Indian subjects against whom a warrant (Enclosure 4.) had been issued by the Consular Court of 
3. Letter from the Judge, Supreme Consular Mohammerah for CXCCUtion bv the COU- Court, Constantinople, to His Majesty's Consul. ^ rA ± £ -n i Basrah, dated 7th September 1910. SUlar UOUrt OI Basrah. 

2. More than two months have now elapsed, and it appears that His 
Majesty's Ambassador has been unable to induce the Turkish Government to recede from the position they have adopted. We are, therefore, confronted with the effect that, as things now stand, British subjects charged with offences committed by them in Persia, Bahrain, or elsewhere cannot be 
apprehended if they take refuge on Turkish territory. 
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3. The Turco-Persian boundary is adjacent to Mohammerab. and bv 
tbn of twfcourt Shatt " el " Arab an - v P 61,8 " 11 can escape the jurisdic- 

4. There are, at this moment, over 400 British and British Indian 
Sh^ttll S Tt m I Consulat ^ 1 a majority of whom are at Braim, on the 
Pnfirf wMi i e reasonably expected that from time to time this 
committed bv thom t T 0 !! t0 exer , c . lse jurisdiction in respect of offences 

i ' i u 0W u7 e l' ey can esca P e punishment by taking , B " Ba. rah they-niJl be ablc to commit offences with the certainty that \ crossing the river they can avoid the consequences of their acts, as happened in the ease which gave rise to the present application to the Turkish authonties. 
noule will t t0 I 50 seen whether His Majesty's Ambassador at Constanti- nople will be able to induce the Turks to give effect to the capitulation bv 
apprehend A th ® ̂ 'stance necessary to enable him to 
Eah Tft i^M 8 -r 11011 ? 1 . in the w^^if any now remain in xSasran. If he is unable to do so, I fear that the difficulty of keepino- order amongst the rapidly increasing colony of British and British Indian subjects in Arabistan will become a formidable one. J m 

Sub-enclosure to Enclosure 8. 
Dated Constantinople, the 7th September 1910. 

From—R. B. P. C ator , Judge, Supreme Consular Court, Constantinople, To P. E. Crow , Esq., His Majesty's Consul, Basrah. 
1 ha f";o bonour to return the warrant enclosed in your despatch No. 70, August 12th, which I have endorsed as for execution as requested. 1 "ndcrstand from the Ambassador that the Turkish authorites are making difficulties about handing over the accused, and it is to be understood that my en orsement of the warrant merely gives you the requisite authority to arrest 

the Turks ^ n0t t0UCh the di P lomati c question raised by 

No. 87, dated Basrah, the-12th October 1910. 
Copy forwarded to Lieutenant Wilson, Acting Consul, Mohammerah, with the comjuiments of the undersigned. 

F. E. CROW, 
His Majesty's Consul, Basrah. 

Telegram P., No. 218, dated the 23rd October 1910. 
From—His Majesty's Minister, Tehran, To—The Political Resident, Bushire. 

His Majesty s Ambassador, Constantinople, informs me, with reference to the subject of your telegram of October 20th that both the Porte and Judicial Authorities maintain to him and to other Ambassadors that, in the absence of Extradition Treaties, they are unable to admit the principle of handing over foreigners accused ot offences m non-Ottoman territory to Consular Jurisdiction, ihe case, I tear, is a hopeless one. 

s. G. P. I.— 1661 F. D.~ 19-11-10.-00.- 
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A copy of the foregoing notification is forwarded 

to the political Resident in the Persian Gulf, for 

information. 

icyho 
D *te S0.M4R ( lfl)/ 

By order, etc., 

— 

Assistant Secretairy to the Government of India. 

Foreign Department, 
Fort William; 

^*<20 ' March 1911. 

Notification by the GoTernment of India in the 

Foreign Department Ho, 2618 G, f dated the ?.3rd December 

1910. 
Coc tft ^3 ^ ' 

Co€\A tO < "v 
,, i 

frl-X 0\ oCt 0 / i & v '/: ti 
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foreign department. 

NOTIFICATION. 

Fort William, the 23rd December igio. 
No. 2618-G.—In continuation of the Notification issued by the Government of India in 

the Foreign Department, No. 1850 -G., dated the 26th August 1910, the following notifica 
tion, which was published at page 8260 of the London Gazette of the 18th November 
1910, is republished for general information : — 

At the Court at St. James's, the 7th day of November, 1910. 

PRESENT. 
The KING 'S Most Excellent Majesty. 

Lord President. 
Lord Privy Seal. 
Earl Beauchamp. 
Mr. Secretary Harcourt. 
Sir George Buchanan. 

WHEREAS, by treaty, capitulation, grant, usage, sufferance, and other lawful means, 
His Majesty the King has jurisdiction within the dominions of the Sublime Ottoman 
Porte; • 

Now, therefore, His Majesty, by virtue and in exercise of the powers in this behalf by the Foreign Jurisdiction Act, 1890, or otherwise in His Majesty vested, is pleased, by and 
with the advice of His Privy Council, to order, and it is hereby ordered, as follows :— 

P art I.—P reliminary and G eneral. 
1. This Order is divided into parts, as follows ;— 

Parts. Subject. Articles. 

I Preliminary and General 1—7 
11 Constitution and Powers of Courts 1 00 
III Criminal Matters 35—89 
IV Civil Matters • 90—126 
V Procedure, Criminal and Civil .......... 127—138 
V! Ottoman and Foreign Subjects and Tribunals »39—143 
VII Miscellaneous 144—178 

Schedule of Repealed Orders. 

2. The limits of this Order are the dominions of the Sublime Ottoman Porte, but, as 
respects Egypt, do not extend to any place south of the 22nd parallel of north latitude ; 
and the expressions "Ottoman dominions " and " Egypt" shall, for the purposes of this 
Order, be construed accordingly. 
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3. In the construcilon of this Order the following words and expressions have the 
meanings hereby assigned to them, unless there be something in the subject or context 
repugnant thereto, that is to say : — 

" Administration " means letters of administration, including the same with will annex 
ed or granted for special or limited purposes or limited in duration. 

Ambassador" means His Majesty's Ambassador, and includes Chargd d' Affaires or 
other chief Diplomatic Representative of His Majesty in the Ottoman dominions for the 
time being. 

" Agent for Egypt" means His Majesty's Agent and Consul-General for Egvpt, and 
incltides any person temporarily appointed to act for that officer. 

"British ship" means a merchant ship being a British ship within the meaning of the 
Merchant Shipping Act, 1894, and, except where the context otherwise requires, 
includes a ship belonging to any British subject as hereinafter defined. 

" British subject " includes a British protected person. 
"Consular officer" means a Consul-General, Consul, Vice Consul, Consular Agent, or 

pro-Consul of His Majesty resident in the Ottoman dominions, including a person acting 
temporarily, with the approval of the Secretary of Mate, as or for a Consul-General, Consul, 
Vice-Consul, or Consular Agent of His Majesty so resident and —• 

[a) " Commissioned Consular officer" means a Consular officer holding a commission 
of Consul-General, Consul, or Vice-Consul from His Majesty, including a person acting 
temporarily, with the approval of the Secretary of State, as or tor such a commissioned 
Consular officer ; 

(3) " Uncommissioned Consular officer" means a Consular officer not holding such a 
commission, including a person acting temporarily, with the approval of the Secretary of 
State, as or for such an uncommissioned Consular officer. 

"Consulate " and "Consular office " refer to the Consulate and office of a Consular 
officer. 

"The Court," except when the reference is to a particular Court, means any Court 
established under this Order, subject, however, to the provisions of this Order with respect 
to powers and local jurisdictions. 

"Foreigner" means a subject or citizen of a State in amity with His Majesty, 
other than the Sublime Ottoman Porte. 

" Judge " in relation to any Court includes any person temporarily appointed to act 
as Judge of that Court. 

"Legal practitioner" includes barrister-at-law, advocate, solicitor, writer to the 
Signet, and any person possessing similar qualifications. 

" Master" with respect to any ship includes every person (except a pilot) having 
command or charge of that ship. 

" Month " means calendar month. 
" Oath " and "affidavit," in the case of persons for the time being allowed by law to 

affirm or declare, instead of swearing, include affirmation and declaration, and the ex 
pression "swear," in the like case, includes affirm and declare. 

" Offence " includes crime, and any act or omission punishable criminally in a summary 
way or otherwise. 

" Office copy " means a copy made under the direction of the Court, or produced to 
the proper officer of the Court for examination with the original, and examined by him and 
sealed with the seal of the Court. 

" Ottoman subject" means a subject of the Sublime Ottoman Porte. 
" Ottoman Tribunal " includes Egyptian Tribunals, except where the context otherwise 

requires. (< Ottoman waters " means the territorial waters of the Ottoman dominions. 
Person " includes Corporation. " Pounds " means pounds sterling. " Prescribed" means prescribed by Rules of Court. 

" Prosecutor " means complainant or any person appointed or allowed by the Court to 
prosecute, and in Egypt includes the Crown Prosecutor. 

"Proved " means shown by evidence on oath, in the form of affidavit, or other form, 
to the satisfaction of the Court or Consular officer acting or having jurisdiction in the 
matter, and " proof" means the evidence adduced in that behalf. 

" Rules of Court " means rules of Court made under the provisions of this Order. 
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" Secretary of State " means one of His Majesty's Principal Secretaries'of State. 
"Ship" includes any vessel used in navigation, however propelled, with her tackle y 

furniture, and apparel, and any boat or other craft. 
"The Treasury 1 ' means the Commissioners of His Majesty's Treasury. u Treaty" includes any Capitulations, Convention, Agreement, or Arrangement, made by or on behalf of His Majesty with any State or Government, King, Chief, people, or tribe, whether His Majesty the Sultan is or is not a party thereto. " Will " means will, codicil, or other testamentary instrument. 
Expressions used in any rules, regulations, or orders made under this Order shall, unless a contrary intention appears, have the same respective meanings as in this Order. 
4.— (1) Words impoiting the plural or the singular may be construed as referring to one person or thing or to more than one person or thing, and words importing the mas 

culine as referring to the feminine (as the case may require). ♦ 
(2) Where this Order confers any power or imposes any duty, then, unless a con 

trary intention appears, the power may be exercised and the duty shall be performed from time to time as occasion requires. 
(3) Where this Order confers a power or imposes a duty on, or with respect to, a 

holder of an office as such, then, unless a contrary intention appears, the power may be exercised and the duty shall be performed by, or with respect to, the holder for the 
time being of the office or the person temporarily acting for the holder. 

(4) Where this Order confers a power to make any rules, regulations, or orders, the 
power shall, unless a contrary intention appears, be construed as including a power exercisable in the like manner and subject to the like consent and conditions, if any, to 
rescind, revoke, vary, or amend the rules, regulations, or orders. 

(5) This Article shall apply to the construction of any rules, regulations, or orders 
made under this Order, unless a contrary intention appears. 

(6) Where this Order refers to anv specified Act or Acts of Parliament, such reference 
shall, unless a contrary intention appears, be deemed to include any Act or Acts amending or substituted for the same. 

5. The jurisdiction conferred by this Order extends to the persons and matters follow" 
ing, in so far as bv Treaty, grant, usage, sufferance, or other lawtul means, His Majesty 
has jurisdiction in relation to such matters and things, that is to say :— 

(1) British subjects, as herein defined, within the limits of this Order, 
(ii) The property and all personal or proprietary rights and liabilities within the said 

limits of British subjects, whether such subjects are within the said limits or not. 
(iii) Ottoman subjects and foreigners in tlie cases and according to the conditions 

specified in this Order, and not otherwise. 
(iv) Foreigners with respect to whom any State, King, Chief, or Government, whose 

subjects, or under whose protection they are, has by any Ireaty as herein defined or 
otherwise agreed with His Majesty for, or consents to, the exercise of power or authority 
by His Majesty. 

(v) British ships with their boats, and the persons and property on board thereof, 
or belonging thereto, being within the Ottoman dominions. 

6. All His Majesty's jurisdiction exercisable in the Ottoman dominions for the hear 
ing and determination of criminal or civil matters, or for the maintenance of order, or 
for the control or administration of persons or property, or in relation thereto, shall be 
exercised under and according to the provisions of this Order, and not otherwise. 

7. Nothing in this Order shall be deemed to relieve any Consular officer of the duty, 
as far as there is proper opportunity, of promoting reconciliation and encouraging and 
facilitating the settlement in an amicable way, and without recourse to litigation, of matters 
in difference between British subjects, or between British subjects and foreigners in the 
Ottoman dominions. 

P art II.—C onstitution and P owers of C ourts. 

Supreme Court. 
8.—(1) There shall be a Court styled " His Britannic Majesty's Supreme Court for 

the Dominions of the Sublime Ottoman Porte " (in this Order referred to as the Supreme 
Court, and comprised in the term " the Court"). 

(2) Subject to the provisions of this Order, there shall be a Judge and as many 
Assistant Judges of the Supreme Court as may from time to time be required, who shall 
respectively be appointed by His Majesty by warrant under his Royal sign manual. 

Each shall be at the time of his appointment a member of the Bar of Enghnd, 
Scotland, or Ireland, of not less than seven years' standing. 

١٨٤ المرجع: IOR/R/15/1/295 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100023842168.0x0000b9 :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100023842168.0x0000b9?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


'ملف I (B 70 18/56) المرسوم الملكي البريطاني للساحل المتصالح؛ ملف
18/51 I (B 70) 18/131 المرسوم الملكي البريطاني العثماني لعام ١٩١٠؛ ملف

I (B 70) المرسوم الملكي البريطاني الخاص بالولاية القضائية الأجنبية
(القوات العسكرية) لعام ١٩٢٧' [٨٥ظ] (٢٥٠/١٨٥)

(3) The Judges, or any two of them, shall sit together for the purposes described in this Order, and the Supreme Court so constituted is hereinafter in this Order referred to as " the Full Court." 
(4) When the Full Court consists of not more than two Judges, and there is a differ ence of opinion, the opinion of the Judge, or, in his absence, the Senior Assistant Judge, shall prevail. 
(5) Subject to any Rules of Court, the Judge shall make any such arrangements as he thinks fit for the distribution of the business of the Court. 
(6) The Judge and each Assistant Judge appointed under this Order shall hold office 

during the pleasure of His Majesty. 
■ 9. During a vacancy in the office of Judge, or in case of the illness or incapacity of the Judge, or of his absence from the Ottoman dominions, the Secretary of State may appoint a fit person to act as Judge, but unless or until such appointment is made the Assistant Judge or Senior Assistant Judge shall act as Judge. 
An Acting Judge shall, during the continuance of his appointment, have all the power and authority of the Judge. 
10. During a vacancy or temporary vacancy in the office of Assistant Judge, or in case of the absence, or illness, or other incapacity of an Assistant Judge, the Judge may, by writ 

ing under his hand and the seal of the Supreme Court, appoint any fit person, approve d by the Secretary of State, or by the Ambassador, to act as and for such Assistant Judge for the time therein mentioned or during the vacancy, as the case may be ; but every such 
appointment shall be revocable, at pleasure, by the Judge, by writing under his hand and the seal of the Supreme Court, or by the Secretary of State. 

The person so appointed shall, during the continuance of his appointment, have all the power and authority of an Assistant Judge. 
11. The Supreme Court shall have a seal, bearing the style of the Court and such device as the Secretary of State approves, but the seal in use at the commencement of this Order shall continue to be used until a new seal is provided. 
12. —(1) There shall be attached to the Supreme Court a Registrar, a Marshal, and so many officers and clerks under such designations as the Secretary of State thinks fit. 
(2) The Secretary of State, or the Ambassador, or the Agent for Egypt, as the case 

may be, may temporarily attach to the Supreme Court such persons, being Consular officers, as he thinks fit. 
(3) Every officer, clerk, and person thus attached shall discharge such duties in connection with the Court as the Judge, with the approval of the Secretary of State, may direct. 
13. In case at any time His Majesty thinks fit by warrant under his Royal siirn manual to revoke the warrant appointing any person to be Judge or Assistant judge, or while there is a Judge or Assistant Judge in office thinks fit by warrant under his Royal sign manual to appoint another person to be Judge or Assistant Judge (as the case may' be), then, and in every such ca^e, until the warrant of revocation or of new appointment is notified by the Secretary of State to the person holding office, all powers and authoritier, vested in that person shall continue and be deemed to have continued in as full force —and he shall continue, and be deemed to have continued, entitled to all the privileges and emoluments of the office as fully, and all things done by him shall be and be deemed to have been as valid in law—as if such warrant of revocation or new appointment had not been made. 
14. The Supreme Court shall ordinarily sit at Constantinople and as occasion requires at Alexandria ; but may, whenever it seems expedient, sit at any other place within the Ottoman dominions, and may at any time transfer its ordinary sittings to any such place as the Secretary of State approves. Under this Article each of the judges may sit at the same time at different places, and each sitting shall be deemed to be a sitting of the Supreme Court. 
l 5-—( I ) The Registrars of the Provincial Courts at Alexandria and Cairo, and at such other places as the Judge, with the sanction of the Secretary of State, by order under his hand and the seal of the Supreme Court, directs, shall respectively be also District Regis trars of the Supreme Court. 
(2) They shall, subject to Rules of Court, perform the like duties in respect of proceed ings of the Supreme Court pending in their respective District Registries as are performed by the Registrar of the Supreme Court in respect of proceedings pending in the Registry of the Court at Constantinople. 
(3) Summonses for the commencement of actions in the Supreme Court shall be issued by the District Registrars when thereunto required, and all such further proceedings as might be taken and recorded in the Registry of the Supreme Court at Constantinople^ may be taken and recorded in the District Registry in any actions pending in such District Registries respectively. 
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(4) The exercise of powers and the performance of duties by District Registrars shall be subject to the control and direction of the respective Provincial Courts to which they are attached in the same manner and to the same extent, subject to Rules of Court, as the exercise of powers and performance of duties by the Registrar of the Supreme Court at 
Constantinople are subject to the control and direction of a Judge of the Supreme Court. 
^ Provided that where a Judge of the Supreme Court is present in the district of a Provincial Court the said control and direction shall be exercised exclusively by such Judge. (5) Where an action in the Supreme Court has been commenced by a summons issued by a District Registrar, interlocutory applications in such action may, in the absence from the district of a Judge of the Supreme Court, be made to the Provincial Court to such extent and subject to such rights of appeal as may be prescribed by Rules of Court 

(6) In places where there is no District Registrar, the Judge may direct that, for the 
purposes of any particular matter or action, the Registrar of any Provincial Court may exercise the powers of a District Registrar. 

^ J uc te e > or J under his directions, an Assistant Judge, may visit in a magisterial or judicial capacity, any place in the Ottoman dominions, and there inquire of, or hear and 
determine, any case, civil or criminal, and may examine any records or other documents in 
any Provincial or Local Court, and give directions as to the keeping thereof. 

Provincial Courts. 
I 7-—(0 Provincial Courts shall be held by commissioned Consular officers at such places in the Ottoman dominions as may from time to time be appointed under this Order. 
(2) The Ambassador may, by order in writing, with the previous or subsequent approval of the Secretary of State, appoint places at -vhich Provincial Courts shall be held, and may assign the district in and for which each such Court shall act, and may designate the Consular officer who shall hold such Court. 
(3) Every Provincial Court shall be styled " His Britannic Majesty^ Provincial Court at " 
(4) Every Provincial Court shall, with the approval of the Supreme Court, appoint a competent person, or persons, to perform such duties and to exercise such powers as are by this Order and any Rules of Court imposed and conferred upon the Registrar and Marshal, and any person so appointed shall perform such duties and exercise such powers accordingly. 
(5) Every Provincial Court shall have a seal bearing its style and such device as the Secretary of State from time to time directs ; but where such a seal is not provided, the seal of the Consular officer holding the Court may be used. 
(6) In Egypt the powers of the Ambassador under this Article shall be exercised by the Agent for Egypt. 
18. —(1) Where more than one commissioned Consular officer is stationed in the district assigned as the district of a Provincial Court, the Ambassador, or the Agent for as case roay be, may appoint a commissioned Consular officer, who is not 

appointed to hold the Court, as an Additional Judge of the Provincial Court. 
(2) Where an officer is so appointed, he shall hear and determine such matters, civil and criminal, being within the jurisdiction of a Provincial Court, as the Consular officer 

appointed to hold the Provincial Court with the sanction of the Judge of the Supreme Court directs. 
(3) Where an officer is appointed an Additional Judge under this Article he may sit at the same time and place as the Consular officer appointed to hold the Provincial Court, or in a different place, and each sitting shall be deemed a sitting of the Provincial Court. 

Local Courts. 
19. —(1) Local Courts shall be held by uncommissioned Consular officers at such 

places in the Ottoman dominions as may from time to time be appointed under this Order. 
(2) The Ambassador may, by order in writing, appoint places at which Local Courts shall be held, and may assign the district in and for which each such Court shall act, and 

may designate the Consular officer who shall hold such Court. 
(3) Every Local Court shall be styled " His Britannic Majesty's Local Court at. . V 
(4) Local Courts shall, so far as may be feasible, be grouped together and placed under the superintendence of a Provincial Court, and every reference in this Order to a Provincial Court in relation to a Local Court shall be deemed to be a reference to the Pro vincial Court under the superintendence of which such Local Court is placed. 
(5) A Local Court may, with the approval of the Provincial Court, appoint a 

competent person or persons to perform such duties and to exercise such powers as are by this Order and any Rules of Court imposed or conferred upon the Registrar and Marshal, and any person so appointed shall perform such duties and exercise such powers accordingly. 
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(6) In a Local Court the official seal of the Consular officer shall be used as the seal of the Court. 
(7) In Egypt the powers of the Ambassador under this Article shall be exercised by the Agent for Egypt. 
20. All orders made by the Ambassador, or the Agent for Egypt, as the case may be, under the three preceding Articles shall be published as he may direct, and copies thereof shall be kept exhibited in a conspicuous place in each Consular office and in each Court 

house, and printed copies shall be sold at such reasonable price as the Supn-me Court directs. 

Jurisdiction of Courts. 
21. The Supreme Court and each Provincial Court shall, in the exercise of every part of its jurisdiction, be a Court of Record. 
22. All His Majesty's jurisdiction, civil and criminal, not under this Order \ested 

exclusively in the Supreme Court, shall to the extent and in the manner provided by this Order be vested in the Provincial and Local Courts. 
Provided that, as regards all such matters and cases as come within the jurisdichon of 

any Egyptian Courts established with the concurrence of His Majesty, the opfiation of this Order is hereby suspended until His Majesty by and with the advice of his Privy Council shall otherwise order. 
23.—(1) The Supreme Court shall have in all matters, civil and criminal, an original jurisdiction, concurrent with the jurisdiction of the several Provincial and Local Courts, to be exercised subject and according to the provisions of this Order. 
(2) A Provincial Court shall have in all matters, civil and criminal, an original juris diction, concurrent with the jurisdiction of the several Local Courts (if anj^) held within its 

district, to be exercised subject and according to the provisions of this Order. 
24. The Registrar of the Supreme Court shall, subject to any directions of the Supreme Court, hear and determine such criminal cases in that Court' as mav, under this Order, be heard and determined without Assessors or jury, and for this purpose shall exercise all the 

powers and jurisdiction of a Provincial Court. 
25.—(1) Where any case, civil or criminal, commenced in a Local Court appears to that Court to be beyond its jurisdiction, or to be one which for any other reason ought to be tried in the Provincial Court, or the Supreme Court, the Local Court shall report the case to the Provincial Court for directions. 
(2) Subject to any directions of the Supreme Court under this Article, a Provincial Court may, of its own motion, or on the report of a Local Court, or on the application of anv 

party concerned, require any case, civil or criminal, pending in a Local Court to be trans ferred to the Provincial Court, or in the case of any such report or application may direct that the case shall proceed in the Local Court. 
(3) Where any case, civil or criminal, commenced in a Provincial Court, or reported or transferred to that Court under this Article, appears to the Provincial Court to be beyond its jurisdiction, or to be one which for any other reason ought to be tried in the Supreme Court, the Provincial Court shall report the case to the Supreme Court for directions. 
(4) The Supreme Court may, of its own motion, or upon the report of a Provincial 

Court, or on the application of sny party concerned, require any case, civil or criminal, 
pending in any Provincial or Local Court to be transferred to, or tried in, the Supreme Court, or may direct in what Court and in what mode, subject to the provisions of this 
Order, any such case shall be tried. 

26. The Supreme Court and each Provincial and Local Court shall be auxiliary to one another in all particulars relative to the administration of justice, civil or criminal. 
27. Subject to the provisions of this Order, criminal and civil cases may be tried as follows :— 

(a) In the case of the Supreme Court, by the Court itself, or by the Court with a 
jury, or with Assessors. 

(<5) In the case of a Provincial Court, by the Court itself, or by the Court with Assessors. 
{c) In the case of a Local Court, by the Court itself, without Assessors or jury. 

28.—(1) Notwithstanding anything in this Order, the Court shall not exercise any jurisdiction in any proceedings whatsoever over the Ambassador, or over his official or other residences or his official or other property. 
(2) Notwithstanding anything in this Order, the Court shall not exercise, except with the consent of the Ambassador signified in writing to the Court, any jurisdiction in any proceeding over any person attached to or being a member of, or in the service of, the 

Embassy. 
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(3) If in any case under this Order it appears to the Court that the attendance of the 
Ambassador, or of any person attached to or being a member of the Embassy or bei<ig in 
the service of the Embassy, to give evidence before the Court is requisite in the interest of 
justice, the Court may address to the Ambassador a request in writing for such attendance. 

(4) A person attending to give evidence before the Court shall not be compelled or allow ed to give any evidence or produce any document if, in the opinion of the Ambassndor, 
signified by him personally or in writing to the Court, the giving or production thereof would be injurious to His Majesty's service. 

(5) This Article shall apply to His Majesty's Agency in Egvpt, an-l the foregoing provisions shall for the purpose (^f this application be read as if " the Agent for Egypt were substituted for "the Ambassador," and " Agency " for " Embassy," wherever those words respectively occur. 
29. Where, by virtue of this Order or otherwise, any Imperial Act, or any Law in force in a British possession, Colony, or Settlement, is applicable in any place within the limits of this Order, such Act or Law shall be deemed applicable so far only as tlie consti tution and jurisdiction of the Courts acting under this Order and the local circumstances 

permit, and, for the purpose cf facilitating the application of any such Act or Law, it may be construed with such alterations and adaptations not affecting the substance as may be 
necessary, and anything by such Act or Law required to*be done by or to any Court, Judge, officer or authoritv may be done by or to a Court, Judge, officer or authority having the like or analogous functions, or by or to any othcer designated by the Court for that purpose, and the seal of the Court may be substituted for any seal required by any such Act or Law ; and in case any difficulty occurs in the application of any such Act or Law, it shall be lawful for the Secretary of State to direct by and to whom, and in what manner, anything to be done under such Act or Law is to be done, and such Act or Law shall, in its applica tion to matters arising within the limits ol this Order, be construed accordingly. Where under any such Imperial Act, Law or Order any publication is required to be made a? respects any judicial proceeding in any 0 Gazette" or otherwi.e, such publication shall in the Ottoman dominions be made in such newspaper or by such other mode as the Court shall think fit to direct. 

Crown Prosecutor. 
,30.— (1) The Secretary of State may from time fo time appoint a competent person to act as Crown Prosecutor in Egypt, on such terms of remuneration as may be approved by the Treasury. 
(2) The Crown Prosecutor shall have such powers and shall perform such duties with 

respect to the commencement and prosecution of criminal proceedings, including prelim 
inary examinations and trials, and also the framing and alteration (before trial) of charges, as may be prescribed by Rules of Court. 

(3) Except so far as the Crown Prosecutor, under Rules of Court, may be required to intervene, or may exercise any discretionary power of intervention, in any criminal 
proceedings, this Article shall not affect the duties or powers of a private prosecutor. 

(4) Subject to Rules of Court, the Crown Prosecutor shall act in accordance with 
any instructions of the Secretary of State. 

Public Prosecutors. 
31. The officer performing the duties of Registrar in a Provincial or Local Court shall, when required by the Court, act as public prosecutor, and conduct the prosecution in any criminal case. 

Jurors and Assessors. 
32.—(1) Every male resident British subject, being of the age of 21 years or upwards, 

having a competent knowledge of the English language, having or earning a gross income 
at such rate as may be fixed by Rules of Court, not having been attainted of treason or 
felony, or convicted of any crime that is infamous (unless he has attained a free pardon), and not being under outlawry, shall be qualified to serve on a jury. 

(2) All persons so qualified shall be liable so to serve, except the following:— 
Persons in His Majesty's Diplomatic, Consular, or other Civil Service, in actual em 

ployment ; 
Officers, clerks, keepers of prisons, messengers, and other persons attached to or in 

the service of the Court; 
Officers and others on full pay in His Majesty's navy or army, or in actual employ ment in the service of any Department connected therewith ; 
Persons holding appointments in the Civil, naval, or military service of the Sublime 

Ottoman Porte; 
Clergymen and ministers in the actual discharge of professional duties; 
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Legal practitioners in actual practice; 
Physicians, surgeons, and apothecaries in actual practice ; 
Persons disabled by mental or bodily infirmity. 
(3) A jury shall consist of five jurors. 
(4) In civil and in criminal cases the like challenges shall be allowed as in England, with this addition, that in civil cases each party may challenge three jurors peremptorily. 
(5) A jury shall be required to give a unanimous verdict, provided that, with the 

consent of parties, the verdict of a majority may be taken in civil cases. 
33.—(1) An Assessor shall be a competent and impartial British subject, of good 

repute, nominated and summoned by the Court for the purpose of Acting as Assessor. 
(2) In the Supreme Court there may be one Assessor or two Assessors, as the Court 

thinks fit. 
(3) In a Provincial Court there shall ordinarily be not fewer than two, and not more 

than four, Assessors. Where, however, by reason of local circumstances, the Court is able 
to obtain the presence of one Assessor only, the Court may, if it thinks fit, sit with one 
Assessor only; and where, for like reasons, the Court is not able to obtain the presence of any Assessor, the Court may, if it thinks fit, sit without an Assessor—the Court, in 
every case, recording in the Minutes its reasons for sitting with one Assessor only or 
without an Assessor. 

(4) An Assessor shall not have any voice in the decision of the Court in any case, 
civil or criminal; but an Assessor dissenting, in a civil case, from any decision of the Court, 
or, in a criminal case, from any decision of the Court or the conviction or the amount of 
punishment awarded, may record in the Minutes his dissent, and the grounds thereof, and 
shall be entitled to receive, without payment, a certified copy of the Minutes. 

34. Any person failing to attend as Juror or Assessor according to a summons shall 
be deemed guilty of a contempt of Court, and shall be liable to a fine not exceeding ten 
pounds. 

P art III.—C riminal M atters. 
35. —(1) Except as regards offences made or declared such by this or any other Order 

relating to the Ottoman dominions or by any Rules or Regulations made under any Order— 
Any act that would not by a Court of Justice having criminal jurisdiction in England 

be deemed an offence in England shall not, in the exercise of criminal jurisdiction under 
this Order, be deemed au offence, or be the subject of any criminal proceeding under this 
Order. 

(2) Subject to the provisions of this c Order, criminal jurisdiction under this Order shall, 
as far as circumstances admit, be exercised on the principles of, and in conformity with, 
English law for the time being, and with the powers vested in the Courts of Justice and 
Justices of the Peace in England, according to their respective jurisdiction and authority. 

36. Every Court may cause to be summoned or arrested, and brought before it, any 
person subject to, and being within the limits of, its jurisdiction, and accused of having 
committed an offence cognizable under this Order, and may deal with the accused 
according to the jurisdiction of the Court and in conformity with the provisions of this 
Order ; or when the offence is triable and is to be tried in England, to take the preliminary 
examination, and to commit the accused for trial, and cause or allow him to be taken to 
England. 

37. For the purposes of criminal jurisdiction every offence and cause of complaint committed or arising in the Ottoman dominions shall be deemed to have been committed 
or to have arisen, either in the place where the same actually was committed or arose, or 
in any place in the Ottoman dominions where the person charged or complained of happen* 
to be at the time of the institution or commencement of the charge or complaint. 

38. Where a person accused of an offence escapes or removes from the Consular 
district within which the offence was committed and is found within another Consular 
district, the Court within whose district he is found may proceed in the case to trial and 
punishment, or to preliminary examination (as the case may require), in like manner as if 
the offence had been committed in its own district; or may, on the requisition or with the 
consent of the Court within whose district the offence was committed, send him in custody 
to that Court, or require him to give security for his surrender to that Court, there to be 
dealt with according to law. 

Where any person is to be so sent in custody, a warrant shall be issued by the Court 
within whose district he is found, and that warrant shall be sufficient authority to any person to whom it is directed to receive and detain the person therein named, and to carry him 
to and deliver him up to the Court within whose district the offence was committed, accord 
ing to the warrant. 

39.—(1) In cases of murder or manslaughter, if either the death, or the criminal act 
which wholly or partly caused the death, happen within the jurisdiction of a Court 
acting under this Order, that Court shall have the like jurisdiction over any person, to whom 
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this Order applies, who is charged either as the principal offender, or as accessory before 
the fact to murder or as accessory after the fact to murder or manslaughter, as if both the 
criminal act and the death had happened within that jurisdiction. 

(2) In the case of any offence committed on the high seas, or within the Admiralty 
jurisdiction, by any British subject on board a British ship, or on board a foreign ship to 
which he did not belong, the Court shall, subject to the provisions of this Order, have 
jurisdiction as if the offence had been committed within its jurisdiction. In cases tried 
under this Article no different sentence can be passed from the sentence which could be 
passed in England if the offence were tried there. 

(3) The foregoing provisions of this Article shall be deemed to be adaptations, for 
the purposes of this Order and of the Foreign Jurisdiction Act, 1890, of the following 
enactments, that is to say :— 

The Admiralty Offences (Colonial) Act, 1849. 
The Admiralty Offences (Colonial) Act, i860. 
The Merchant Shipping Act, 1894, Part XIII. 

Apprehension and Custody of Accused Persons. 
40.—(1) Where a person accused of an offence is arrested on a warrant issuing out of 

any Court, he shall be brought before the Court within forty-eight hours after the execu 
tion of the warrant, unless in any case circumstances unavoidably prevent his being brought before the Court within that time, which circumstances shall be recorded in the Minutes. 

(2) In every case he shall be brought before the Court as soon as circumstances 
reasonably admit, and the time and circumstances shall be recorded in the Minutes. 

41.—(1) Where an accused person is in custody, he shall not be remanded at any thne for more than seven days, unless circumstances appear to the Court to make it 
necessary or proper that he should be remanded for a longer time, which circumstances, and the time of remand, shall be recorded in the Minutes. 

(2) In no case shall a remand be for more than fourteen days at one time, unless in 
of illness of the accused or other case of necessity. 
42. Where the Supreme Court or a Provincial Court issues a summons or warrant 

against any person on a charge of an offence committed on board of or in relation to a 
British ship, then, if it appears to the Court that the interests of public justice so require, that Court may issue a warrant or order for the detention of the ship, and may cause the 
ship to be detained accordingly, until the charge is heard and determined, and the order 
of the Court thereon is fully executed, or for such shorter time as the Court thinks fit; and 
the Court shall have power to make all such orders as appear to it necessary or proper for 
carrying this provision into effect. 

43. Where any person is charged with any offence, and the trial thereof will take 
place before any Ottoman Tribunal, or where any person has been sentenced to imprison ment by any Ottoman Tribunal, the Court may, either by separate warrant or by endorse 
ment on the warrant of the Ottoman Tribunal, cause such person to be detained in custody either pending his trial or while he is serving his sentence, as the case may be. 

44.— (1) The Court may, in its discretion, admit to bail a person charged with any of 
the following offences, namely :— 

Anv felony. Riot. 
Assault on any officer in the execution of his duty, or on any person acting in his 

aid. 
Neglect or breach of duty by an officer. 
But a person charged with treason or murder shall not be admitted to bail except by, or under the direction of, the Supreme Court. 
(2) In all other cases the Court shall admit the accused to bail unless the Court, having 

regard to the circumstances, sees good reason to the contrary, which reason shall be 
recorded in the Minutes. 

(3) The Supreme Court may admit a person to bail although a Provincial or Local 
Court has not thought fit to do so. 

(4) The accused who is to be admitted to bail, either on remand or on or after trial 
ordered, shall produce such surety or sureties as, in the opinion of the Court, will be 
sufficient to insure his appearance as and when required, and shall with him or them 
enter into a recognizance accordingly. Where the Court accepts as surety a person who is 
not subject to its jurisdiction, such person may be required, if the Court thinks fit, to 
deposit in Court the sum named in his recognizance. 

Trial with.Jury or Assessors. 
45.—(1) When the offence charged is treason, murder, or piracy, the case must be 

tried on a charge before the Supreme Court with a jury. 
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(2) (i) When the offence charged is manslaughter, rape, arson, housebreaking, 
robbery with violence, forgery, or perjury ; or , 

(in When the offence charged is any other than aforesaid but it appears to the 
Court the opinion of the Court being recorded in the Minutes that the offence . c ̂  ar g ed ' 
if proved, would not be adequately punished by imprisonment for three months with hard 
labour, or by a fine of twenty pounds, or both such imprisonment and fine; 
the case shall be tried on a charge with a jury or Assessors (according to the provisions of 
this Order applicable to the Court) ; but may, with the consent of the accused, be tried 
without Assessors or jury. In the Supreme Court, when the accused does not so consent, 
the charge shall be tried with a jury, unless the Court is of opinion that a jury cannot e 
obtained. . _. 1 n u ^ ^ 

h) The Supreme Court may, for any special reason, direct that any case shall be tried 
with Assessors or a jury, and a Provincial Court may, for any special reason, direct that 
Iny case Shall be tried with Assessors. In each such case the special reason shall be 
recorded in the Minutes. 

.5 (j) Where an accused person is ordered to be tried before a Court with a jury 
or with'Assessors, he shall be tried as soon after the making of the order as circumstances 
reasonably admit. j • u n u 

(2) As lone notice of the time of trial as circumstances reasonably admit shall be 
given to him in writing , "nder the seal of the Court, which notice, and the time thereo , 
shall be recorded in the Muinutes. 

Summary Trial. 
AI Where the complaint discloses an offence which is not required to be heard on 

a charge and the Court does not think fit to direct it to be heard on a charge, the accused 
L V be tried summarily on the complaint : Provided that no greater punishment shall be 
imposed than imprisonment with or without hard labour for three months, or a fine of twenty 
pounds, or both. 

Preliminary. Examination. 
^^ Where the accused is before the Court, and it appears to the Court that the 

complaint discloses an offence 
{a) Which ought to be tried in or reported to another Court j or 
[h] Which ought to be tried before the same Court with a jury or Assessors ; 

the Court shall forthwith so inform the accused, and proceed to make a preliminary 
examination in the prescribed manner. ^ ^ 

(2) If after such preliminary examination the accused_ is ordered to be tried, the 
Court shall bind by recognizance the prosecutor and every witness to appear at the trial to 
prosecute, or to prosecute and give evidence, or to give evidence (as the case may be). 

4 q . fi) If a British subject, having appeared as prosecutor or witness at a prelim- 
inarv examination, refuses to enter into a recognizance to appear at the trial to prosecute 
or give evidence, the Court may send him to prison, there to remain until after the tna , 
unless in the meantime he enters into a recognizance. 

(2) But if afterwards, from want of sufficient evidence or other cause, the accused is 
discharged, the Court shall order that the person imprisoned for so refusing be also dis 
charged. # 

(i) Where the prosecutor or witness is not a British subject, the Court may require 
him either to enter into a recognizance or to give other security for his attendance at the 
trial, and, if he fails to do so, may in its discretion dismiss the charge. 

e 0 . (x) The charge upon which an accused person is tried shall state the offence 
charged with such particulars as to the time and place of the alleged offence, and the 
person (if any) against whom or the thing (if any) in respect of which it was committed as 
are reasonably sufficient to give the accused notice of the matter with which he is charged. 

(2) The fact that a charge is made is equivalent to a statement that every condition 
required by law to constitute the offence charged was fulfilled in the particular case. 

f-j) Where the nature of the case is such that the particulars above mentioned do not 
give such sufficient notice as aforesaid, the charge shall also contain such particulars of 
the manner in which the alleged offence was committed as will give such sufficient notice. 

(4) For the purposes of the application of any Statute law, a charge framed under the 
provisions of this Order shall be deemed to be an indictment. 

c [. For every distinct offence of which any person is accused there shall be a separate 
charge, and ever /such charge shall be tried separately, except in the cases following (that 
is to say) :— '' ̂  A " 

frt) Where a person is accused of more offences than one of the same kind committed 
within the space of twelve months from the first to the last of such offences, he may be 
charged with, and tried at one trial for, any number of them not exceeding three. 
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[b) If in one series of acts so connected together as to form the same transaction 
more offences than one are committed by the same person, he may be charged with, and 
tried at one trial for, every such offence. 

(c) If the acts alleged constitute an offence falling within two or more definitions 
or descriptions of offences in any law or laws, the accused may be charged with, and tried 
at one trial for, each of such offences. 

{d) If several acts constitute several offences, and also when combined a different 
offence, the accused may be charged with, and tried at one trial for, the offence constituted 
by such acts when combined, or one or-more of the several offences, but in the latter ca ̂ shall not be punished with more severe punishment than the Court which tries him could 
award for any one of those offences. 

(e) If a single act or series of acts is of such a nature that it is doubtful which of 
several offences the facts which can be proved will constitute, the accused may be charged 
with having committed all or any of such offences, and any number of such charges may 
be tried at once ; or he may be charged in the alternative with having committed some one 
of the offences; and if it appears in evidence that he has committed a different offence for 
,w r hich he might have been charged, he may be convicted of that offence, although not 
charged with it. 

52. When more persons than one are accused of the same offence or of different 
offences committed in the same transaction, or when one is accused of committing an 
offence and another of abetting or attempting to commit that offence, they may be charged 
and tried together or separately, as the Court thinks fit. 

53.—(1) Any Court, if sitting with a jury or Assessors, may alter any charge at any 
time before the verdict of the jury is returned or the opinions of the Assessors are ex 
pressed ; if silting without jury or Assessors, at any time before judgment is pronounced. 

(2) Every such alteration shall be read and explained to the accused. 
(3) If the altered charge is such that proceeding with the trial immediately is likely, 

in the opinion of the Court, to prejudice the accused or the prosecutor, the Court may 
adjourn the trial for such period as may be necessary. 

^—(1) No error cr omission in stating either the offence or the particulars shall be 
regarded at any stage of the case as material, unless the accused was misled by such error 
or omission. 

(2) When the facts alleged in certain particulars are proved and constitute an offence, 
and the remaining particulars are not proved, the accused may be convicted of the offence 
constituted by the facts proved, although not charged with it. 

(3) When a person is charged with an offence and the evidence proves either the 
commission of a minor offence or an attempt to commit the offence charged, he may be 
convicted of the minor offence or of the attempt. 

ee (1) If the accused has been previously convicted of any offence, and it is 
intended to prove such conviction for the purpose of affecting the punishment which the 
Court is competent to award, the fact, date, and place of the previous conviction shall be 
stated in the charge. 

(2) If such statement is omitted, the Court may add it at any time before sentence is 
passed. 

(3) The part of the charge stating the previous conviction shall not be read out in 
Court nor shall the accused be asked whether he has been previously convicted, as alleged 
in the charge, unless and until he has either pleaded guilty to, or been convicted of, the 
subsequent offence. 

(4) If he pleads guilty to, or is convicted of, the subsequent offence, he shall then be 
asked whether he has been previously convicted, as alleged in the charge. 

(O If he answers that he has been so previously convicted, the Court may proceed to 
pass sentence on him accordingly, but, if he denies that he has been so previously convicted, 
or refuses to, or does not, answer such question, the Court shall then inquire concerning 
such previous conviction, and in such case (where the trial is by jury) it shall not be 
necessary to swear the jurors again. 

eg Where a British subject is accused of the commission of an offence the cognizance 
whereof appertains to the Court, and it is expedient that the offence be inquired of tried, 
determined, and punished in a British possession, the accused may (under the toreign 
Jurisdiction Act, 1890, section 6) be sent for trial to Bombay or Malta. 

The Supreme Court may, where it appears so expedient, by warrant under the hand of 
the Judge and the seal of the Court, cause the accused to be sent for trial to Bombay or 
Malta accordingly. 

The warrant shall be sufficient authority to any person to whom it is directed to 
receive and detain the person therein named, and to carry him to and deliver him up to 
Bombay or to Malta (as the case may be), according to the warrant. 

Where any person is to be so sent to Bombay or to Malta, the Court before which he 
is charged shall take the preliminary examination, and shall bind over, such of the proper 
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witnesses as are British subjects in their own recognizances to appear and give evidence on the trial. 
Punishments. 

57. The powers of the Courts with respect to punishments are limited as follows :— 
(1) The Supreme Court ma)^ award in respect of an offence any punishment which 

may in respect of a similar offence be awarded in England: provided that {a) imprisonment with hard labour shall be substituted for penal servitude, and {b) the Supreme Court shall not award a fine exceeding five hundred pounds; or, in case of a continuing offence, in addi tion to imprisonment or fine, or both, a fine exceeding one pound for each day during which the offence continues after conviction. 
(2) A Provincial Court may award imprisonment, not exceeding twelve months, with or without hard labour, and with or without a fine not exceeding one hundred 

pounds ; or a fine not exceeding one hundred pounds without imprisonment; or in case of a continuing offence, in addition to imprisonment or fine, or both, a fine not exceeding ten shillings for each day during which the offence continues after conviction. Provided that where a case has been reported to the Supreme Court for directions, and the Supreme Court has directed that the case shall be tried in the Provincial Court, the Provincial Court 
may award imprisonment not exceeding five years, or a fine not exceeding two hundred 
pounds, but if the punishment awarded is imprisonment for more than twelve months, or a fine exceeding one hundred pounds, the sentence shall be subject to confirmation by the 
Supreme Court. 

(3) A Local Court may adjudge punishment as follows :— 
A fine not exceeding five pounds, without imprisonment: provided that a Local Court shall not hear and determine any charge unless the offence is punishable on summary con viction. 
(4) But nothing in this Article shall be deemed to empower any Court to award for 

any offence any punishment not authorised by law in relation to that offence. 
58.—(1) If any person is guilty of an offence against this Order, not distinguished as a grave offence against this Order, he is liable, on summary conviction— 
(1) To a fine not exceeding five pounds, without any imprisonment; or 
(ii) To imprisonment not exceeding one month, without fine; or 
(iii) To imprisonment not exceeding fourteen days, with a fine not exceeding fifty shillings. 
(2) Imprisonment under this Article is without hard labour. 
59—(1) If any person is guilty of an offence against this Order, distinguished as a 

grave offence against this Order, he is liable, on summary conviction before the Supreme Court or a Provincial Court— 
(1) To a fine not exceeding ten pounds, without imprisonment; or 
(ii) To imprisonment not exceeding two months, without fine ; or 
(iii) To imprisonment not exceeding one month, with a fine not exceeding five pounds. 
(2) Imprisonment under this Article is, in the discretion of the Court, with or without hard labour. 
60.—(1) The Court may, if it thinks fit, order a person convicted of an offence to pay to the person aggrieved any sum not exceeding fifty pounds by way of damages, or, in cases of theft, not exceeding the value of the goods stolen. 
{2) Damages so ordered to be paid may be either in addition to or in lieu of a fine, and shall be recoverable in like manner as a fine. 
(3) Payment of such damages shall be a defence to an action on the same facts. 
61.—(1) The Court may, if it thinks fit, order a person convicted before it to pay all or 

part of the expenses of his prosecution, or of his imprisonment or other punishment or of both, the amount being specified in the order. 
(2) Where it appears to the Court that the charge is malicious, or frivolous and vexatious, the Court may, if it thinks fit, order the complainant to pay to the accused a sum not exceeding fifty pounds by way of damages, and in addition to pay all or part of the 

expenses of the prosecution, the amount being specified in the order, 
(3) Damages so ordered to be paid may be recoverable in like manner as a fine. 
(4) On payment of such damages no action shall lie for malicious prosecution without the leave of the Court. 
(5) T' 16 Court may, where it thinks fit, require a complainant or prosecutor to give security for the payment of any costs or damages for which he mieht become liable under this Article. 
(6) In all cases the reasons of the Court for making an order under this Article, or for 

refusing it if applied for, shall be recorded in the Minutes. 
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62,-—(i) Where an accused person Is convicted of murder or any oftence for which the penalty is death, the proper officer of the Supreme Court, under the direction of the presiding Judge, shall, in open Court, require the offender to state if he has anything to say why judgment of death should not be recorded against him. 
(2) If the offender does not allege anything that would be sufficient in law to prevent judgment of death if the offence and trial had been committed and had in England, the Judge may order that judgment of death be entered on record. 
{3) Thereupon the proper officer shall enter judgment of death on record against the offender as if judgment of death had been actually pronounced on him in open Court by the Judge. 
{4) The presiding Judge shall forthwith send a report of the judgment, together with a copy of the Minutes and of the notes of evidence, and any observations which he thinks fit to make, to the Secretary of State for his direction respecting the punishment to be actually imposed. 
(5) The punishment actually imposed shall not in any case exceed imprisonment with or without hard labour for twenty years, and with or without a fine not exceed ing 500/. 
63. Subject to Rules of Court made under this Order, the Court may, out of any moneys in its hands arising from fees of Court or other fees, or moneys received under this Order, order payment of allowances in respect of their reasonable expenses to any com plainant or witnesses attending before the Court, on the trial of any criminal case with a jury cr Assessors (including the preliminary examination of the accused antecedent thereto), and also fees and costs to legal practitioners and allowances to jurors. Assessors, interpre ters, medical practitioners, and other persons in respect of services rendered in criminal cases. 
Subject as aforesaid, where on the conclusion of a preliminary examination the accused is discharged, the Court may, for special reasons to be recorded in the Minutes, order pay ment of the like allowances as are above mentioned to any complainant or witnesses attend ing before the Court at the preliminary examination. 
64-—(1) The Supreme Court may, by general order approved by the Secretary of State, prescribe the manner in which and the prisons in the Ottoman dominions at which punishments passed by any Court or otherwise awarded under this Order are to be carried into execution. 
(2.) The warrant of any Court shall be sufficient authority to any person to whom it is directed to receive and detain the person therein named in any prison so prescribed. 6 5-—(0 Where an offender is sentenced to imprisonment, and the Supreme Court thinks it expedient that the sentence be carried into effect within His Majesty's domin ions, and the offender is accordingly under section. 7 of the Foreign Jurisdiction Act, 1890, sent for imprisonment to a place in His Majesty's dominions, the place shall be either Malta, Gibraltar, Aden, or Bombay, or a place in some other part of His Majesty's domin ions out of the United Kingdom, the Government whereof consents that offenders may be sent thither under this Article. 
(2) The Supreme Court may, by warrant under the hand of a Judge and the seal of the Court, cause tiiv. offender to be sent to Malta or Gibraltar, or other such place as aforesaid in order that the sentence may be there carried into effect accordingly. 
(3) The warrant shall be suflScient authority to any person to whom it is directed to receive and detain the person therein named and to carry him to and deliver him up at the place named, according to the warrant. 
66.—(1) The Supreme Court shall, when required by the Secretary of State, send to him a report of the sentence of the Court in any case tried before that Court with a jury or Assessors, with a copy of the Minutes and notes of evidence, and with any observations which the Court thinks fit to make. 
(2) Every Provincial Court shall, in accordance with Rules to be made under this Order, send to the Supreme Court a report of the sentence of the Court in every case tried by the Court with Assessors, with such Minutes, notes of evidence, and other documents as such Rules may direct, and with any observations which the Court thinks fit to make. 
67. —(1) The Secretary of State may, either on report of the Supreme Court recom mending such action, or upon such medical evidence as he may think necessary, mitigate or remit any punishment awarded by any Court. ' a 
(2) Nothing in this Order shall affect His Majesty's prerogative of pardon. 

Inquests. 68.— (1) The Court shall have and discharge within the district of the Court all the powers and duties appertaining in England to the office of Coroner in relation to the deaths of British subjects. 
(2) The Court may also exercise the said powers in relation to the deaths of any persons having happened at sea on board British ships arriving in the district, and to file deaths of Bntibh subjects having happened at sea on board foreign ships so arriving. 
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(3) The jurisdiction of the Court under this Article shall be exercised subject to the 

following provisions:— 
(a) Where a British subject is charged with causing the death, the Court may, without 

holding an inquest, proceed forthwith with the preliminary examination. 
{b) Where a British subject is not charged with causing the death, the Court shall, 

without any jury, hold an inquest, taking the depositions of those who know the facts. 
[c) If, during or after the inquest, a British subject is so charged, the depositions shall 

be read over in the presence of the witnesses and of the accused, who shall be entitled to 
cross-examine each witness, and the procedure shall be as in other cases of preliminary 
examination. 

[d) If after the inquest the Court does not see fit to cause any person to be charged, 
or if, at the conclusion of the preliminary examination, the accused is discharged, the Court 
shall certify its opinion of the cause of the death. 

[e) When the inquest is held by a Provincial or Local Court, the certificate and the 
depositions shall be sent forthwith to th« Supreme Court, and that Court may give 
any directions which may seem proper in the circumstances. 

(4) In this Article the expression " the Court " includes the Registrar of the Supreme 
Court. 

Statutory and other Offences. 
69. Any act which, if done in the United Kingdom or in a British possession, would be 

an offence against any of the following Statutes of the Imperial Parliament or Orders in 
Council, that is to say :— 

[a) The Merchandize Marks Act, 1887; 
[h) The Patents, Designs, and Trade-marks Acts, 1883 to 1902 ; 
(^r) The Trade-marks Act, 1905 ; 
[d) Any Statute amending or substituted for any of the above-mentioned Statutes ; 
(e) Any Act, Statute, or Order in Council for the time being relating to copyright, or 

to inventions, designs, or trade-marks, of which a copy is kept exhibited in the public 
offices of the Consulates at Constantinople and Alexandria, and is there open for inspection 
by any person at all reasonable times ; 
shall, if done by a British subject in the Ottoman dominions, be punishable under this 
Order, and a person convicted thereof shall be liable, on conviction, to the penalty provided 
by the Act or enactment in question, whether such act is done in relation to any property 
or right of a British subject, or of a foreigner or native, or otherwise howsoever. 

Provided :— 
(1) That no person shall be punished under this Order for an act which would be an 

offence against anv Act, Statute, or Order in Council the exhibition of which is required 
by paragraph (e) above, unless such exhibition had commenced not less than one month 
before the act took place, or unless the person offending is proved to have had express 
notice of such Act, Statute, or Order in Council. 

(2) That a prosecution by or on behalf of a prosecutor who is not a British subject 
shall not be entertained, unless either (a) an arrangement is in force between His Majesty's 
Government and the Government of the State or Power to which the prosecutor belongs, 
or (i5) the Court is satisfied that effectual provision exists for the punishment in 
Consular or other Courts in the Ottoman dominions of similar acts committed by the subjects 
of such Stale or Power in relation to or affecting the interests of British subjects. Where 
such an arrangement is in force the Ambassador, or, so far as relates to Egypt, the Agent 
for Egypt, may issue a Notification to that effect, and the Court shall take judicial notice 
thereof. 

70.—(1) If a British subject— 
(a) Imports or exports, or attempts to import or export, into or out of the Ottoman 

dominions any goods, intending and attempting to evade payment of duty payable thereon 
to the Ottoman or Egyptian Government; 

(3) Imports or exports, or attempts to import or export, into or out of the Ottoman 
dominions any goods the importation or exportation whereof into or out of the Ottoman 
dominions is prohibited by law ; 

(c) Without a proper licence, sells or attempts to sell, or offers for sale, in the 
Ottoman dominions any goods whereof the Ottoman or Egyptian Government has by law 
a monopoly ; 
he shall be liable on conviction to imprisonment, with or without hard labour, for an y 
term not exceeding six months, and with or without a line not exceeding one Landre 
pounds, or to a hne not exceeding one hundred pounds without imprisonment. 

(2) Where a person is charged with such an offence as in this Article is mentioned 
the Court may seize the goods in relation to which the alleged offence was committed, and 
may hold the same until after the hearing of tne charge. 
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(3) If a person so charged is convicted, then those goods, whether they have been so 
seized or not, shall be forfeited to His Majesty the King ; and the Court shall dispose of 
them, subject to any general or special directions of the Secretary of State, as the Court 
thinks fit. 

71. If any British subject permits any house or premises in the Ottoman dominions in 
his occupation or control to be used for the consumption or use of opium or hashish or any 
similar drug, he shall be liable on conviction to imprisonment with or without hard labour 
for any term not exceeding six months, and with or without a Hnc not exceeding one 
hundred pounds. 

72. The Foreign Jurisdiction Neutrality Order in Council, i9 0 4> shall apply to all per 
sons and to all property subject to this Order. 

y^. (1) Any British subject being in the Ottoman dominions may be proceeded 
against, tried, and punished under this Order for piracy wherever committed. 

(2) If a person accused of piracy is brought before a Provincial Court, that Court 
shall report the case to the Supreme Court, and the Supreme Court shall thereupon direct 
in what mode and when the case shall be heard and determined, and the case shall be heard 
and determined accordingly. 

74. If any British subject in the Ottoman dominions violates or fails to observe any 
stipulation of any Treaty for the time being in force, in respect of the violation whereof any 
penalty is stipulated for in the Treaty, he shall be deemed guilty of an offence against the 
Treaty, and on conviction thereof under this Order shall be liable to a penalty in accordance 
with the stipulations of the Treaty. 

75—(1) Whereby agreement among the Diplomatic or Consular Representatives in the 
Ottoman dominions of Foreign States, or some of them, in conjunction with the Ottoman 
or Egyptian authorities, sanitary, or police, or port, or game, or other Regulations are 
established, and the same, as far as they affect British subjects, are approved by the Secre 
tary of State, the Court may, subject and according to the provisions of this Order, enter 
tain any complaint made against a British subject for a breach of those Regulations, and 
mav enforce payment of any fine incurred by that subject or person in respect of that 
breach, in like manner, as nearly as may be, as if that breach were by this Older declared 
to be an offence against this Order. 

(2) In any such case the fine recovered shall, notwithstanding anything in this Order 
be disposed of and applied in manner provided by those Regulations. 

„5 (j) Every person subject to the criminal jurisdiction of the Court who prints, 
publishes or offers for sale any printed or written newspaper or other publication con 
taining seditious matter, may, on conviction thereof, in addition to, or in lieu ot, any 
other punishment, be ordered to give security for good behaviour, or to be deported. 

(2) Where any printed or written newspaper ^)r other publication containing seditious 
matter is printed, published, or offered for sale wkhin the limits of the Order by a Company 
registered in the United Kingdom or in a British possession, the Court may, after notice to 
the Company, and on proof of the facts require the Company to give security to abstain 
from such printing, publishing, or offering for sale in_ future. If the Company fai to 
srive security or if the Company is shown to have again printed, published, or offered for 
sale such newspaper or other publication containing seditious matter after giving such 
security, the Court may make an order prohibiting the Company from carrying on business 
within the limits of the Order, and may make such other orders as to the Court may seem 
just. The Court may also declare all the property of the Company within the limits of 
the Order to be forfeited to His Majesty the King, and shall dispose of it, subject to any 
general or special directions of the Secretary of State, as it thinks fit. 

h) Matter calculated to excite tumult or disorder, or to excite enmity between 
His Maiestv's subjects and the Sublime Ottoman Porte, or the Egyptian Government, or 
the authorities or subjects of any Power in amity with His Majesty, _ being withm the 
limits of this Order or between the Sublime Ottoman Porte and its subjects or the 
Egyptian Government and its subjects, shall be deemed to be seditious matter within the 
meaning of this Article. 

(4) An offence against this Article shall not be tried except on a charge and by the 
Supreme Court. 

(0 Notwithstanding anything in this Order, the charge may, for reasons to be 
recorded on the Minutes, be heard and determined before a Judge sitting without a jury 
or Assessors. 

77.—(1) If a British subject— 
(?) publicly derides, mocks, or insults any religion, established or observed, within the 

Ottoman dominionsor 
(tt) publicly offers insults to any religious service, feast, or ceremony established or 

kept in any part of those dominions, or to any place of worship, tomb, or sanctuary belonging 
to any religion established or observed within those dominions, or belonging to the ministers 
or professors thereof; or 
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{tit) publicly and wilfully commits any act tending to bring any religion established 

or observed within those dominions, or its cremonies, mode of worship, or observances, into hatred, ridicule, or contempt, and thereby to provoke a breach of the public peace ; 
he shall, on conviction thereof before the Supreme Court or a Provincial Court, be liable 
to imprisonment not exceeding two years, with or without hard labour, and with or 
without a fine not exceeding one hundred pounds, or to a fine alone not exceeding one 
hundred pounds. , 

(2) Notwithstanding anything in this Order, every charge under this Article shall 
be heard and determined by the Court alone, without jury or Assessors, and any Pro 
vincial Court shall have power to impose the punishment aforesaid. 

(3) Consular officers shall take such precautionary measures as seem to them proper and expedient for the prevention of such offences. 
78.—(1) If any person, subject to the criminal jurisdiction of a Court does any of the 

following things, namely : — 
{a) wilfully, by act or threat, obstructs an officer of, or person executing any process of, the Court, in the performance of his duty ; or 
(6) within or close to the room or place where the Court is sitting wilfully misbe haves in a violent, threatening or disrespectful manner, to the disturbance of the Court, or to the intimidation of suitors or others resorting thereto ; or 
(c) wilfully insults any member of the Court, or any Assessor or juror, or any per son acting as a clerk or officer of the Court, during his sitting or attendance in Court, or in his going to or returning from Court; or 
(d) does any act in relation to the Supreme Court or a Provincial Court or a matter 

pending therein which, if done in relation to the High Court in England would be punish able as a contempt of that Court; he shall be guilty, in the case of the Supreme Court or a Provincial Court, of a grave offence, and in the case of a Local Court of an offence, against this Order ; 
Provided that the Supreme Court or a Provincial Court, if it thinks fit, instead of 

directing proceedings as for an offence against this Order, may order the offender to be 
apprehended forthwith, with or without warrant, and on inquiry and consideration, and 
after the hearing of any defence which such person may offer, without further process of 
trial, may adjudge him to be punished with a fine not exceeding ten pounds, or with im 
prisonment not exceeding twenty-four hours, at the discretion of the Court. 

(2) A Minute shall be made and kept of every such case of punishment, recording the 
facts of the offence and the extent of the punishment. In the case of a Provincial Court, a copy of the Minute shall be forthwith sent to the Supreme Court, and in the case of a 
Local Court, to the Provincial Court. 

(3) Nothing herein shall interfere with the power of the Court to remove or exclude 
persons who interrupt or obstruct the proceedings of the Court. 

79.—(1) If an officer, of the Court employed to execute an order loses by neglect or 
omission the opportunity of executing it, then, on complaint of the person aggrieved, and 
proof of the fact alleged, the Court may, if it thinks fit, order the officer to pay the damages sustained by the person complaining, or part thereof. 

(2) The order shall be enforced as an order directing payment of money. 
80.— (1) If a clerk or officer of the Court, acting under pretence of the process or 

authority of the Court, is charged with extortion, or with not paying over money duly levied or with other misconduct, the Court, if it thinks fit, may inquire into the charge in a 
summary way, and may for that purpose summon and enforce the attendance of all necessary 
persons, as in an action, and may make such order for the repayment of any money extorted, or for the payment over of any money levied, and for the payment of such 
damages and costs as the Court thinks fit. 

(2) The Court may also, if it thinks fit, on the same inquiry, impose on the clerk or 
officer such fine, not exceeding ten pounds for each offence, as the Court thinks fit. 

(3) A clerk or officer punished under this Article shall not be liable to an action in 
respect of the same matter ; and any such action, if begun, shall be stayed by the Court in 
such manner and on such terms as the Court thinks fit. 

Deportation. 
81.—(1) Where it is proved that there is reasonable ground to apprehend that a British 

subject is about to commit a breach of the public peace, or that the acts or conduct of a British subject are or is likely to produce or excite to a breach of the public peace, the Court may, if it thinks fit, cause him to be brought before it and require him to give security to the satisfaction of the Court to keep the peace, or for his future good behaviour, as the case may require. 
(2) Where a British subject is convicted of an offence before the Court, or before a 

Court in the sentence of which one of His Majesty's Consular officers concurs, the Court 
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for the district in which he is may, if it thinks fit, require him to give security to the 
satisfaction of the Court for his future good behaviour, and for that purpose may (if need 
be) cause him to be brought before the Court. 

(3) In either of the foregoing cases, if the person required to give security fails to do 
so, or if, having given the security, he fails during the continuance of the security to keep 
the peace or to be of good behaviour, the Court may order that he be deported from t c 
Ottoman dominions to such place as the Court directs. 

(4) The place shall be a place in that part of His Majesty's dominions, or in the 
British Protectorate, to which the person belongs, or the Government of which consents 
to the reception of persons deported under this Order. 

(5) \ Provincial Court shall report to the Supreme Court any order of deportation 
made by it, and the grounds thereof, before the order is executed. The Supreme Court may 
reverse the order, or may confirm it with or without variation, and, in case of confirmation, 
shall direct it to be carried into effect. 

(6) The person to be deported shall, unless the Court otherwise orders, be detained 
in custody until a fit opportunity for his deportation occurs. 

(?) Where the person to be deported is not detained in custody, the Court shall take 
such security as it thinks fit to ensure that the person shall betake himself to the place 
named in the order of deportation. 

(8) Where the person to be deported is detained in custody, he shall, as soon as is 
practicable—and, in the case of a person convicted, either after execution of the sentence 
or while it is in course of execution—be embarked in custody under the warrant of the 
Court, on board one of His Majesty's vessels of war, or, if there is no such vessel available, 
then on board any British or other fit vessel bound to the place of deportation. The 
warrant shall be sufficient authority to the commander or master of the vessel to receive 
and detain the person therein named, and to carry him to and deliver him up at the place 
named, according to the warrant. 

(9) If any master of a British ship, after a reasonable remuneration for the convey 
ance of a deported person has been tendered or paid to him, refuses or fails to carry such 
person to the place named, he shall be liable to a penalty not exceeding fifty pounds. 

(10) The Court may order the person to be deported to pay all or any part of the 
expenses of his deportation. Subject thereto, the expenses of deportation shall be 
defrayed in such manner as the Secretary of State, with the concurrence of the Treasury, 
may direct. 

(n) The Supreme Court shall forthwith report to the Secretary of State any order 
of deportation made or confirmed by it and the grounds thereof, and shall also inform the 
Ambassador, or, if in Egypt, the Agent for Egypt. 

(12) If any person deported under this or any former Order returns to the Ottoman 
dominions without permission in writing of the Secretary of State (which permission the 
Secretary of State may give) he shall be deemed guilty of a grave offence against this 
Order; and he shall also be liable to be forthwith again deported. 

(13) A local Court shall not exercise any jurisdiction under this Article. 
Appeal and Reserved Cases. 

82. Any person who is convicted of an offence before any Court may appeal to the 
Full Court— 

(*) Against his conviction— 
{a) On any ground of appeal which involves a question of law alone ; or 
[6) With the leave of the Full Court, on any ground of appeal which involves a ques 

tion of fact alone, or a question of mixed fact and law, or any other ground which appears 
to the Court to be a sufficient ground of appeal; or 

(«) With the leave of the Full Court, against the sentence passed on his conviction, 
unless the sentence is one fixed by law. 

83.— (1) Where a person convicted desires to appeal to the Full Court, or to obtain 
the leave of that Court to appeal, he shall give notice of appeal, or of his application for 
leave to appeal, in such manner and within such period as may be prescribed. 

(2) The Court before whom the conviction took place shall thereupon state a case, 
setting out the facts, and the grounds of the conviction, and the question of law, if any, and 
shall annex thereto the notes of the Judge who presided at the trial, and the dissenting 
opinions, if any, of the Assessors. 

(3) An appellant may, in such manner as may be prescribed, present his case and his 
argument in writing, and deliver the same to the Registrar of the Court before whom the 
trial took plaee. the prosecutor may in like manner present his case and argument in 
writing, and deliver the same to the Registrar of the said Court. 

(4) The case stated by the Court, the case and the argument, if any, of the appellant, 
and also of the prosecutor, and a report by the Judge who presided at the trial shall be 
forwarded, unde- the seal of the Court, to the Registrar of the Supreme Court. 
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i8 
(5) Where the trial took place before a Judge of the Supreme Court, sitting else 

where than at Constantinople, the papers may be transmitted to the Registrar of the 
Supreme Court through the Provincial Court of the district- 

84. Where a case is stated under the last preceding Article, the Court before whom 
the trial was had shall, as it thinks fit, either postpone judgment on the conviction or 
respite execution of the judgment, and either commit the person convicted to prison or 
take security for him to appear and receive judgment, or to deliver himself for execution 
of the judgment (as the case may require), at an appointed time and place. 

8s.—(1) Application for leave to appeal shall be dealt with by. the Full Court, sitting without a jury or Assessors. 
(2) If the application is refused, the conviction and sentence of the Court before whom 

the trial took place shall stand confirmed. 
(3) If the application is granted, then, if the material already before the Court is suffi 

cient for dealing with the appeal, the provisions of Article 86 shall apply, and, if not, the 
Court shall direct such further or other material or information to be supplied as is 
required. 

86,— (1) Appeals shall be heard and finally determined |by the Full Court sitting with 
out a jury or Assessors, and the Full Court shall thereupon reveree, affirm, or amend the judg ment given. For this purpose it may confirm the order of the Court below, or set it asiae 
and order an entry to be made in the Minutes that in the judgment of the Full Court the 
person ought not to have been convicted, or it may quash the sentence given in the Court 
below and impose such other sentence (whether more or less severe) as it may think just, or may order judgment to be given at a subsequent sitting of the Court below, or make 
such other order as it may think just, and shall also give all necessary and proper con 
sequential directions. 

(2) The judgment of the Full Court shall be delivered in open Court, after the hear 
ing or consideration of any argument offered on behalf of the prosecutor or of the person convicted. 

(3) Before delivering judgment, the Full Court may, if necessary, cause the case to 
be amended by the Court below, or may require further information or evidence to be 
supplied on any point. 

(4) The Full Court shall not annul a conviction or sentence, or vary a sentence, on 
the ground— 

(a) of any objection which, if stated during the trial, might, in the opinion of the 
Court, have been properly met by amendment at the trial; or 

(b) of any error in the summoning of the jury or the Assessors ; or 
{c) of any person having served as a juryman or an Assessor who was not qualified ; 

or 
[d) of any objection to any person as a juryman or Assessor which might have been 

raised before or at the trial; or 
(e) of any informality in the swearing of any witness ; or 
(yQ of any error or informality which, in the opinion of the Court, did not affect the 

substance of the case or subject the convicted person to any undue prejudice. 
87. When notice has been given of any appeal or application for leave to appeal, 

the judge shall, save where the trial took place before himself, have power, for reasons 
to be recorded in the Minutes, to order that it shall be heard and determined or dealt 
with, in the manner provided by Articles 85 and 86, by himself alone instead of by the 
Full Court. 

88. There shall be no appeal in a criminal case to His Majesty the King in Council 
from a decision of the Full Court or from a decision of the Judge alone under the preced 
ing Article, except by special leave of His Majesty in Council. 

Fugitive Offenders. 
89. The Fugitive Offenders Act, 1881, and the Colonial Prisoners' Removal Act, 

1884, shall apply to Egypt and to the Ottoman dominions other than Egypt as if those 
places were respectively British possessions and parts of His Majesty's dominions. 

Subject as follows :— 
(a) As respects Egypt, the Agent for Egypt, and as respects the Ottoman do 

minions (other than Egypt), the Ambassador is hereby substituted for the Governor or 
Government of a British possession. 

(3) The Supreme Court, or in Egypt, during the absence of a Judge of the Supreme 
Court, the Provincial Court at Alexandria, is hereby substituted for a Superior Court of a 
British possession. 

(c) The Supreme Court and each Provincial Court is substituted for a Magistrate of 
any part of His Majesty's dominions. 
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(d) For the purposes of Part II of the said Act of 1881, and of this Article in relation 
thereto, the Ottoman dominions, Malta, Gibraltar, Aden, Persia, and India shall be deemed 
to be one group of British possessions. 

P art IV.—C ivil M atters. 
90. Subject to the provisions of this Order, the Civil jurisdiction of every Court acting 

under this Order shall, as far as circumstances admit, be exercised on the principles ot, 
and in conformity with, English law for the time being in force. 

Provided that in all matters relating to marriage, inheritance, or other questions in 
volving religious law or custom, the Court shall, in the case of persons belonging to non- 
Christian communities, recognize and apply the religious law or custom of the person con 
cerned. 

oi. Where no evidence is offered to the contrary, or where, upon the evidence 
before the Court, the Court is unable to determine the domicile of origin, a person ot 
European descent to whom this Order applies may be presumed to be domiciled m 
England. Procedure. 

g2. (1) Every civil proceeding in the Court shall be taken by action, and not other 
wise, and shall be designated an action. 

(2) For the purposes of any statutory enactment or other provision applicable 
under this Order to any civil proceeding in the Court, an action under this 9 5 
comprise and be equivalent to a suit, cause, or petition, or to any civil proceeding, howso 
ever required by any such enactment or provision to be instituted or earned on. 

q ?. Every action shall commence by a summons, issued from the Court, on the appli 
cation of the plaintiff, and served on the defendant (in this Order referred to as an 
original summons), but, notwithstanding this provision, proceedings may be taken in and 
applications may be made to the Court, in particular classes of cases, m such manner as 
mav be prescribed by Rules of Court, or, where such manner is not so prescribed, in such 
manner as like proceedings and applications are taken and made in England. 

(!) Subject to the provisions of this Order, every action in the Supreme Court 
which involves the amount or value of fifty pounds or upwards shall, on the demand of 
either party in writing, filed in the Court seven days before the day appointed for the 
hearing, be heard with a jury. « |H I g 

(2) Any other suit may, on the suggestion of any party, at any stage, be heard with 
a jury, if|the Court thinks fit. 

(3) Any suit may be heard with a jury if.the Court, of its own motion, at any 
stage, thinks fit. 

gtj, (1) The Supreme Court may, if it thinks fit, hear any action with Assessors. 
(2) A Provincial Court shall (subject to the provisions of this Order) hear with 

Assessors every action which involves the amount or value of three hundred pounds or 
upwards. 

(3) In all other cases a Provincial Court may, as it thinks fit, hear the action either 
with or without Assessors. 

96. The following provisions apply to a Local Court:— 
(1) Such Court shall not exercise jurisdiction where the amount or value involved 

exceeds twenty pounds, or, where the parties to the action consent to the exercise ot juris 
diction by the Court, forty pounds. 

(2) A Local Court shall, within fourteen days after the determination of any action, 
report the action to the Provincial Court, and transmit to that Court a copy of the pro 
ceedings. . 

(3) A Local Court shall have power to enforce any order by execution on the goods ot 
the party ordered to pay, and not otherwise. 

(4) An appeal to the Supreme Court from a Local Court shall lie as of course on the 
appellant making a deposit of one pound for costs to abide the decision on appearand 
execution shall thereupon be suspended. 

(5) Alter one month from the date of the decision of the Local Court an appeal shall 
not lie except by leave of the Supreme Court. 

(6) The proceedings with respect to an appeal under this Article shall be con 
ducted as nearly as may be according to the provisions of this Order relating to appeals 
from Provincial Courts. 

(7) In any case the Supreme Court may, if it thinks fit, on the application of any 
party/ direct that the appeal be heard and determined by the Provincial Court or in the 
Supreme Court. 

gy._(i) After the issue of a summons by any Court, the decision of that Court may 
be given upon a special case submitted to the Court by the parties. 
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(2) Any decision of a Provincial Court may be given subject to a case to be stated 
by, or under the direction of, that Court for the opinion or direction of the Supreme Court. 

98. Subject to the provisions of this Order and the Rules of Court, the costs of, and 
incident to, all proceedings in the Court shall be in the^discretion of the Court, provided that 
if the action is tried with a jury the costs shall follow the event, unless the Court shall for 
good cause (to be entered in the Minutes) otherwise order. 

99.— (1) Any agreement in writing between any British subjects, or between British 
subjects and foreigners or Ottoman subjects, to submit present or future differences to 
arbitration, whether an Arbitrator is named therein or not, may be filed in the Court by 
any party thereto, and, unless a contrary intention is expressed therein, shall be .irrevoca 
ble, and shall have the same effect as an order of the Court. 

(2) Every such agreement is in this Order referred to as a submission. 
(3) If any action is commenced in respect of any matter covered by a submission, the Court, on the application of any party to the action, may by order stay the action. 
100.—(1) In any action— 
(a) If all parties consent, or 
{b) If the matters in dispute consist wholly or partly of matters of account, or require for their determination prolonged examination of documents or any scientific or local 

examination, 
The Court may at any time refer the whole action, or any question or issue arising 

therein, for inquiry and report, to the Registrar or any special referee. 
(2) The Report of the Registrar or special referee may be adopted wholly or partially 

by the Court, and if so adopted may be enforced as a judgment of the Court. 
{3) The Court may also in any case, with the consent of both parties to an action, or 

of any parties between whom any questions in the action arise (such consent being 
signified by a submission) refer the action or the portions referred to in the submission 
to arbitration, in such manner and upon such terms as it shall think reasonable or just. 

(4) In all cases of reference to a Registrar, special Referee, or Arbitrator, under any order of the Court, the Registrar, special Referee, or Arbitrator shall be deemed to be an 
officer of the Court, and shall have such powers and authority and shall conduct such 
reference or arbitration in such manner as may be prescribed by any Rules of Court, and 
subject thereto as the Court may direct. 

101. Subject to the Rules of Court, the Court shall have authority to enforce any submission, or any award made thereunder, and to control and regulate the proceedings before and after the award, in such manner and on such terms as the Court thinks fit. 

Bankruptcy. 
102. Each Court shall, as far as circumstances admit, have, for and within its own 

district, with respect to the following classes of persons being either resident in the Otto 
man dominions or carrying on business there, namely, British subjects and their debtors 
and creditors, being British subjects, or Ottoman subjects or foreigners submitting to 
the jurisdiction of the Court, all such jurisdiction in bankruptcy as for the time being 
belongs to the High Court and the County Courts in England. 

Matrimonial. 
103. The Supreme Court shall, as far as circumstances admit, have for and within 

the Ottoman dominions, with respect to British subjects, all such jurisdiction in matrimo 
nial causes, except the jurisdiction relative to dissolution or nullity or jactitation of 
marriage, as for the time being belongs to the High Court in England. 

Lunacy. 
104.—(1) The Supreme Court shall, as far as circumstances admit, have, for and 

within the Ottoman dominions, in relation to British subjects, all such jurisdiction relative 
to the custody and management of the persons and estates of lunatics as for the time 
being belongs to the Lord Chancellor or other Judge or Judges in England intrusted by virtue of His Majesty's sign manual with the care and commitment of the custody of 
the persons and estates of lunatics, and also such jurisdiction as may be exercised in 
England by a judicial authority under the provisions of the Lunacy Act, 1890, or any Act 
amending the same. 

(2) A Provincial Court shall, as far as circumstances permit, have, in relation to 
British subjects, such jurisdiction relative to the custody and management of the persons and estates of lunatics as for the time being may be prescribed by Rules of Court, and 
until such Rules are made, and so far as such Rules do not apply, as may be exercised 
in England by a Judicial authority and by the Masters in Lunacy under the provisions of 
the Lunacy Act, 1890, or any Act amending the same. 
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(3) In any such case the Provincial Court may, of its own motion, or on the applica tion of any person interested, take or authorize such steps as to the Court may seem 

necessary or expedient for the immediate protection of the person and property of any 
person appearing to the Court to be a lunatic, and may, from time to time, revoke, or 
vary, or supplement any order or proceeding taken in the matter. 

(4) Subject to the provisions of this Article, and to any Rules of Court, a Provincial 
Court shall not proceed in any such matter exaept under and according to the directions 
of the Supreme Court. 

105. Sections 5 to 7 of the Lunatics Removal (India) A.ct, 1851 (14 and 15 Vict, 
cap. 81), shall apply to the Ottoman dominions, with the substitution of u the Supreme Cosrt " for " the Supreme Court of Judicature at any of the Presidencies of India/' Pro 
vided that the jurisdiction of the Supreme Court under those sections may, during the 
absence of a Judge thereof, be exercised in and for Egypt by the Provincial Court at 
Alexandria. 

Probate and Administration. 
106. A British subject may in his lifetime deposit for safe custody, in the Court, his 

own will, sealed up under his own seal and the seal of the Court. 
I0 y.—The Supreme Court shall, as far as circumstances admit, have, for and 

within the Ottoman dominions, with respect to the wills and the property in the Ottoman 
dominions of deceased British subjects, all such jurisdiction as for the time being belongs 
to the High Court in England. 

(2) A Provincial Court shall have power to grant probate or letters of administration 
where there is no contention respecting the right to the grant, and it is proved that the 
deceased was resident at his death within the particular jurisdiction, 

(3) Probate or administration granted by a Court under this Order shall have effect 
over all the property of the deceased within the Ottoman dominions, and shall effectually 
discharge persons dealing with an executor or administrator thereunder, notwithstanding 
that any defect afterwards appears in the grant. 

(4) Notwithstanding anything in this Order, the Court shall not exercise the jurisdic 
tion conferred by this Article in any case where the deceased, though a protected person, 
was at the time of his death an Ottoman subject, and in the construction of the provisions 
of this Order relating to probate and administration the expression " British subject " 
shall not include any such protected person. 

I0 8.—(1) Where a Court of Probate in the United Kingdom or in any British posses 
sion to which the Colonial Probates Act, 1892, for the time being extends has granted 
probate or letters of administration or confirmation in respect of the estate of a deceased 
person, the probate, letters or confirmation so granted may, on being produced to, and a 
copy thereof deposited with, the Supreme Court, be sealed with the seal of that Court, and 
thereupon shall be of the like force and effect and have the same operation as if granted 
by that Court. 

(2) The Supreme Court may, if it thinks fit, on the application of any creditor, require 
before sealing that adequate security be given for the payment of debts due from the estate 
to creditors residing in the Ottoman dominions. 

(3) For the purposes of this Article a duplicate of any probate or letters of adminis 
tration or confirmation sealed with the seal of the Court granting the same, or a copy 
thereof certified as correct by or under the authority of the Court granting the same, shall 
have the same effect as the original. 

log. During the absence from Egypt of a Judge of the Supreme Court the jurisdiction 
of the Supreme Court under Articles 107 and 108 shall, subject to any Rules of Court, 
be exercised in and for Egypt by the Provincial Court at Alexandria. 

no.—(1) Each Consular officer shall endeavour to obtain, aa early as may be, notice 
of the death of every British subject dying within the particular jurisdiction, whether resi 
dent or not, and all such information respecting his affairs as may serve to guide the Court 
with respect to the securing and administration of his property. 

(2) On receiving notice of the death the Consular officer shall put up a notice thereof 
at the Court-house, and shall keep the same there until probate or adminstration is granted, 
or, where it appears to him that probate or administration will not be applied for or 
cannot be granted, for such time as he thinks fit. 

!!,_(!) Where a British subject dies in the Ottoman dominions, or elsewhere, in 
testate, then, until administration is granted, his personal property in the Ottoman domin 
ions shall be vested in the Judge of the Supreme Court. 

(2) The Court within whose jurisdiction any property of the deceased is situate shall, 
where the circumstances of the case appear to the Court so to require, forthwith on his 
death, or as soon after as may be, take possession of his personal property withm the 
particular jurisdiction, or put any such property under the seal of the Court (in either 
ca.se, if the nature of the property or other circurnstances so require, making an invculoryj 
and so keep it until it can be dealt with according to law. 
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112. It any person named executor in a will takes possession of and administers or 
otherwise deals with any part of the property of the deceased, and does not obtain probate 
within one month after the death or after the termination of any proceedings respecting 
probate or administration, he shall be liable to pay double the amount of any fees charge 
able on obtaining probate, and he shall also be liable to a fine not exceeding one hundred 
pounds. 

113. If any person, other than the person named executor or an administrator or an 
officer of the Court, taKes possession of and administers or otherwise deals with any part 
of the personal property of a deceased British subject, whether resident or not, he shall be 
deemed guilty of a contempt of Court, and shall be liable to a fine not exceeding fifty 
pounds. 

114. Where a person appointed executor in a will survives the testator, but either dies 
without having taken probate or, having been called on by the Court to take probate, does 
not appear, his right in respect of the executorship wholly ceases ; and, without further re 
nunciation, the representation to the testator and the administration of his property shall 
go and may be committed as if that person had not been appointed executor. 

US.—(1) Where a British subject dies in the Ottoman dominions, any other such 
subject having in his possession, or under his control, any paper or writing of the 
deceased, being, or purporting to be, testamentary, shall forthwith bring the original to the 
Court within whose particular jurisdiction the death happens and deposit it there. 

If any person fails to do so for fourteen days after having knowledge of the 
death of the deceased, he shall be guilty of an offence, and liable to a fine not exceeding 
fifty pounds. 

(2) Where it is proved that any paper of the deceased, being or purporting to be 
testamentary, is in the possession or under the control of a British subject, the Court 
may, whether a suit or proceeding respecting probate or administration is pending or not, 
order him to produce the paper and bring it into Court. 

(3) Where it appears to the Court that there are reasonable grounds for believing that 
any person has knowledge of any paper being or purporting to be testamentary (although 
it is not shown that the paper is in his possession or under his control), the Court ma), 
whether a suit or proceeding for probate or administration is pending or not, order 
that he be examined respecting it before the Court or elsewhere, and that he do attend 
for that purpose, and after examination order that he do produce the paper and deposit 
it in Court. 

116. Where it appears to the Court that the value of the property or estate of a 
deceased person does not exceed one hundred pounds, the Court may, without any 
probate or letters of administration, or other formal proceeding, pay thereout any debts 
or charges, and pay, remit, or deliver" any surplus to such persons, subject to such 
conditions (if any) as the Court thinks proper, and shall not be liable to any action, suit, 
or proceedings in respect of anything done under this Article. Every proceeding of the 
Court under this Article shall be recorded in the Minutes. 

117. The Foreign Jurisdiction Probates Order in Council, 1908, shall apply to all 
persons and to all property subject to this Order. 

118. Section 51 of the Conveyancing (Scotland) Act, 1874, and any enactment for 
the time being in force amending or substituted for the same, are hereby extended to the 
Ottoman dominions, with the adaptation following, namely :— 

The Supreme Court is hereby substituted for a Court of Probate in a Colony. 

Miscellaneous. 
119. No action shall be brought for the protection of any copyright, trade-mark, 

patent, or design by any person who is not a British subject, unless either (^) an 
arrangement is in force between His Majesty's Government and the Government of the 
State or Power to which the plaintiff belongs, or [h) the Court is satisfied that effectual 
provision exists for the protection in Consular or other Courts in the Ottoman dominions 
of the rights and interests of British subjects in copyrights, trade-marks, patents, and 
designs infringed by the subjects of such State or Power. 

Where such an arrangement is in force, the Ambassador, or, so far as relates to 
Egypt, the Agent for Egypt, may issue a Notification to that effect, and the Court shall 
take judicial notice thereof. 

120. Any person desirous of levying a distress for rent may apply to the Court to 
appoint a bailiff to levy such distress, and the Court may thereupon, and upon the appli 
cant giving sufficient security to answer for any misconduct on the part of such bailiff, 
appoint a person to act as bailiff to levy such distress. 

121. In Egypt the Court may execute process against any British subject to the 
like extent and in like manner as any Court established in that country with His Majesty s 
concurrence. 
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Appeals. 
122.— () Where an action in a Provincial Court involves the amount or value of fifty 

pounds or upwards, any party aggrieved by any decision of that Court, with or without 
Assessors, in the action shall have the right to appeal to the Supreme Court against the 
same, on such terms and conditions as may be prescribed by Rules of Court. 

(2) In any other case a Provincial Court may, if it thinks fit, give leave to appeal on 
like terms. 

(3) In any case the Supreme Court may give leave to appeal on such terms as it 
thinks fit. 

123. —(1) Any party to an action in the Supreme Court, or to an appeal to the 
Supreme Court, aggrieved by the decision of that Court or by the verdict of & jury, may 
move the Supreme Court to rehear such action or appeal. 

(2) The motion shall be heard by the Full Court unless the Judge of the Supreme 
Court otherwise orders. 

(3) On such motion the Supreme Court may make any order that may be made by the 
Court of Appeal in England in the exercise of its ordinary appellate jurisdiction. 

(4) An application for a rehearing shall be made within the prescribed time. 

Appeals to His Majesty in Council. 
124.—(1) Where a final judgment or order of the Supreme Court made in a civil action 

involves the amount or value of five hundred pounds or upwards, any party aggrieved there 
by may, within the prescribed time, or, if no time is prescribed, within fifteen days after 
the same is made or given, apply by motion to the Supreme Court for leave to appeal to 
His Majesty the King in Council. 

(2) The applicant shall give security to the satisfaction of the Court to an amount not 
exceeding five hundred pounds for prosecution of the appeal, and for payment of all such 
costs as may be awarded to any respondent by His Majesty in Council, or by the Lords of 
the Judicial Committee of His Majesty's Privy Council. 

(3) He shall also pay.into the Supreme Court a sum estimated by that Court to be the 
amount of the expense of the making up and transmission to England of the transcript of 
the record. 

(4) If security and payment are so given and made within one month from the filing 
of the motion-paper for leave to appeal, then, and not otherwise, the Supreme Court shall 
give leave to appeal, and the appellant shall be at liberty to prefer and prosecute his appeal 
to His Majesty in Council according to the rules for the time being in force respecting 
appeals to His Majesty in Council from his Colonies, or such other rules as His Majesty in 
Council from time to time thinks fit to make concerning appeals from the Supreme Court. 

(5) In any case the Supreme Court, if it considers it just or expedient to do so, may 
give leave to appeal on the terms and in the manner aforesaid. 

J25. (i) Where leave to appeal to His Majesty in Council is applied for by a person 
ordered to pay money or do any other act, the Supreme Court shall direct either that the 
order appealed from be carried into execution or that the execution thereof be suspended 
pending the appeal, as the Court thinks just. 

(2) If the Court directs the order to be carried into execution, the person in whose 
favour it is made may, before the execution of it, be ordered to give security to the 
satisfaction of the Court for performance of such order as His Majesty in Council may think 
fit to make. 

(3) If the Court directs the execution of the order to be suspended, the party against 
whom it is given shall, before an order for suspension is made, give security to the satis 
faction of the Court for performance of such order as His Majesty in Council may think fit 
to make. 

126. This Order shall not affect the right of His Majesty at any time, on the humble 
petition of a person aggrieved by a decision of the Supreme Court, to admit his appeal 
thereon on such terms and in such manner as His Majesty in Council may think tit, and to 
deal with the decision appealed from in such manner as may be just. 

P art v.— P rocedure, C riminal and C ivil. 
,27. (1) In every case, civil or criminal. Minutes of the proceedings shall be drawn 

up and shall be signed by the Judge before whom the proceedings are taken, and shall, 
where the trial is held with Assessors, be open for their inspection and for their signature if 
concurred in by them. 

(2) These Minutes, with the depositions of witnesses and the notes of evidence tal?en 
at the hearing or trial by the Judge, shall be preserved in the public office of the Court. 

128. Every Provincial and Local Court shall execute any writ, order, or warrant issu 
ing from the Supreme Court, and shall take security from any person named therein for 
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his appearance, personally, or by attorney, according to the writ, order, or warrant, or 
may cause such person to be taken in custody or otherwise to the Supreme Court or else where in the Ottoman dominions according to the writ, order, or warrant. 

129. The Judge of the Supreme Court may make Rules of Court— 
{a) For regulating the pleading practice and procedure in the Courts established under this Order with respect to all matters within the jurisdiction of the respective Courts ; 
(b) For regulating the means by which particular facts may be proved in the said Courts ; 
(c) For prescribing any forms to be used ; 
(d) For prescribing or regulating the duties of the officers of the said Courts ; 
{e) For prescribing scales of costs and regulating any matters in connection there with ; 
{/) For prescribing and enforcing the fees to be taken in respect of any proceedings under this Order, not exceeding, as regards any matters provided for by the Consular Salaries and Fees Act, 1891, fees fixed and allowed from time to time by any Order in Council made under that Act ; 
(g) For prescribing the allowances to be made in criminal cases to complainants, wit nesses, jurors, Assessors, interpreters, medical practitioners, and other persons employed in the administration of justice, and the conditions upon which an order may be made by the Court for such allowances ; 
(h) For taking and transmitting depositions of witnesses for use at trials in a British 

possession or in the United Kingdom ; 
(?) For regulating the mode in which legal practitioners are to be admitted to practice as such, and for withdrawing or suspending the right to practice on grounds of misconduct, subject to a right of appeal to His Majesty in Council; 
(k) For prescribing and enforcing the fees to be taken in respect of proceedings in or by any Consular Court in relation to cases in Ottoman Tribunals to which any British subject may be a party ; 
(/) For regulating the management and investment of property under the control of the said Courts; 
{m) For regulating the procedure at inquests. \\ here, under any Act of Parliament which is applicable to the Ottoman dominions, Rules may or are required to be made in England by the Lord Chancellor or any judicial authority, the powers of this Article shall include a power to make such Rules for the pur poses of that Act so far as applicable. Rules framed under this Article sh^ll not have effect until approved by the Secretary of State, and, so far as they relate to fees and costs, sanctioned by the Treasury; but in case of urgency declared in any such rules with the approval of the Ambassador, so far as the said Rules relate to the Ottoman dominions other than Egypt, or of the Agent for Egypt, so far as the said Rules relate to Egypt, the same shall have effect unless and until they are disapproved by the Secretary of State, and notification of such disapproval is recorded and published by the Judge of the Supreme Court. 
Until such Rules have been made, or in relation to matters to which they do not ex tend, a Court may adopt and use any procedure or forms heretofore in use in the Consular Courts in the Ottoman dominions, or any Regulations or Rules made thereunde.r and in force immediately before the commencement of this Order, with any modifications or adap tations, which may be necessary. <v ' 

—(0 The Court may, in any case if it thinks fit, on account of the poverty of a party, or for any other reason, dispense with the payment of any fee, in whole or in part. 
(2) Payment of fees payable under any Rules to be made in pursuance of this Order, and of costs and of charges and expenses of witnesses, prosecutions, punishments, % and de portations, and of other charges and expenses, and of fines respectively payable under this Order, may be enforced under order of the Court by seizure and sale of goods, and, in default of sufficient goods, by imprisonment as a civil prisoner for a term not exceeding one month, but such imprisonment shall not operate as a satisfaction or extinguish ment of the liability. 
(3) Any bill of sale or mortgage, or transfer of property made with a view of avoiding seizure or sale of goods or ship und^r any provision of this Order, shall not be effectual to defeat the provisions of this Order. 

—(0 Every person doing an act or taking a proceeding in the Court as plaintiff in a civil case, or when making a criminal charge against another person, or otherwise, shall do so in his own name and not otherwise, and either-- 
(a) By himself; or 
{6) By a legal practitioner ; or 
(c) By his attorney or agent thereunto lawfully authorized in writing and approved by the Court. 
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(2) Where the act is done or proceeding taken by an attorney (other than a legal 
practitioner), or by an agent, the power of attorney, or instrument authorizing the agent, or an authenticated copy thereof, shall be first filed in the Court. 

(3) Where the authority has reference only to the particular proceeding, the original document shall be filed. 
(4) Where the authority is general, or has reference to other matters in which the 

attorney or agent is empowered to act, an authenticated copy of the document may be 
filed. 

(5) Any person doing any act or taking any proceeding in the Court in the name or on 
behalf of another person, not being lawfully authorized thereunto, and knowing himself not 
to be so authorized, is guilty of a contempt of Court. 

132.—(1) In any case, criminal or civil, and at any stage thereof, the Court, either of 
its own motion or on the application of any party, may summon a British subject to 
attend to give evidence, or to produce documents, or to be examined. 

(2) If the person summoned, having reasonable notice of the time and place at which 
he is required to attend, and his reasonable expenses having been paid or tendered, fails 
to attend and be sworn, and give evidence, or produce documents, or submit to examina 
tion accordingly, and does not excuse his failure to the satisfaction of the Court, he shall be 
guilty of an offence against this Order. 

(3) A person punished under this Article shall not be liable to an action in respect of the same matter ; and any such action, if begun, shall be stayed by the Court in such a 
manner and on such terms as the Court thinks fit. 

(4) Any person appearing before the Court to give evidence in any case, civil or crimi 
nal, may be examined or give evidence in the form or with the ceremony that he declares 
to be binding on his conscience. 

(5) If in any case, civil or [criminal, a British subject wilfully gives false evidence in 
the Court, or on a reference, he shall be deemed guilty of wilful and corrupt perjury. 

(6) If, in a criminal case, a witness appearing before the Court, either in obedience 
to a summons or on being brought up under a warrant, refuses to take an oath, or, having taken an oath, to answer any question put to him, and does not excuse his refusal to the 
satisfaction of the Court, he shall be guilty of an offence, and shall be liable to be forth 
with committed to prison for not more than seven days. 

133. Wherever under this Order any person is to be taken for trial or imprisonment to the Supreme Court or elsewhere in the Ottoman dominions, or to England, or elsewhere, the Court or other authority by this Order authorized to cause him to be so taken may for 
that purpose (if necessary) cause him to be embarked on board one of His Majesty's vessels of war, or, if there is no such vessel availabje, then on board any British or other 
fit vessel, at any port or place, whether within or beyond the particular jurisdiction or 
district of that Court or authority, and with a view to such embarkment may (if necessary) cause him to be taken, in custody or otherwise, by land or by water, from any place to the 
port or place of embarkment. 

The writ, order, or warrant of the Court, by virtue whereof any person is to be so 
taken, shall be sufficient authority to every constable, officer or other person acting there 
under, and to the commander or master of any vessel of war, or other vessel (whether the constable, officer, or other person, or the vessel or the commander or master thereof, is 
named therein or not), to receive, detain, take, and deliver up such person, according to 
the writ, order or warrant. 

Where the writ, order, or warrant is executed under the immediate direction of the 
Court or authority issuing it, the writ, order, or warrant shall be delivered to the constable, 
officer, or other person acting thereunder, and a duplicate thereof shall be delivered to the 
commander or master of any vessel in which the person to whom the writ, order, or 
warrant relates is embarked. 

Where the writ, order, or warrant, issues from the Supreme Court, and is executed by a Provincial Court, a copy thereof certified under the seal of the Court executing the same 
shall be delivered to the constable, officer, or other person acting thereunder, and to the 
commander or master of any vessel in which the person taken is embarked ; and any such 
copy shall be for all purposes conclusive evidence of the order of which it purports to be 
a copy. 

134.—(1) Subject to the other provisions of this Order, all expenses of removal of 
prisoners and others from or to any place in the Ottoman dominions, and the expenses of 
sending any person to England or elsewhere, shall be defrayed in such manner as the Secre 
tary of State from time to time directs. 

(2) Any master of a British ship when required shall be bound to take such persons for a reasonable remuneration, to be determined by a Judge of the Supreme Court, and in 
case of non-compliance shall be liable to a penalty not exceeding fifty pounds. 

135. The following Acts, namely :— 
The Foreign Tribunals Evidence Act, 1856, 
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The Evidence by Commission Act, 1859, 
The Evidence by Commission Act, 1885, or so much thereof as is for the time being in 

force, 
are hereby extended to the Ottoman dominions, with the adaptations following, namely ;— 

In the said Acts the Supreme Court is hereby substituted for a Superior Court in a 
Colony. 

136. The following Acts, namely:— 
The British Law Ascertainment Act, 1859, 
The Foreign Law Ascertainment Act, 1861, or so much thereof as is for the time being in 

force, are hereby extended to the Ottoman dominions, with the adaptation following, 
namely:— 

In the said Acts the Supreme Court is hereby substituted for a Superior Court in a 
Colony. 

137. The Public Authorities^ Protection Act, 1893, shall extend and apply to the 
Ottoman dominions, as if the Ottoman dominions were therein mentioned in place of the 
United Kingdom, and as if this Order and any other Order relating to the Ottoman domin 
ions, and any Regulations or Rules made under any such Order, were therein referred to, in addition to any Act of Parliament. 

138. —(1) The Supreme Court may, if it thinks fit, order that a Commission do issue 
for examination of witnesses at any place out of the Ottoman dominions, on oath, by inter 
rogatories or otherwise, and may, by order, give such directions touching the time, place, and manner of the examination, or anything connected therewith, as to the Court appear reasonable and just. 

(2) During the absence from Egypt of a Judge of the Supreme Court, the jurisdiction of the Supreme Court, under this Article shall, subject to any Rules of Court, be exercised 
in and for Egypt by the Provincial Court at Alexandria. 

P art VI.—O ttoman and F oreign S ubjects and T ribunals. 
135.—(1) Where an Ottoman subject or foreigner desires to institute or take in the 

Court an action against a British subject, or a British subject desires to institute or take in 
the Court an action against an Ottoman subject or foreigner, the Court shall entertain the 
same and shall hear and determine it, either by the Court sitting alone or, if all parties de 
sire, or the Court, having regard to its jurisdiction, thinks fit to direct a trial with a jury or 
Assessors, then with a jury or Assessors, but in all other respects according to the ordinary course of the Court. 

(2) Provided that the Ottoman subject or foreigner, if so required by the Court, first 
obtains and files in the Court the consent in writing of the competent authority on behalf 
of the Sublime Ottoman Porte or of his own nation (as the case may be) to his submitting, and does submit, to the jurisdiction of the Court, and, if required by the Court, give secu 
rity to the satisfaction of the Court, and to such reasonable amount as the Court thinks fit, 
by deposit or otherwise, to pay fees, damages, costs, and expenses, and abide by and per form such decision as shall be given by the Court or on appeal. 

(3) A cross-action shall not be brought in the Court against a plaintiff, being an Otto 
man subject or foreigner who has submitted to the jurisdiction, by a defendant without 
leave of the Court first obtained, but the Court may, as a condition of entertaining the 
plaintiff's action, require his consent to any cross-action or matter of set-off being enter 
tained by the Court. u . 

(4) The Court before giving leave may require proof from the defendant that his claim 
arises out of the matter in dispute, and that there is reasonable ground for it, and that it 
is not made for vexation or delay. 

(5) Nothing in this Article shall prevent the defendant from bringing in the Court 
any action against the Ottoman subject or foreigner after the termination of the action in 
which the Ottoman subject or foreigner is plaintiff. 

(6) Where an Ottoman subject or foreigner obtains in the Court an order against a defendant, being a British subject, and in another suit that defendant is plaintiff and the 
Ottoman subject or foreigner is defendant, the Court may, if it thinks fit, on the application of the British subject, stay the enforcement of the order pending that other suit, and may set off any amount ordered to be paid by one party in one suit against any amount ordered 
to be paid by the other party in the other suit. 

(7) Where a plaintiff, being an Ottoman subject or foreigner, obtains an order in the 
Court against two or more defendants, being British subjects, jointly, and in another action 
one of them is plaintiff and the Ottoman subject or foreigner is defendant, the Court may, it it thinks fit, on the application of the British subject, stay the enforcement of the order 
pending that other action, and may set off any amount ordered to be paid by one party in 
one action against any amount ordered to be paid by the other party in the other action, 
without prejudice to the right of the British subject to require contribution from his co- 
defendants under the joint liability. 
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(8) Where an Ottoman subject or foreigner is co-plaintiff in a suit with a British 
subject who is within the particular jurisdiction, it shall not be necessary for the Ottoman 
subject or foreigner to give security for costs unless the Court so directs, but the co-plaintiff 
British subject shall be responsible for all fees and costs, 

140. (1) Where it is proved that the attendance within the particular jurisdiction of a 
British subject to give evidence, or for any other purpose connected with the administra 
tion of justice, is required in a Court or before & judicial officer of the Sublime Ottoman 
Porte, or a State in amity with His Majesty, the Court may, if it thinks fit, in a case and in 
circumstances in which the Court would require his attendance before the Court, order that 
he do attend in such Court, or before such judicial officer, and for such purpose as afore 
said. 

(2) A Provincial Court, however, cannot so order attendance at any place beyond its 
particular jurisdiction. 

(3) If the person ordered to attend, having reasonable notice of the time and place at 
which he is required to attend, fails to attend accordingly, and does not excuse his failure 
to the satisfaction of the Court, he shall (independently of any other liability) be guilty of 
an offence against this Order, 

141. When a British subject invokes or submits to the jurisdiction of an Ottoman or 
foreign Tribunal, and engages in writing to abide by the decision of such Tribunal, or to 
pay any fees or expenses ordered by such Tribunal to be paid by him, any Court under this 
Order may, on such evidence as it thinks fit to require, enforce payment of such fees and 
expenses in the same manner as if they were fees payable in a proceeding by such person in 
that Court, and shall pay over or account for the same when levied to the proper Ottoman or 
foreign authority, as the Court may direct. 

1 42 . (1) The Court may upon the application of any British subject or foreigner 
who has obtained a judgment or order for the recovery or payment of money in a foreign 
Court in the Ottoman dominions against a person subject to the jurisdiction of that Court, 
and upon a certificate by the proper officer of the foreign Court that such judgment has 
been recovered or order made (specifying the amount) and that it is still unsatisfied, and 
that a British subject is alleged to be indebted to such debtor and is within the jurisdiction, 
order that all debts owing or accruing from such British subject (hereinafter called the 
crarnishee) to such debtor shall be attached to answer the judgment or order, and, by the 
same or a subsequent order, may order the garnishee to pay his debt or so much as may 
be sufficient to satisfy the judgment or order of the foreign Court. 

(2) The proceedings for the summoning of the garnishee, for the ascertainment of 
his liability, and for the payment of money ordered'by the Court to be paid, and all matters 
for giving effect to this Article, may be regulated by Rules of Court. 

(3) An order shall not be made under this Article unless the Court is satisfied that the 
foreign Court is authorized to exercise similar powers in the case of a debt due from a 
person subject to the jurisdiction of that Court to a British subject against whom a judg 
ment has been obtained in a Court established under this Order. 

14 3 . (x) Subject to the Rules, persons competent to be Assessors in any Court under 
this Order may be required to attend as Assessors in cases in which British subjects are 
parties before any Ottoman Tribunal. 

(2) Any Rules made by the Supreme Court in pursuance and in accordance with the 
provisions of this Order may comprise Rules respecting the qualification, selection, appoint 
ment, registration, attendance, and remuneration of Assessors in such cases as aforesaid, 
and respecting the establishment in any part of the Ottoman dominions and the regulation 
of a fund, hereinafter called an Assessors' Fund, for the remuneration of Assessors before 
any Ottoman Tribunals in such part of the Ottoman dominions. 

(3) Such Rules may provide for compelling the service of any qualified person, and 
may prescribe penalties for neglect or refusal, without reasonable excuse, to serve in accord 
ance with the terms of such Regulations. Such penalties shall not exceed the equivalent 
of five pounds in respect of any one day. 

(4) Any such penalties shall be recoverable in the Court as a civil debt by any Consular 
officer, and shall be carried to the Assessors' Fund. 

(5) Every person requiring the attendance of one or more Assessors may be required 
to pay in advance such fee or fees as the Rules direct. 

'6) The Court may, out of any moneys in its hands arising from fees of Court or other 
fees or moneys received under this Order, advance or pay the amount of the salary or re 
muneration of an Assessor. 

(7) The Court shall account for all receipts and payments in respect of the Assessors 
Fund in such maimer as the Secretary of State directs. 
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P art VII.—M iscellaneous. 
144. The Ambassador shall, with reference to the Ottoman dominions, other than 

Egypt, have power to make Regulations (to be called King's Regulations) for the follow 
ing purposes, that is to say :— 

(a) For the peace, order, and good government of Bfritish subjects in the Ottoman 
dominions in relation to matters not provided for by this Order. 

{b) For securing the observance of any Treaty for the time being in force relating to any place in the Ottoman dominions, or of any local law or custom, whether relating to trade, commerce, revenue, or any other matter. 
[c] For preventing the importation or exportation in British ships or by British 

subjects of any munitions of war, or any parts or ingredients thereof, and for 
giving effect to any Treaty relating to the importation or exportation of the 
same. 

{d) For requiring Returns to be made of the nature, quantity, and value of articles 
exported from or imported into his district, or any part thereof, by or on 
account of any British subject who is subject to this Order, or in any British 
ship and for prescribing the times and manner at or in which, and the 
persons by whom, such Returns are to be made. 

(2) Any Regulations made under this Article may provide for forfeiture of any goods, 
receptacles, or things in relation to which, or to the contents of which, any breach is 
committed of such Regulations, or of any Treaty or any local law or custom, the observance 
of which is provided for by such Regulations. 

(3) Any person committing a breach of any such Regulations shall, on conviction, be 
liable to the punishment, forfeiture, or fine therein prescribed, or, if no such punishment or 
fine is prescribed, he shall be liable, on conviction, to imprisonment, with or without hard 
labour, for a period not exceeding three months, or to a fine or both. Regulations impos 
ing penalties shall be so framed as to allow in every case of part only of the highest penalty 
being imposed. 

(4) The Agent for Egypt shall, with reference to Egypt, have a like power to make 
King's Regulations. — (1) Regulations made under this Order shall not have effect unless and until 
they are approved by a Secretary of State—save that in case of urgency declared in any 
such Regulations, the same shall take effect before that approval, and shall continue to have 
effect unless and until they are disapproved by a Secretary of State, and until notification 
of that disapproval has been received and published by the Ambassador or by the Agent for Egypt respectively, 

(2) That approval, where given, sh^ll be conclusive, and the validity or regularity of 
any Regulations so approved shall not be called in question in any legal proceeding whatever. 

146.—(1) All Regulations approved, under this Order, whether imposing penalties or 
not, shall be printed, and a printed copy thereof shall be affixed, and be at all times kept exhibited conspicuously, in the public office of each Consulate in the Ottoman dominions. 

(2) Printed copies of the Regulations shall be kept on sale at such reasonable price as the Ambassador and the Agent for Egypt respectively from time to time direct. 
(3) A printed copy of any Regulations purporting to be made under this Order, and 

to be certified under the hand of the Ambassador or the Agent for Egypt respectively, or 
under the hand and Consular seal of one of His Majesty^s Consular officers in the Ottoman 
dominions, shall be conclusive evidence of the due making of such Regulations. 

147. The respective powers aforesaid extend to the making of Regulations for the 
governance, visitation, care, and superintendence of prisons in the Ottoman dominions, for 
the removal of prisoners from one prison to another, and for the infliction of corporal or other 
punishment on prisoners committing offences against the rules or discipline of a prison ; but 
the provisions of this Order respecting penalties, and respecting the printing, affixing, 
exhibiting, and sale of Regulations, and the mode of trial of charges of offences against 
Regulations, do not apply to Regulations respecting prisons and offences of prisoners. 

148. Nothing in this Order shall deprive the Court of the right to observe, and to 
enforce the observance of, or shall deprive any person of the benefit of, any reasonable 
custom existing in the Ottoman dominions, unless this Order contains some express and 
specific provision incompatible with the observance thereof. 

149. Nothing in this Order shall prevent any Consular officer in the Ottoman domin 
ions from doing anything which His Majesty's Consuls in the dominions of any other State 
in amity with His Majesty are, for the time being, by law, usage, or sufferance, entitled 
or enabled to do. 

150.—(1) His Majesty's Consuls in the Ottoman dominions may levy dues not 
exceeding the rate of 2d. a ton on every British merchant-ship [a) visiting or passing 
Constantinople, or visiting any other port in a Consular district, or {b) being at any other 
place within the Consular district or Constantinople, and having occasion to send any seamen to the British hospital at Constantinople, 
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The produce of the said dues shall be applied towards the establishment, maintenance and support, in the Ottoman dominions, of British hospitals; and the dues shall be called 
hospital dues. 

The Secretary of State may, by writing under his hand, issue such instructions as to 
him seem fit, for the following purposes, or any of them (that is to say) :— 

For fixing (within the limit of 2d. a ton) the rate per ton at which the hospital dues are to be levied at any port. 
For exempting any ship in respect whereof, within any defined period, the hospital diles have once been paid from any further payment thereof. 
For regulating the application of the produce of the hospital dues. 
For limiting the extent to which any Consul shall exercise jurisdiction over British sub 

jects in the Ottoman dominions in any matter relating to the hospital dues. 
(2) A further fee of ioj . shall be charged at His Majesty's Consulate at Constantinople for each application for a Firman or Finnans, for each British ship in order to pass the 

Straits. 
(3) Any master of a British ship who fails to pay the said dues or fee, or evades the 

payment thereof, shall be guilty of an offence against this Order, and the amount of such 
dues or fee, and of any fine imposed, may be levied by seizure and sale of the ship. 

(4) No dues under this Article shall be levied in Egypt unless the Secretary of State 
shall by order so direct. 

Registration. 
151. A register of British subjects shall be kept in the office of every Consulate in the 

Ottoman dominions. 
152.—(1) Every British subject resident in the Ottoman dominions, being of the age of 21 years or upwards, or being married, or a widower or widow, though under that age, shall in the month of January of every year register himself or herself at the Consulate of 

the Consular district within which he or she resides. 
(2) A British subject arriving in the Ottoman dominions may be registered either in 

the register of the Consular district in which he first arrives or in that of the district in 
which he goes to reside, and he must apply for registration within one month after arrival 
in the Ottoman dominions. 

Provided that a person who fails to apply for or to obtain registration within the time 
limited by this Article may be registered at any time if he excuses his failure to the satisfac 
tion of the Consular officer. 

153. The registration of a man shall comprise the registration of his wife, or wives, if 
living with him ; and the registration of the head of a family shall comprise the registration of all females and minors, being his relatives, in whatever degree, living under the same 
roof with him at the time of his registration. 

154. A person registered in any register of British subjects established under any 
repealed Order in Council shall be registered under the provisions of this Order, unless the 
Consular officer is satisfied, after enquiry, that the previous registration was erroneous, or 
that such person is not entitled to registration under the provisions of this Order. 

155.—(1) The Consular officer shall on the first registration of any person issue to him 
a certificate of registration, signed and sealed with his Consular seal. 

(2) On the renewal of a registration, the old certificate of registration shall be pro 
duced, or its absence accounted for to the satisfaction of the Consular officer. 

(3) The renewal of a registration shall, unless the Consular officer thinks fit to issue 
a new certificate, be effected by an endorsement on the old certificate. 

(4) Where a new certificate is issued, the Consular officer may require the old certifi 
cate to be delivered up to him. 

(5) The names and descriptions of females and minors whose registration is under the 
provisions of this Order comprised in that of the head of the family may be indorsed on 
the certificate of the family. » 1 • 156. Every person who has not previously been registered applying to be registered 
under this Order shall, unless excused by the Consular officer, attend personally for that 
purpose at the Consulate, but no person applying for the renewal of his registration need 
attend personally unless directed by the Consular officer to do so. 

(1) Every person shall, on every registration of himself, and on every renewal of 
the registration, pay a fee of 2s. bd., or such other fee as the Secretary of State from time 
to time appoints. The amount of the fee may be uniform for all persons, or may vary 
according to the position and circumstances of different classes, if the Secretary of State 
from time to time so directs, but may not in any case exceed $s. 

(2) Where any person applies to be registered, he shall be entitled to the assistance 
of the Consular officer in the preparation of any affidavit that may be required without a 
fee. 
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158. If any British subject neglects to obtain registration under the provisions of this 
Order, he shall not be entitled to be recognized or protected as a British subject in the Ottoman dominions, and shall be liable to a fine not exceeding two pounds for each instance of such failure, but he shall, although not registered, be subject to the jurisdiction of His Majesty's Courts in the Ottoman dominions. 

159-—I 1 ) A person not of Asiatic or African descent, arriving in the Ottoman domin" ions and applying to be registered as a British subject, shall be so registered if the Consular officer is satisfied, after such inquiry as he may deem fit, that he is entitled to the status of a British subject. 
(2) A person of Asiatic or African descent, arriving in the Ottoman dominions and applying to be registered as a British subject, shall be so registered if he (a) produces a passport as a British subject from British India or a British possession or Protectorate ; or (3) files an affidavit or sworn declaration showing that he was born within His Majesty's dominions or within the territory of any Prince or State in India under the suzerainty or in alliance with His Majesty or in a British Protectorate, or that he has been naturalized in the United Kingdom ; and (c) in either case gives satisfactory evidence of his identity. 
160. A person born in the Ottoman dominions, being the child of a British subject, may be registered as a British subject if it is proved that the father (a) was registered as a British subject, or (i) being entitled was prevented from being so registered by causes for which he was not responsible. 
161. The Consular officer may, without fee, register any British subjects, being minors, living in the houses of foreigners or Ottoman subjects. 
162. All registers kept under any Order repealed by this Order shall continue in force until superseded by registers kept under this Order. 
163. A register of companies incorporated or registered in the United Kingdom or in 

any British possession and carrying on business in the Ottoman dominions shall be kept in the office of every Consulate in the Ottoman dominions. 
164. The Consulate at which companies shall be registered shall be that in the district of which their chief local office is situated, or their business is chiefly carried on. 
165. On the registration of a company at a Consulate there shall be deposited and filed in the office of the Consulate a copy of the certificate of incorporation of the company, or other document corresponding thereto, a statement showing the nominal capital of the company, and the amounts thereof which have been subscribed and paid up respectively, and, if the company has been incorporated under a law which provides for the periodical filing of a list of the shareholders, a copy of the last list so filed. 
166. The Consular officer shall on the registration of a company at the Consulate issue to the person making the registration a certificate, signed and sealed with the Con sular seal, that the company has been so registered. 
167.—(1) Every company registered under this Order shall register the name and address of the manager or other chief local representative within the Ottoman dominions, and shall from time to time as may be necessary register any alteration of the representa tive of the company or in his address. 
(2) Rules of Court made under Article 129 may provide that service of writs, notices, or other documents upon the person registered under this Article, or at his address, shall be good service of such documents upon the company. 
168. Registration of a company under this Order shall not require to be renewed 

annually, but may be renewed from time to time as the parties may desire, and must be renewed when any change takes place in the name of the company. 
169. On every registration of a company under this Order, and on every renewal 

thereof, there shall be payable a fee of £ 1, and on every registration under Article 167 there shall be payable a fee of 2s. 
i7 0 -—(0 A company shall not be entitled to be recognised or protected as a British 

company unless it is registered under this Order, but shall, although not so registered, be 
subject to the jurisdiction of His Majesty's Courts in the Ottoman dominions. 

(2) Nothing in this Article shall affect the right of the Secretary of State to direct that British protection shall not be accorded to a company even though it has been regis tered under this Order. 
171. Section 48 of the Conveyancing and Law of Property Act, 1881 (which relates to the deposit of instruments creating powers of attorney in the Central Office of the Supreme Court in England or Ireland) shall apply to the Ottoman dominions with these modifica- 

tiorirf, that is to say, the Office of the Supreme Court is substituted for the Central Office, and Rules of Court under this Order are substituted for General Rules. 
i7 2 «—C 1 ) All fees, fines, penalties, or other sums of money which, under the provisions of this Order or any Regulations or Rules of Court, are stated or imposed in terms of British currency shall, if not paid in British gold, be paid in the Ottoman dominions in coins 
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which are a legal tender or current In the locality where payment is made ; in no case can 
change be demanded as of right. The amount of all such payments, if not made in British 
gold, shall be calculated at a rate of exchange which will cover the cost of their remittance 
to London. 

(2) The said rates of exchange shall apply to the ascertainment of the value of any income for any purpose of qualification or of any limitation or security, in any case where 
this Order or any Rules or Regulations contains a reference to British currency. 

173. Except as in this Order otherwise provided all fees, dues, fines, and other receipts under this Order shall be carried to the public account, and shall be accounted for and paid as the Secretary of State, with the concurrence of the Treasury, directs. 
174.—(1) Not later than the 31st March in each year the Judge shall send to the 

Secretary of State a report on the operation of this Order up to the 31st January in that 
year, showing for the then last twelve months the number and nature of the proceedings, criminal and civil, taken in the Court under this Order, and the result thereof, and the 
number and amount of fees received, and containing an abstract of the registration list, and such other information, and being in such form, as the Secretary of State from time to 
time directs. 

(2) Each Provincial and Local Court shall, at such time as may be fixed by Rules of 
Court, furnish to the Supreme Court an annual report of every case, civil and criminal, 
brought before it, in such form as the Supreme Court directs. 

(3) The report of a Local Court shall be sent through the Provincial Court. 
I 75-—(O A printed copy of this Order shall be always kept exhibited in a conspicuous 

place in each Consular office and in each Court-house. 
(2) Printed copies shall be sold at such reasonable prices as the Supreme Court 

directs. 
(3) Judicial notice shall be taken of this Order, and of the commencement thereof, 

and of the appointment of Consuls, and of the constitution and limits of the Courts and 
districts, and of Consular seals and signatures, and of any Rules made or in force under 
this Order, and no proof shall be required of any of such matters. 

The provisions of the Evidence Act, 1851 (14 & 15 Vict, cap. 99), sections 7 and 11, 
relating to the proof of judicial and other documents, shall extend and be applied for all 
purposes as if the Courts, districts, and places to which this Order applies were in a 
British Colony. 

176.—(1) The Orders in Council mentioned in the Schedule to this Order are hereby 
repealed^ but this repeal shall not— 

(1) Affect the past operation of those Orders, or either of them, or any appointment 
made, or any right, title, obligation, or liability accrued, or the validity or invalidity of any 
thing done or suffered under any of those Orders, before the making of this Order; 

(ii) Interfere with the institution or prosecution of any proceeding or action, criminal 
or civil, in respect of any offence committed against, or forfeiture incurred or liability accrued under or in consequence of any provision of, any of those Orders, or any Regu lation made thereunder ; 

(iii) Take away or abridge any protection or benefit given or to be enjoyed in relation 
thereto. 

(2) Notwithstanding the repeal of the Orders aforesaid, all Rules and Regulations 
approved or confirmed by or under any Order so repealed, shall continue and be as if this 
Order had not been made, but, so that the same may be revoked, altered, or otherwise dealt 
with under this Order, as if they had been made under this Order, 

(3) Criminal or civil proceedings begun under any of the Orders in Council repealed 
by this Order, and pending at the time when this Order comes into operation, shall, from 
and after that time, be regulated by the provisions of this Order, as far as the nature and 
circumstances of each case admits. 

(4) Lists of jurors and Assessors in force at the passing of this Order shall continue 
in force until revised and settled under the provisions of this Order. 

(5) Until other Order is made under Articles 17 and 19 of this Order, Provincial and 
Local Courts existing at the commencement of this Order shall continue to be held at the 
same place and before the same officer as heretofore. 

(1) This Order shall take effect at the expiration of one month after it is first 
exhibited in the public office of the Supreme Court at Constantinople. 

(2) For that purpose the Judge of the Supreme Court shall forthwith, on the receipt 
by him from the Ambassador of a certified printed copy of this Order, cause the same to 
be affixed and exhibited conspicuously in that office. 

(3) He shall also keep the same so affixed and exhibited during one month from that 
first exhibition. 

(4) Notice of the time of that first exhibition shall, as soon as practicable, be pub 
lished in the office of the Agency for Egypt and at each of the provincial Consulates in 
such manner as the Supreme Court may direct. 
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(5) A certified printed copy of this Order shall also be affixed and exhibited in the pub 
lic offices of the Consular Courts at Alexandria and Cairo, at the same time (or as near as 
circumstances admit) at which it is first exhibited at Constantinople. Proof shall not in any 
proceeding or matter be required that the provisions of this Article have been complied with, 
nor shall any Act or proceeding be invalidated by any failure to comply with any of such 
provisions. 

(6) The day on which this Order so takes effect is in this Order referred to as the 
commencement of this Order. 

(7) Where this Order confers power to make any appointment, order, Rules, or Regu 
lations, or to do any other thing for the purposes of the Order, that power may be exer 
cised at any time after the passing of this Order, so, however, that any such appointment, 
order. Rules, or Regulations shall not take effect before the commencement of this Order. 

178. This Order may be cited as "The Ottoman Order in Council, 1910." 
Almeric FitzRoy. 

SCHEDULE. 
Orders Repealed, 

The Ottoman Order in Council, 1899. 
The Ottoman Order in Council, 1905. 

(CALCUTTA:: PRINTED BY SUPDT. GOVT. PRINTING, INDIA, 8, HASTINGS STREET. 
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911. 

Britl? i Residency and Oonsala"e-G-eneral, 

Bu^ lire, 11 April 1^11. 

(oo 

£ 

T ie undennen t. ianed No i f ic? ̂  ionr- rire i orv/ardco , -t i c orn— 

plimentf;, to 
tnc Political Agent & 11. Consul, Muscat,/ 6 3^ 
tiie Asst .Resdt. & II.M's Consul, Bunder Abbas, 
Hi r : Majesty's Consul, German, Slj /o3i 
H.M's Consul Asst. ResdiL. Molx^nmerah,3>^ 

-go- AlivYaz, Slhoij 
chc Political Agent, To .Teit, /o^tf 

-ao- , Baiire in. /oy 

f or inf or ma •: i on . 

Nos. 2.613-G and 2619-G. , dated J'ort V'illiain, t ic 23rd December 
1P10, from the Go^t. or? India in tlie. Foreign Department .(Re 
ceived on 30tli Marcn under J .D. endorsement Nos. 565-G and 
564-G., dated 20tj .i Marcn IPll^. 

Captain, 
j' ir s t As s is tan t Re s id en t, 

( In tie absence of* tJie Res id en t^ 
/V7 S 
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n No /^Sl - 

•r 

v 

A copy of the foregoing despatch is forwarded to the Political Resident 
in the Persian ^-ulf, for information, with reference to his letter 
Ho. 1322 dated the 5th June 1909, and in continuation of the endorse 
ment from the government of India in the Foreign Department lio.563-0. , 
dated the 20th L5arch 1911. 

s J A —7, 

FOREIGN DEPARTMENT, 
Simla ; 

The IZ+ttk u £ u s t igtil _ f 

Assistant 

/S 
€l 

By order, etc., 

Secy, to the Govt, of India, 

Political despatch from His Majesty's Secretary of State for 

India, No. 63, dated the 28th July 1911. 
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Political, No. 63. 

India Office, London, 28tli July 1911. 

To HI, Excellency the High, Honourable Governor General of India in Council. 
M y L ord, \ 

With reference to the letters of Your Excellency's Government, 7 he Ottoman. Order in Council tlle orei g n Department, No. 132 IU - ' lSecret )' da ted the 8th August 1907 
- w, - c th . 

ce ( copy of " The Ottoman nm v J wv J - XJUUl ^mce to JH'oreip-n ce ' ̂  te( J 6tl1 November 1907, enclosed m weekly letter of Secretary, Political No - i: 
nffi (2 ' ) J ̂  te n rof Illdia ̂ce to Foreign Office, dated 9tli September 1909, enclosed ;rb e e e r k iw 9 etterNo 38 ' dated i7 "> ̂ 

Order in Council, 1910," and would draw attention to the following provisions of Article 89 (rf) of the Order :— 
i or the purposes of Part II. 

Fugitive Offenders Act, 1881) "and of tV i^ Ct ̂  " ̂  le 
the Ottoman dominions Malta P i 18 Artlcle 111 relation thereto, - - 
«. A^t. d 

r,z e 
~"L?: e t-" - "• ̂  

^ 
0f the P -sian Gulf ( as distinct"'1.0^ Persia)'wTth'tl Dominions was undesirable. Ottoman 

% I have the honour to be, 
My Lord, V our Lordship's most obedient humble Servant, 

(Signed) O bewe. 

11358. J. 1506. 
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No. 11. 
(> 3999/864/10) 

& (K) 
FOREIGN OFFICE, S.W.I. 

9th May, 1927^ . 

Sir, 
I am directed by Secretary Sir Austen 

Chamberlain to transmit to you^herewith twelve certified 
and two hundred plain copies of "The Foreign 
Jurisdiction (Military Forces) Order in Council 1927^ 
which was passed by His Majesty in Council on April 
22nd and came into force on April 26th, Certified 
copies of the Order should be exhibited in the 
necessary places in Bahrein, Muscat, Kuwait and the 
Persian Coast and Islands, and such notices as you 
consider suitable and practicable should be published 
in these places stating the date on which the Order 
came into force. 

I am. 
Sir, 

Your obedient Servant, 

Lieutenant-Colonel L. B. H. Haworth, 
etc., etc., etc., 

Bushire. 

٢٢٨ المرجع: IOR/R/15/1/295 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100023842169.0x00001d :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100023842169.0x00001d?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


'ملف I (B 70 18/56) المرسوم الملكي البريطاني للساحل المتصالح؛ ملف
18/51 I (B 70) 18/131 المرسوم الملكي البريطاني العثماني لعام ١٩١٠؛ ملف

I (B 70) المرسوم الملكي البريطاني الخاص بالولاية القضائية الأجنبية
(القوات العسكرية) لعام ١٩٢٧' [١٠٤ظ] (٢٥٠/٢٢٩)

٢٢٩ المرجع: IOR/R/15/1/295 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100023842169.0x00001e :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100023842169.0x00001e?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


'ملف I (B 70 18/56) المرسوم الملكي البريطاني للساحل المتصالح؛ ملف
18/51 I (B 70) 18/131 المرسوم الملكي البريطاني العثماني لعام ١٩١٠؛ ملف

I (B 70) المرسوم الملكي البريطاني الخاص بالولاية القضائية الأجنبية
(القوات العسكرية) لعام ١٩٢٧' [١٠٥و] (٢٥٠/٢٣٠)

Certified at the Foreign 
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of Mr. Colin Smith, 

^uty Clerk of Kis Majesty's 
Privy Council. 

Librarian and Keeper of the Papers £ ZXST&S* ««. 
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A. TRU'? COPY. 

AT THE COURT AT WINDSOR CASTLE, 
The 22nd day of April, 1927. 

P resent, 
THE KING'S MOST EXCELLENT MAJESTY 

IN COUNCIL. 

divers foreign countries . . 
NOW THEREFORE, His Majesty, by virtne and m exef"» 

• +i • hv the Foreign Jurisdiction Acts, 
of the powers m this behah, y M - r st ves ted, is pleased -iqqa . uu \ 1913 (a) or otherwise m His Majesty \esieu, ̂ p 
by amT with the a.lv.ee o£ His Privy Councd to order, and it .s 
hereby ordered, as follows : , ^ i f 

I. The limits of this Order are the limits ot the Orders 
out in the Schedule hereto. 

s s 
shall exercise criminal jurisdiction over P h £or 

TIT For the purposes ot this Order the expression militwy. 
law " includes the Army Act, the 

N^W^f^pression 
an persons subject 

to any one of the said Acts. _ ^ Bervice " has 
IV. In this Order the expression^ ̂  ql]Cstlon aris e 8 

the same meaning as in the - ■ r l ire ,, Certificate under 
as to whether a person is on active ser , 

^ which suc h 
the band ot the officer cominan '"n r p 0ses ot this Order, 
nerson belongs shall be conclusive for the purposes oi 

civil or criminal, or of an 
^ 

inln ' 
S3ed if th i s Order bad not 

the Court which be would ba^e possessea, 
been made. . , .. TToreien Jurisdiction 

VI. This Order may be cited as The lore gn 
(Military Forces) Order in Council, 1927 ana 
force on publication in th6 

^ r 
n 

^"''chamberlain, K G., 
And the Right Honourable Sir A ™ st ® . , head two 0 t His 
=•. t. "saaassfifja-t -»•».—» 

Colin S mith. 
Vict, c. 37, ̂Ts^rrG^vT^T 

d.c.3394 (1) 1,1.80 
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Schedule. 
The Persia Order in Council, 1889. (a) i he.Moroeco Order in Council, 1889 .(b) The Persian Coast and Islands Order in Conncil, :907.(o) ihe Abyssinia Order in Council, 1913.(d) Ihe Bahrein Order in Council, 1913.(e) llie Egypt Order in Council, 1915.(f) The Maskat Order in Council, 1915 .(g-) The China (Kashgai') Order in Council, 1920 .(h) J he China Order in Council, 1925.(i) Tlie Kuwait Order in Council, 1925.(j) 

rb) S R I O S e '- |» I- J'"*" Jnrisdiction, p. 576. 
(C) S.R. & o. 1907, No. 382 (e) S .R. & O. 1913, No. 891 (8-) S.R. & 0. 1915, No. 132! (i) S.R. & 0. 1925, No. 603. 

(d) S .R. & O. 1913, No. 1363. (f) S .R. & 0. 1915, No. 141 (h) S.R. & O. 1920, No. 5fi8 (j) S .R. & 0. 1925, No 972. 
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AT THE COURT AT WINDSOR CASTLE, 
The 22nd day of April, 1927. 

Present, 
THE KING'S MOST EXCELLENT MAJESTY 

IN COUNCIL. 
Whereas by treaty, capitulation, grant, usage, sufferance and 

other lawful means His Majesty the King has jurisdiction within 
divers foreign countries : 

NOW, THEREFORE, His Majesty, by virtue and in exercise 
of the powers in this behalf, by the Foreign Jurisdiction Acts, L890 and 1913,( a ) or otherwise in His Majesty vested, is pleased 
by and with the advice of His Privy Council to order, and it is 
hereby ordered, as follows :— 

I. The limits of this Order are the limits of the Orders set 
out in the Schedule hereto. 

II. Except with the consent, signified in writing to the Court, 
of the officer commanding the force to which the person belongs, no Court established, within the limits of this Order, by Order 
in Council made in pursuance of the Foreign Jurisdiction Acts 
shall exercise criminal jurisdiction over a person subject to mili 
tary law and being on active service in respect of any charge for 
which he is liable to be tried in accordance with military law. 

III. For the purposes of this Order the expression " military law " includes the Army Act, the Naval Discipline Act, the Air 
Force Act and the Indian Army Act, 1911, and the expression " person eubject to military law " includes all persons subject to any one of the said Acts. 

IV. In this Order the expression " on active service " hae 
the same meaning as in the Army Act, and if any question arises 
as to whether a person is on active service a certificate under 
the hand of the officer commanding the force to which such 
person belongs shall be conclusive for the purposes of this Order. 
V. Nothing in this Order shall deprive any person of any defence which would have been open to him in any proceedings, civil or criminal, or of any immunity from the jurisdiction of 

the Court which he would have possessed, if this Order had not 
been made. 

VI. This Order may be cited as " The Foreign Jurisdiction 
(Military Forces) Order in Council, 1927," and shall come into 
force on publication in the London Gazette. 

And the Right Honourable Sir Austen Chamberlain, K.G., and the Right Honourable the Fjarl of Birkenhead, two of His 
Majesty's Principal Secretaries of State, are to give the necessarv 
directions herein as to them may respectively appertain. 

Colin Smith. 
fa) 53 and 54 Vict., c. 37, and 3 and 4 Geo. V., c. 16. 

٢٣٦ المرجع: IOR/R/15/1/295 حق النشر: رخصة حكومة مفتوحة

 http://www.qdl.qa/العربية/archive/81055/vdc_100023842169.0x000025 :اعرض على مكتبة قطر الرقمية 

http://www.nationalarchives.gov.uk/doc/open-government-licence/version/2/
http://www.qdl.qa/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/archive/81055/vdc_100023842169.0x000025?utm_source=testpdfdownload&utm_medium=pdf&utm_campaign=PDFdownload


'ملف I (B 70 18/56) المرسوم الملكي البريطاني للساحل المتصالح؛ ملف
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Schedule. 
The Persia Order in Council, 1889. (a) The Morocco Order in Council, 1889.(b) The Persian Coast and Islands Order in Council, 1907.(c) The Abyssinia Order in Council, 1913.(d) The Bahrein Order in Council, 1913.(e) The Egypt Order in Council, 1915.(f) The Maskat Order in Council, 1915.(g-) The China (Kashgar) Order in Council, 1920.(h) The China Order in Council, 1925.(1) The Kuwait Order in Council, 1925.(j) 

(a) S.R. & O. Rev. 1904, V, Foreign Jurisdiction, p. 575. (b) S.R. ̂ O. Rev. 1904, V, Foreign Jurisdiction, p. 425. 
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I (CLS.R. & O. 1907, No. 382. \ (-bWS.R. & O. 1913, No. 891 
1 (grf S.R. <|0. 1915, No. 132. ' * (*) 1^25, No. 603. 

(d> S.R. A O. 1913, Xo. 1363. 
(f) S li. & O. 1915, No. 141. 
(h) S.R. & O. 1920, No. 568. 
(j) S.R. O. 1925, No 972 
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!r; 

No. /Si/11, 
Political Agency, Kuwait 
T)atG4 the 1st July 1927 

s" received pa 

to, 

The Secretary to 
The Hon'hle the Political Sesmdent, 

in the Persian Gulf, 
Bushire. 

Memoran dum. 
Reference your circular Memorandum No. 

1406 dated the 2 5th June 1927. 
A copy of"The Foreign Jurisdiction 

(Military Forces) Order ir roone 11 1927" has "been 
exhibited on the Notice Board of the Political 
Agency Kuwait. 

Head Clerk, 
In Charge Current duties. Political Agency, Kuwait. 
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No. 952/5/2 or 1937. 
British Agency & Consultte, 

■4^ ( 
i ^ /s 

li 

llO 

Bandar Aouas, July 2, 1927. 

/ 
To 

The Secretary 
to. the Hon # "ble the Political Resident 

in the Persian Gulf, Bushire. 

ire^orlnduli . 
Reference your enlorsement Mo. 1406 dated, 

the 35th June 1927, 
Only 15 plain copies of the foreign Juris- 

, c \ f diction ( Military Fores; Order in Council, 1927" were 
received "by me under cover of your endorsement 
quoted ahove. 

One copy of the Order in Council was posted 
on this Consulate notice "board today the 2nd July 1927. 

Assistant Resident & H.3aj^rTJonsul, 
3 r-Tid^sr^b^o a s. 

A. J • D • 

i 
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I (B 70) المرسوم الملكي البريطاني الخاص بالولاية القضائية الأجنبية
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